
driemaandelij lzs tijdschrift 
voor vollzslzunde 

OOSTVLAAMSE 
ZANTEN 

LXV - 1 990 - 1 
T Ti t-rY ; A- r-a. J , ,.. "  .... ... _ ..... _ r-- - .- �  , r  



De Bon d geeft « Oostvlaa mse Zan ten» ui t, schrijft ten laste van zijn Alfons de Cockfon ds 
tweejaarlijks een prijsvraag uit, organiseert voordrachten , ten toonstellingen, studieverga
deringen ,  kol loquia aan de R.U. G" is in 1 968 gestart met een Kan twerkstersklub Sint-Ka
te lijne die kursussen in kantwerk verzorgt. 

lidmaatschap 400 F gewoon lid - 1 50 F gezi nsli d  ( zonder tijdschrift) 
350 F derde leeftij d  

B . T.W. i n be grepen 550 F kan twe rksters(ers) - 600 F besche rmlid 
1 . 200 steunen d l id - 500 F bi blioteken, verenigingen,  boekhandel 

600 F buitenland 
Postrekening nr. 000-0096946-43 van de Bond de r Oostvlaamse Volkskundi gen , 9000 Gen t. 

Beheerraad: voo rzitter R. van der Linde n ,  on dervoorzi tters G. Weze, R. Haeseryn; sekre
ta ris/penningmeeste r  L. Beyens; leden M. B roeckhove, R. Coppens, P. de Groote , E. De
moen ,  M. De Pi;y:dt, A. Eloy, S. Godfroid, M. Jacobs, H .  Pi ntelon,  R. Ruys, F. Van Bost, 
R .  Van de Walle. . 

Kantwerkstersklub Sint-Katelijne : voorzi tter G. Weze ; les geefsters : j. De Schrijver, M.]. 
De S met, F.  Devriese-Lange rock, K. De Wit, B. Goeminne, H. Pin telon,  A Valcke , C. 
Vernaeve, H .  Verniers -De B ru ycker, M. Viaene. 

Beheerskommissie biblioteek : bibl iotekaris A. E loy, archivaris F.  Van Bost; leden R. 
Haeseryn, L. Hoste, R. Ruys, R. van der Li n den, R. Van de Wa lle. Open i n gs uren : woensdag 
1 4 - 1 7  u. en zaterdag 1 0 - 1 2  u. Gesloten van 1 5  j uli tot 1 5  augustus en op zaterdagen vóór 
fees tdagen .  

Beheerskommissie Museum voor Volkskunde Gent : D e  Bond be hee rt het M useum met 
verte genwoordigers van de Bond en het Stadsbestuur. Voorzitter G. Weze; ondervoorzit
te r R .  Haeseryn; konservator R. Van de Walle; sekretaris -penningmeester M. De P uydt; 
leden L. Beyens, M .  B roeckhove, j. De Vriendt, A. Eloy, R. Ruys, E. Samain -O uvrein, Fr. 
Van Bost, R. van der Lin den.  Stadsafge vaardigden: L. Hoste, A. Vanhove, A .  Wyffels . 

• ipp� 

Vriendelijk en efficiënt 1n bankzaken 

Zetel Gent 
Kouter 1 

9000 Gent 
Tel . 091/25.75 .41 

"De 4 Heemskinderen " . kciftprent van het gelijknamige l 'ed;aal door A.i1/. lam nd in bet 
nr. 336 u an de Vlaamse Filmkens. 



65� JAARGANG - NR. 1 JANUARI - FEBRUARI -

OOSTVLAAMSE ZANTEN 
DRIEMAANDELIJKS ALGEMEEN TIJDSCHRIFf VOOR VOLKSKUNDE 

ORGAAJ V DE KO l KLIJKE BOND DER OOSTVIAAMSE VOLKSKU DlGEN 

van de dienst voor volkskundige enquêtes in Vl aanderen 

en van het internationaal studiekomitee voor ommegangsreuzen 

Redaktie : Renaat van der Linden, Godveerdegemstraat 1 5, B-9620 Zottegem 

Maurits Broeckhove, Marcel Daem, Erik Demoen, Arnold Eloy, René Haeseri jn, 

Marc Jacobs, Roeland Van de Walle 

Ruildienst : Arnold Eloy, Biblioteek, Kraanlei 65, B-9000 Gent. 

Recensi edi enst: Marc Jacobs. 

Alle stortingen op postrek. nr. 000-0096946-43, Bond Oostvlaamse Volkskundigen, G ent 

Prijs : 1 50 F 

I HOUD 

W.L BRAEKl\llAi , Belezers, Waarzeggers en Heksen te Gent in de zestiende 
en zeventiende eeuw. 

M. DAEM, Exorcisme in de 0.-L.-Vrouwkerk op St . - Pi eters te Gent. 
Livina vander Plasche van drie duivels verlost. Februari 1 652. 

M. DAEM, Mirakelverhalen uit de 0.-L.-Vrouwkerk op St.-Pi eters te Gent. 
Manuskripten van de mi rakelverhalen. 

K VELLE, Geneesheren in de ban van de hypnose ( 1880- 1 900). 

Boekbesprekingen 

R DARQUE E, Les batai lles pour la santé dan s Ie Centre ( 1800- 1 950). 
K Vette 

G. LEVI, Le pouvoir au vi llage. Histoire d'un exorciste dans Ie Pié mont 
du XVIIè siècle. M. Jacobs 

Oostvlaamse Zanten wordt uitgegeven met de ste un van het tadsbestuur van 
Gent, het Provinciebestuur van Oost-Vlaanderen, het Ministerie van de Vlaamse 
Gemeenschap, Kredietbank, Generale Bank, Algemeen Beroepskrediet en IPPA. 

3 

1 3 

33 

5 1  

2 

65 

1 



DAROUENNE (Roger), Les batailles pour Ja santé dans Je Centre (1800-
1 950). Haine-Saint-Pierre . 1 988 ;  één deel in 8 ,  1 6 1  blz . ,  ill . (Publica
tions du Cercle d' Histoire et de Folklore Henri Guillemin , La Louvière , 
d . XXIV) . Prijs : 400 fr .  

Een oppervlakkige lektuur van het hier 
aan orde zijnde boek kan doen vermoe
den dat voor ons een heruitgave ligt van 
de rijk geïllustreerde tentoonstellingsca
talogus die de auteur in de zomer van 
1 987 schreef voor het Museum van Ma
riemont onder de titel Médecine et so
ciété. Ecrits et objets médicaux dans Jes 
collections hainuyères du 16e au 20e siè
cle. Niets is minper waar . Een jaar later 
ligt opnieuw een boek ter tafel, deze keer 
geaxeerd op een kortere periode (die van 
de Nieuwste Tijden) en gewijd aan enkele 
nieuwe tema's.  De auteur behandelt ach
tereenvolgens : de opleiding, geografi
sche spreiding en specialismen van ver
schillende medische beroepen in de 1 9de 
eeuw, de forfaitaire geneeskunde, de fre
nologie, de cholera-epidemieën van 1 866 
en 1892, de strijd tegen hondsdolheid, 
tuberculose, kanker en kroep , de medi
sche planten, de publiciteit voor farma
ceutische preparaten, het debat gevoerd 
door medici en teologen rond de stigma
tisatie van Louise Lateau enz. Elk onder
deel is keurig geïllustreerd en voorzien 
van uitgebreide bibliografische verwij
zingen, waarbij de originaliteit van de au
teur bij de keuze van zijn bronnenmate
riaal steeds opnieuw in het oog springt. 
Achteraan het boek is een interessante 
index op persoonsnamen opgenomen die 
de lezer in staat stelt meer te vernemen 
over welbepaalde artsen. 

Het is de verdienste van Darquenne, die 
een reputatie heeft opgebouwd als ge
passioneerd liefhebber van de geschiede
nis van de geneeskunde, dat hij eens te 
meer die geschiedenis als een sociaal
kulturele en mentaliteitsgeschiedenis be
leeft {hijzelf kiest voor 'une sociologie de 
la santé publique' ) .  Het alledaags leef- en 
denkpatroon rond ziekte, geneeskunde 
en dood staat bij hem zondermeer cen
traal. Darquenne schrikt er niet voor te
rug om met dit doel voor ogen een duize
lingwekkende hoeveelheid aan erg dispa
raat materiaal aan te wenden : van medi
sche tijdschriften tot unieke foto 's ,  mon
delinge getuigenissen (92, 128) ,  officiële 
publikaties, krantenknipsels, volksliede
ren en -spreuken, ekonomische statistie
ken, gemeenteraadsverslagen , biografi
sche notities uit familiearchieven enz. 
Noteren we voorts dat hij zich niet uit
sluitend beperkt tot 'Ie pays noir ' ,  tot de 
mijnstreek, maar eveneens oog heeft voor 
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ontwikkelingen daarbuiten. Zo wijst Dar
quenne op de feminisering van het me
disch beroepskader vanaf het begin van 
deze eeuw, op de bijna totale afwezigheid 
van specialistische hulpverlening in de 
mijnstreek vóór 1900 (oogheelkunde bv. ) ,  
o p  het feit dat i n  het laatste kwart van 
de 19de eeuw in 'Ie Centre' op z ' n  minst 
twee vrouwelijke tandartsen werkzaam 
waren en dat menig arts en apoteker een 
bijberoep uitoefenden. Erg verdienstelijk 
tenslotte zijn de biografische gegevens 
van vele tientallen geneesheren die, 
grosso modo tussen 1 800 en 1950 in het 
mijnbekken werkzaam waren (Barella, 
Boëns , Kuborn e .a . ) ,  heel in het bijzonder 
de biografische notities die de auteur sa
menbracht over een aantal vrouwelijke 
artsen ( 1 39-141 ) .  

Dit boek kan ongetwijfeld op veel bijval 
rekenen bij het grote publiek. De konfron
tatie met het werk sterkt mij in de over
tuiging dat een vulgariserend boek, 
waarin een veelheid van items samenge
bracht worden rond een tematiek die 
'nieuw' is qua inhoud en dat daarenbo
ven origineel gebracht wordt door het 
aanwenden van een veelheid aan bron
nen en de rijkdom van de ikonografie, 
meer 'aanslaat' dan de traditionele ge
schiedenissen van de geneeskunde 
waarin enkel vooraanstaande geneeshe
ren, de medische wetenschap en de we
tenschappelijke innovaties centraal 
staan. Wel vind ik dat Darquenne moeilijk 
los komt uit de sfeer van nostalgie waarin 
hij dit lees- en kijkboek heeft geschreven 
( ' la période héroïque ' ,  p. 1 8 ;  ' curiosités 
du langage médico-pharmaceutique ' ,  p. 
90-91 ) .  Het werk mag dan nog één grote 
' herinnering' zijn ( 'souvenons-nous . . .  ' ) en 
voor 'amateurs' geschreven zijn, een mi
nimale vraagstelling of problematiek , ver
antwoording van de keuze van tema's, 
afbeeldingen en kronologische afbake
ning zouden hier beslist op zijn plaats 
geweest zijn. Darquenne vergaapt zich 
aan het okkasionele, terwijl hij de kracht
lijnen (en vaak ook de kronologie) uit het 
oog verliest. Bepaalde biografische de
tails maken de lektuur van het verhaal 
aantrekkelijk maar zijn historisch niet 
steeds relevant. Het boek wemelt ook 
simplifikaties en gemeenplaatsen die de 
kritische lezer met een onbevredigend 
gevoel achterlaten. 
K. Veile 



Belezers, Waarzeggers en Heksen te 
Gent in de zestiende en zeventiende 

eeuw 

Processen van allerlei aard,  ondervragingen van betichten en getui
gen , vonnissen uit vroegere eeuwen, bevatten heel wat gegevens die 
ook volkskundigen kunnen interesseren. Zo is onze kennis van het 
geloof aan heksen en hun vervolging voor een groot deel gesteund op 
bewaarde procesbundels . 
Voor wat Gent betreft zijn de vele, omvangrijke Registers Crimineel 
uit het stadsarchief een belangrijke bron . Ze werden reeds door 
J .B . Cannaert gebruikt voor zijn  nog steeds waardevol werk over de 
geschiedenis van het strafrecht in Vlaanderen1 . Dezelfde auteur heeft 
echter ook een omvangrijk handschrift nagelaten, waarin een groot 
aantal door hem uit de Registers Crimineel gekopieerde processtukken 
zijn samengebracht2 . Hij heeft blijkbaar alle bewaarde Registers syste
matisch doorgenomen en daaruit al het materiaal gekopieerd dat hij 
om de ene of de andere reden belangrijk genoeg vond . Dit handschrift 
is tot stand gekomen rond 1 830,  op een ogenblik dat zijn boek reeds 
in een tweede druk voorhanden was . Het handschrift bevat alleen 
gegevens die hij niet in zijn gedrukt werk heeft opgenomen. 
Uit dit manuskript laten we hierna een aantal processtukken volgen 
die waardevolle volkskundige gegevens bevatten3 . Ze houden bijna 
uitsluitend verband met valse zowel als bona-fide belezers , waarzeg
gers en beschuldigingen van toverij . Deze laatste vooral hangen een 
dikwijls pijnlijk beeld op van een bijna tot obsessie uitgegroeide jacht 
op "toveressen" .  Oude , zieke , wellicht wat seniele vrouwen , werden 
bij de minste aanleiding of bij een duidelijk zeer lichtvaardige betich
ting met grote vlijt en vasthoudende verbetenheid door het gerecht 
"geëxamineerd" . 
Een bijzondere vermelding verdient ook de jammer genoeg niet zeer 
duidelijke vorm van magie met een dood lichaam die in het Wene
maarshospitaal heeft plaatsgevonden.  
In een stuk uit 1617 blijkt een marktzanger zich ook aan toekomstvoor
spellingen gewaagd te hebben en hij wordt daarvoor vervolgd .  

1 .  J.B.  Cannaert, Bydragen tot het oude Strafregt in België (Gent, 1 835) ;  dit i s  de derde 
en laatste uitgave van een werk dat voor het eerst in 1 826 en dan weer in 1 829 was 
verschenen, steeds met een gedeeltelijk andere en steeds grotere inhoud en met 
een gewijzigde titel . 

2. Bibi. R.U. Gent, Hs. 1 3208. Dit manuskript is getiteld : "Verzameling van originele 
vonnissen van de xv. , xvi . ,  xvii. en xviii. eeuwen, bijeengebracht door J .B .  Cannaert" . 

3. De stukken zijn kronologisch geordend, zodat hierna van verwijzing naar de pagina 's 
van het handschrift wordt afgezien . 
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"Waerzeggherijen, sortilegien ende ontooverijen" in 1591.  

Op 26 april 1 59 i ,  wordt een zekere Gheertruye Hulst, geboren te 
Groeninge bij Kortrijk ,  veroordeeld om gegeseld te worden , met ver
banning voor twintig j aar.  Geertrui was "betaamt van een zeer schan
daleus" leven geleid te hebben met dronkenschap en verleiding van 
geestelijken . 
Bovendien heeft ze het gewaagd zich "te geneiren met bedrieghelijcke 
consten van waerzeggherijen, sortilegien ende ontooverijen " . Daartoe 
gebruikte ze "zeker ronde briefkens met superstiteuse inscriptien van 
onbekende namen ende letteren ", die ze aan "simpele lieden " verkocht 
heeft .  Ze spiegelde haar vrouwelijke klanten "met quaede en valsche 
persuasien " v-oor dat ze "heurlieden quellende busten" daarmee kon 
genezen . 
Ook beweerde ze dat ze gestolen en verloren goed kon vinden en 
"toecomende gheluck ende ongheluck" kon voorspellen. Aldus hielp 
ze "bij sulcken sinistre ende indirecte middelen " de "lichte lieden van 
heurlieder middelen en ghelt "  af. 

Een valse belezer in 1607 

Denijs Huus , een ongehuwd poorter van Gent, oud 53 jaar , wordt in 
juni 1 607 tot geseling veroordeeld .  Hij had zich "vervoordert" het 
gerucht te verspreiden "van menschen en beesten van tooverie te 
connen ghenesen ". Wellicht werd hij aangehouden op klacht van een 
van zijn slachtoffers , Jacquemyne de Boyere.  Deze was "met zeker 
inconvenient be va en " dat de belezer aan toverij toeschreef. Om dit 
te verhelpen heeft hij "gheapplicqueert. . .  eenighe cruyden, puyen4, 
m enichte van cruyskens, teerlynghen5, olie, zau t, zeepe en andere 
dinghen haer diverschelick ingietende, tlichaem met asschen, zeepe 
en ander dinghen dicwels wasschende, haer met roeden bestekende 
ende slaande, en veel m eer andere diversche bedriegeryen en on
gheoirlofde imposturen ghebruukende ". 

Tanneke van Meldere beschuldigd van toverij in 1608 

Deze vrouw van 58 jaar,  geboren te Gent en er wonende in het "grau 
zusterhuysstraetken ", wordt ervan beschuldigd een kind door toverij 
ziek gemaakt te hebben . Ze had daartoe opdracht gekregen van een 
"cleen zwart hond eken ", dat ze had ontmoet toen ze op een morgen 
door de Oudburg liep.  Ze was blijkbaar een bedelares en uit haar 
"examinatie" blijkt dat bepaalde antwoorden haar werden gesugge
reerd. Dit blijkt uit het feit dat ze bekent dat het sperma van de duivel 
"coudt " is , hoewel ze eerst had verklaard dat het "eedt '', heet was . 
Blijkbaar liep ze ook met sexuele obsessies rond en was lichamelijk 
niet in orde , daar ze in de gevangenis stierf. 
Haar bekentenissen volgen hier ,  zoals ze in het Register crimineel 
staan opgetekend : 

4. puyen : kikvorsen. 
5. teerlynghen : aardwormen. 
6 .  Ken t :  bekent. 
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Tanneke van Meldere f• Jan, oudt 58 jaeren, wonende in t grau zuster
h uysstraetken, geboren van deser stede, gevangen ende gheexami
neert sijnde, kent dat als gesteren ontrent den thien h u eren voor den 
noene, zij gaende om Godswille in d 'a uburch, an haer ghepresenteert 
heeft zeker cleen zwart hondeken, haer belastende dat zou tkint of 
dochtere, daer zy aelmoessen heeschte, zoude zieck maken . 
Kent6 n u  geleden omtrent de drie jaren, m etten boozen vleesschelick 
verkeert, ende haer, zoo zy meen t, tharen h uyse bekent thebben, haer 
ancomende in de gedaen te van eenen man int zwarte gecleedt. 
Kent dat sijn lichaem en zijn zaet coudt is, hoe wel zy eerst geseit 
hadde tzelve eedt te wesen . 

Kent dat hy haer som wijlen op eenen nach t  viermael beken t heeft. 
Secht dat hij wel eene geheele huere besich is om sijn zaet te schieten 
ende dat by alstoen 7 7p huer blyvende, sy middelertijt8 altyt daer toe 
bereet liggende, tsynen versoucke ende by sijnen laste9. 
Secht dat syn anghenomen lichaem zeer zwaer is ende dat sy naar 
tdoen vanden wercke, seer durstich is ende blijft. 

Secht dat by haer telcker reyse eenen schellijnc voor haren dienst 
gegeven ende zij daer mede broot ende cost gecocht heeft, indifferen 
telijck an d 'een en d 'andre, zonder daer m ede eenich quaet gedaen 
thebben . 
Secht dat zy met zeker cruyt, wesende groene tvoorn. dochterken 
besproeyt heeft, segghende : "Neempt tzelver in duvels naem e ", zon
der dat zy middel weet om tselve te connen genesen of helpen . 
Ontkent eenich cruyt van der selver substantie by haer thebben of in 
haer h uys, maer wel dat den duvel in eene maendt herrewaerts, in 
ghedaen te van eenen m ensche int zwarte gecleedt, tselve tharen 
h uys by avonde ghebracht heeft, haer alsdan andermael bekennende. 
Secht dat den boozen haer belast, ende zy hem beloft heeft dat zy in 
de kercke niet gaen en soude, dat zy alzo gevolcht ende onderhauden 
heeft. 

Secht dat hy haer beloft heeft dat hy haer geen gebreck en soude 
laten hebben. 
Secht dat zy tsynder ancomen gheen broot in h uys en hadde, daer 
deure zy, duer wanopicheyt, den selven boosen gehoor ghegeven 
heeft. 
Secht dat den selven boosen haer naempt Janneken. 
Secht dat hy haer ziele sou ckt. 
Kent  God almach tich verloochent thebben met dese woorden : "Ic 
verloochene God almachtich en gheve u, duvele, ziele en lyf", zonder 
dat hy haer eenich teecken of impressie in haer lichaem gheimpri
meert heeft, niet meer int voorhooft dan andersins. 
Dese bovenstaende confessante in vanghenisse van sieckte gestorven 
is. 
7. alstoen : nadien. 
8. middelertijt : ondertussen. 
9. bij sijnen Jaste : op zijn bevel. 
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Deze vrouw is dus blijkbaar in de gevangenis een natuurlijke dood 
gestorven . Ware dit niet gebeurd, dan was ze zeer waarschijnlijk ,  op 
grond van haar bekentenissen verbrand geworden . 
Dat de vrouw echter geen heks was kan men opmaken uit het feit 
dat de pastoor van de Sint-Niklaaskerk na haar dood verklaart dat 
Tanneken van Meldere "haer ghebiech t hadde" en dat ze bovendien 
van hem "haer h elich recht ontfanghen hadde" d . w . z .  dat ze de abso
lutie had gekregen en wellicht de Communie en het Heilig Oliesel 
had ontvangen . Op grond van deze verklaring van haar biechtvader 
wordt op 3 juli toelating verleend om haar lichaam "int ghewyde" 
d . w . z .  in gewij de grond, te begraven. 

Liefdemagie met lijk in het Wenemaarshospitaal (1609) 

In het Wenemaarshospitaal op de St . -Pharaïldeplaats , het Veerleplein , 
wordt op 1 8  maart 1609 een onderzoek ingesteld in verband met het 
zonderling gedrag van Jooryntken Pallet, "provengierige " in dit hospitaal. 
Ze steekt met een naald een grauwe draad door de hals van een lijk en 
verklaart nadien dat ze die draad wilde laten naaien in de klederen van 
haar schoonzoon. Waartoe dit dan wel goed kon zijn wordt niet vermeld, 
maar men kan vermoeden dat de schoonzoon het door toverij van de ene 
of de andere heks met de huwelijkstrouw niet nauw nam en dat de draad 
die met een dood lichaam in kontakt was geweest , bedoeld was om de 
sexuele begeerten van de man ook 'dood ' te maken10. Dit is alleen een 
hypotese, maar ze lijkt mij de waarschijnlijke verklaring. 
Twee jonge meisjes zijn de enige getuigen . Margriete van Doorselaere , 
1 9  jaar , en Florence Moreels , 18  jaar, verklaren dat ze "gewaect hebben 
het doode Jichaem van Maria Bernaert, die provengierighe was int voors. 
hospita el" .  
' s  Morgens rond tien uur is Jooryntken Pallet in de dodenkamer gekomen 
om het lijk te groeten dat toen reeds in de kist lag met het "sluybert 
daer oppe ". 
Na op haar knieën, "naer costume" ,  voor de ziel van de overledene 
gebeden te hebben, heeft Pallet het deksel van de kist weggeschoven, 
daarbij met de hand wat "an tselve lichaem fimelende "n Wat ze precies 
deed, weten de meisjes niet. Ze konden het niet goed zien "deurt belet 
van de huycke " die Pallet op het hoofd droeg . 
Toch hebben ze wel iets zonderlings opgemerkt : "Nemaer verclaren 
beede tsamen . . .  ghesien thebben da t tselve Jooryntken een naelde, ge
draet met eenen grauwen draet, ter zijde van de slincke zydè van des 
overledene kinne gestoken heeft, en soo die inne was, heeft de selve 
naelde wat gelicht, ende noch veel dieper gesteken, ende den voors. 
draet dweersduere getrokken ende is zou 12 alsoo wech gegaen . . .  ". 

10 .  Men denke hierbij aan het aanraken van een pijnlijke tand die door aanraking m.
et 

een doodsbeentje ook dood gemaakt wordt : J. Van Haver, Nederlandse Incantatie· 
literatuur (K .V .A. , Gent, 1 964) . p. 170;  W.L. Braekman, "Middelnederlandse Recep· 
ten uit Handschriften in Engeland'', Volkskunde LXVII ( 1 966), 71 ; F. Van Hemelryck, 
Heksenprocessen in de Nederlanden (Leuven , 1982) , p. 137. 

1 1 .  fimelende : tastende, "wiemelende" .  
1 2 .  zou : ze. 
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Beide meisjes weten niet met welke bedoeling Pollet dit deed. 
Jonkvrouw Adriaene de Ruddere, 58 j . ,  "meesterigghe int voors. hos
petael" komt verklaren dat ze door de vorige twee getuigen op de 
hoogte was gebracht "van het steken van de naelde en deurtrecken 
vanden draet". Ze heeft Pallet daarop gevraagd of ze dit inderdaad 
had gedaan, wat werd bevestigd. Op de vraag "uu t  wiens Jaste tselve 
gebuert was ", heeft Pallet haar geantwoord : "u ut  Jaste van myn doch 
tere, denoterende13 de h uysvrau we van den procureur Blancquaert". 
Op de vraag waartoe ze dat had gedaan , zei Pollet haar "om in myn 
doch ters mans cleeders te naeyen ", zonder erbij te voegen "ten wat 
etfecte ". De "meesterigghe "  heeft dan de naald en· de draad gevraagd. 
De "perpetrante "14 heeft gewillig "haer hertken open ghedaen ende de 
selve naelde, metten draet daer rontomme ghewonden, uutghelanct15 
ende haer, deposante, 16 gegeven ". Deze laatste heeft "tselve ter veyn
ster uut, int water gesmeten ". 

Een schoenmaker uit de Mageleynstraat, Jooris de Wichele , heeft op 
de dag van het gebeurde , 's avonds in het hospitaal van Pollet verno
men dat de "deurgetrockenen draet was om hare doch ter Blancquart 
te geven, ende dat dien goet was jeghens de tooverye ". 

Een Liedjeszanger en waarzegger (1617) 

Op 1 8  september 1 6 1 7  wordt een zekere Daniel Cachaert geëxami
neerd die bekent van beroep "Jiedekens en dichtsingher te wesen " .  

Zeer waarschijnlijk was hij een marktzanger , maar het is niet omwille 
van dit beroep dat hij met het gerecht in aanraking kwam . 
De reden is dat hij ook als waarzegger aktief was . Hij bekent immers 
"de lieden h uerlieder fortune te segghen met een planetebouck onder 
hem bevonden, met noch eenen anderen bouck met cruyskens en 
characteren " die men eveneens gevonden ·heeft . 
Hij wordt veroordeeld om "Godt en Justitie vergheffenesse te bidden 
en met syn eyghen hant int collegie syn boucken te verbranden ". 
Hem wordt ook verbod opgelegd zich nog met "sulcke superstitien " 
in te laten en hij wordt ook voor tien jaar uit de stad verbannen . 
Met een "planetebouck" is een handboekje bedoeld waar met behulp 
van geheime wetenschappen als geomantie11 , fysionomie of gel8.at
kunde10, en chiromantie of handleeskunde allerlei prognoses mogelijk 
zijn .  Een dergelijk boek bleef tot in de negentiende eeuw in omloop . 
Een late herdruk ervan is Het groote Planeet-Boek dat in 1 800 te 
Amsterdam verscheen en toen reeds aan zijn twintigste druk toe was .  

1 3 .  denoterende : bedoelende. 
14 .  perpetrante : zij çlie het gedaan heeft. 
1 5. uutghelanct : eruit gehaald. 
16.  deposante : getuige. 
17. Voor deze prognosenmetode, zie W.L .  Braekman , De Geomantie in het Middelneder

lands (Scripta 12,  Brussel, 1 984) . 
1 8 .  Zie W.L. Braekman, " 'Den Mensche te bekennen bi vele tekenen '. Het Mnl. Proza

traktaatje over Fysiognomie en zijn bron ", Scientiarum Historia XII ( 1 970) . 1 13- 142. 
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Examinatie van Janneken Blaublomme, "gheaccuseert van 
tooverije" ( 1639) 

Janneken Blaublomme woonde samen met Janneken Cooreman en 
beide vrouwen hadden het blijkbaar in hun gesprekken wel eens over 
de duivel . Janneken Blaublomme, nogal lichtvaardig van aard en soms 
ook, naar haar eigen zeggen "cranc van zinnen ", liet zich bij gelegen
heid verleiden tot het verhalen van zeer waarschijnlijk alleen in haar 
verbeelding bestaande ervaringen met de duivel . 
Toen er om onbekende redenen ruzie ontstond tussen beide vrouwen, 
beschuldigde Janneken Cooreman er haar vroegere vriendin van een 
' toveres'  te zijn .  De overheid nam deze aantijgingen heel erristig en 
stelde een grondig onderzoek in. Een eerste examinatie had plaats , 
waarover we alleen weten dat ze onvoldoende werd geacht, daar ze 
opnieuw aan een ondervraging werd onderworpen. Men stelde haar 
daarbij op 1 5  juli een aantal preciese vragen die qamen met de ant
woorden bewaard zijn .  Deze vragen zijn  interessant omdat ze een 
goed idee geven van de soort aktiviteiten en specifieke eigenaardig
heden , die als kenschetsend voor een ' toveres ' werden aangezien . 
We laten de vragen volgen, samen met een samenvatting van het 
antwoord van beschuldigde. 
1 .  "Alvooren zal haer ghevvaech t worden hoe langhe dat het es ghe

leden dat den boosen vyant haer eerst es anghecomen, ende waer, 
in wat ghedaente en wat propoosten hij haer heeft vooren ghehau
den, ende wanneer hij van haer is ghescheiden ?". 

2. "Hoe langhe dat hij daernaer ghebeyt heeft van bij haer te comen ?" 
3. "Hoe dickmael hij bij haer es ghecomen ende of hij altijden es 

ghecomen in de selve gedaen te ende op wat tijdt, tzij bij daeghe 
of bij nach te ?". 

4 .  "Hoe dickwils hij met haar vleesschelick heeft ghecon verseert ende 
waer ?" 

5.  "Indien zy ontkendt met hem vleesschelick te hebben gheconver
seert, zal haer angheseijt worden, dat zij zulcx heeft bekent an 
Janneken Coreman wed0 Joos Denys, ende ooc genoeg bij haer 
voorgaende examen;  ende in teecken van dien heeft gheseyt dat 
hy conste een doot lichaem annemen, en hoe zij weet dat hij een 
doot lichaem can aannemen ?". 

6. "Indien zij sech t  al het selve te hebben gheseyt uut  lichtveerdi
cheyt, men sal haer repliceren dat selve niet en can wesen, door
dien sy bekent heeft zulcx an haeren biech tvader te kennen ghege
ven te hebben, ende dat hy, daerinne groote zwaricheyt vindende, 
niet en verston t haer daervan te absolveren ?". 

Op deze laatste twee artikelen geeft Janneken uitvoerig antwoord. Ze 
geeft toe dat ze aan Tanneken Cooremans heeft gezegd "met den 
duyvele te doen ghad " te hebben en aan een biechtvader, de visiteer
der van St. Jacobs , "conversatie "  met de duivel gebiecht te hebben, 
waarop de biechtvader vroeg "ofte het zaet ofte nature vanden duyvele 
was cout  ofte heet ende of zij met den boosen eenich compact ghe
maect hadde ende hem ghegeven haer handteecken, ende dat zy, 
confessante, u u te tvors. vraeghe tselve alsdan eerst gheweten heeft ". 
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Ze blijft er ook bij dat haar bekentenis in de biecht gebeurd is "uu t  
Jichtveerdicheyt ende crancheyt van zinnen ". O p  d e  vragen van de 
biechtvader over het "compact" en het "handteecken " heeft ze niet 
geantwoord en evenmin antwoordde ze op zijn vraag over het "zaet 
vanden duyvele ". 
Wat het dood lichaam betreft, dat de duivel zou kunnen aannemen , 
"secht dat tvoorn. Janneken haer zulx heeft gheseyt en wijs ghe
maect". 
7. "Of zy met gheene andere manspersoonen en h eeft gheconver-

seert ?". 
Hierop luidt het antwoord dat ze maar een minnaar heeft gehad , een 
zekere Jan met wie ze buiten de Dampoort een pot bier heeft gedron
ken . Ze had hem leren kennen "inden cathecism us van Ste Jacobs, 
daer zy hem zach spelen eene personage van den schaepherder". Dit 
is een interessant detail dat erop wijst dat bij het catechismusonder
richt ook ' stukjes'  werden opgevoerd.  
8. "Indien zy sech t dat neen, sal m en haer antwoorden dat sij dan 

nootsaeckele metten duyvele moet te doene gehad hebben door 
dien sij yet zulcx an haeren biechtvaedere moet gheseyt hebben, 
mits sy by haer voorgaende examen verclaert heeft, dat, ghemerct 
sij gheenen man en conste ghederven, beter zaude doen te h u wen, 
alwaert met eenen soldaet" ? 

Dit ontkent ze volledig. 
9. "Sal haer voorts ghevraech t  worden of zij m etten duyvele con ver

serende, niet en heeft ghevoelt zijn natuur ofte zaet ende of tselve 
was caut ofte werm ?" 

Hierop verklaart ze niet te kunnen antwoorden,  vermits ze de duivel 
zelfs nooit heeft gezien . 
1 0. "Hoe dat zy heeft connen weten dat de voorn. wed. Joos Denys 

zat en las in haer gebedeboexken, op haer spinnewiel in haer 
eyghen h uys, daer sy noch tans selve niet en conste zien, als 
commende van buyten in ?". 

Ze verklaart dit geweten te hebben omdat het een gewoonte van de 
weduwe was te lezen al spinnend . Toen ze het boekje op het wiel 
zag liggen , wist ze dat de weduwe er weer in gelezen had . 
1 1 . "Waeromme dat zy belesen is gheweest ten h uyse van Joffrauwe 

Dewael ende bij wien, of zij daer te vooren noch van meer belezen 
es gheweest, waer ende bij wien ?". 

Zij verklaart in het genoemde huis tweemaal belezen te zijn door de 
visiteerder van Ste Jans , "omme dieswille dat zij u u t  lichtveerdicheijt 
hem in de biechte te kennen hadde ghegeven metten duyvele te 
doene ghehadt te hebben ". 
12. "Waeromme dat zij an de voorn. weduwe gheseyt heeft dat zij 

moeste wachten van zekere vra uwe ghenaempt Sara, ende wat 
zij van haer weet te segghen ?". 

Antwoord : "dat Janneken Coremans zelve suspicie gebat heeft dat 
dese Sara haer kint hadde betoovert " en dat ze haar daarom de raad 
had gegeven deze Sara te mijden. Ze verklaart ook het kind van 
Janneken naar het klooster van "de paters recollecten " te hebben 
gebracht "om tselve aldaer te doen belesen ". 
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1 3. "Sal haer oock naarder gebraech t  worden ongaende de catte die 
ghecommen es in de ceukene vande voorn. weduwe een weynich 
naer den 1 0  uren in den avant, ende ghezeten int midden van 
dien, het licht noch brandende, ende die zy seyde an de voorn. 
weduwe wel te weten te wesen den boosen vyan t, ende dat hy 
haer gheseyt hadde dat hy dien avant by haer zaude commen, 
welcke catte daer naer is verdwenen ?". 

De beklaagde geeft dit toe , maar wijt het aan "lichtveerdicheyt ende 
crancheyt van zinnen ". 

Er volgen nog een aantal andere beschuldigingen, maar alle worden 
door de beklaagde vastberaden ontkend .  De schepenen geraken ten 
slotte overtuigd van haar onschuld en laten haar vrij . 

Syntken van Crombrugghe beschuldigd van toverij (1642) 

Op 1 4  maart 1 642 komt een zekere Maria van Bockenolle , 38 jaar, op 
het Gentse stadhuis een klacht indienen tegen Syntke van Crombrug
ge,  die ze van toverij beschuldigt . 
De feiten die ze aanhaalt zijn twaalf j aren voordien gebeurd, maar 
waarom ze nu, zoveel j aren later, klacht indient, is niet duidelijk uit 
de bewaarde gegevens op te maken . 
Twaalf ja:ren geleden , zo verklaart ze,  heeft ze Syntken "weeten ver
keeren ende commen t 'haeren h uyse b.rijnghende aldaer te coopen 
eenighe colblommen . . . 19". Daar ze vermoedde dat ze een "tooueresse " 
was, heeft ze haar "ghepersuadeert dat sij van haer gheene blommen 
meer en soude coopen ", omdat ze meende dat "Syn tken h uere kinde
ren hadde betoouert". Ze dreigt ermee de oude vrouw zo duchtig met 
stokken te slaan "datmen haer in eenen troch saude moeten naer h uys 
draeghen ", als ze nog zou weerkomen. 
Ze verwijt haar niet alleen haar kinderen te hebben betoverd , maar 
ook nog een paar andere personen , waarvoor ze trouwens reeds "met 
stocken gheslaeghen hadde gheweest". Syntken antwoordt daarop 
niet en vertrekt . 
Een kwartier later bleek dat een van Maria 's  kinderen "dat seer com
passelick van toouerije was Jigghende ende in doots noot, subtilick 
ghenesen " was : Syntken had het kind blijkbaar "ontoeuert" ! Kort 
nadien valt het echter "wederom in de voorgaande sieckten ende 
afflieten . . .  soa dat zij ghenootzaeckt is gheweest tselue continuelick 
te doen belesen door de paters capucijnen ". 
Ze ontbiedt daarop Sijntken naar het huis van haar "kosijn ", "alwaar 
sij ghecommen sijnde, heeft van haer begheert dat s1j haer kindt 
soude ghenesen ofte, bij faulte van dien dat s1j haer met stocken 
soude slaen, soa sij daedelick dede, haer dreeghende bovendien an 
het vier te legghen . . .  ". 
Syntken liet dit blijkbaar zonder meer gebeuren en wilde dan maar 
"vertrecken uuten h uyse ". De "deposante " vraagt haar "dat zij haer 
ende snede van huer broot moeste brijnghen, daerop s1j aldaer ant
woorde da t zij tzeffe saude gaen haelen, segghende haer, deposante, 
ende andere bijstanders, dat tselue seer was goet teghen de touenje ". 

1 9 .  colblomme : klaproos, papaver. 
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Kort daarna brengt het goedhartige Syntken niet één, maar twee 
sneden brood.  Als Maria haar vraagt wat ze daarmee moet aanvangen, 
antwoordt Syntken "dat zij van tselue brootsnede name drij beetkens 
ende (dat) haer sieck kindt gheuen,  naerdien sij daeroppe sa ude heb
ben ghemaect op elck beetkin een cruysken ende bespriet met weij
water". Sijntken belooft de "woordekens "  te spreken, die blijken "in 
substan tie " te zijn : "Inden naeme des vaders, den zone ende den 
heylich gheest". Het kind is er inderdaad beter van geworden . 
De "deposante " verklaart nog dat Syntken "haer ten selven tyde te 
kennen gaf dat haer kinderen oock betoouert hadden gheweest ende 
dat zij henl. daermede hadde gheholpen ende soa sij deposan te haer 
zeijde dat haere kinderen daeghelicx haer broot haeten, heeft dae
roppe ghean twoort dat zij wel heeten haer broot maer niet op die 
maniere ". 
Syntken blijkt ook rond dezelfde tijd aan de "deposante " kruiden te 
hebben verkocht, maar ze heeft "daervute gheen waetere connen 
distilleren tot alder tijdt dat zij daerinne wijwaeter hebben ghewor
pen " . De kruiden waren dus blijkbaar betoverd ! 
Alhoewel het voor ons duidelijk is dat Syntken een braaf, oud vrouwtje 
was dat haar best deed een wanhopige moeder met een ziek kind te 
helpen ,  was dat voor de Gentse justitie helemaal niet duidelijk .  Synt
ken werd in de gevangenis geworpen en verbleef daar vele maanden. 
Inmiddels ging het onderzoek voort . Men ontdekte dat Syntken vroe
ger op de "prochie" van Melsen , in het Land van Rode , had gewoond 
en op 3 december 1 642 werd ook aldaar over haar een " informatie 
preparatoire" gehouden , waarbij verscheidene dorpsbewoners komen 
verklaren wat ze over Syntken weten.  
Hieruit blijkt "dat zij ende haeren man (Adriaen vander Beken) beruch t 
ende befaemt zijn gheweest voor eenen tooueraere ende tooueresse, 
zonder nochtans te connen deposeren van eenighe particuliere acten, 
daer zij de selue toouerije zouden gheexerceert hebben ". Ook blijkt 
dat ze "van alle de weerelt geschuywet . . .  en van veele persoonen 
ghesleghen " werd . Ze heeft een dochter die nog te Melsen woont "de 
welcke daervooren oock ghereputeert wordt ". 
Men vertelt dat zij "immediatelick voor haar apprehensie20 ende recom
mandatie21 in vanghenisse binnen Gendt", waar Melsene was geko
men en aldaar Andries de Vos , haar schoonzoon , "heeft ghegeuen 
eenen slach op zijn schouderen . . .  ende dat hij t '  sedert altijt heeft 
ghequollen al of hij betoouert hadde gheweest, tot syn overlijden toe ". 
Andries vertelde trouwens op zijn sterfbed aan iedereen die het horen 
wilde dat zijn schoonmoeder en zijn vrouw "tooueressen " waren en 
liet zich een paar dagen vóór zijn dood naar een ander huis brengen . 
Een andere getuige heeft Martijn Willecomme , "pastur van selue pro
chie, op den stoel des waerheijts22 hooren segghen ende predieken 
dat de voorn. Ariaen ende Syntken, sijne h uyse, by hem te biechten 
hadde gheweest, ter oirsaecken vanden opspraecke van Gheeraert 

20. apprehensie : gevangenneming. 
21 . recommandatie : opsluiting. 
22.  stoel des waerheijts : predikstoel. 
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Janssens, wonende in de selue prochie, die diuersche beesten van 
toouerije hadde verloren, da t sij beede van hem pasteur hadden ver
soch t  de heylighe comm unie, die hij hadde ghenoitsaeckt gheweest 
henl. te gheuen,  maer da t hij protesteerde in den stoel de selue 
Comm unie henl. te hebben ghegeuen tot haerlieden verdommenisse " ! 

Met verbijstering vraagt men zich af wat er het arme vrouwtje nog 
allemaal boven het hoofd zou gehangen hebben en wat ze,  ten slotte , 
na eventuele herhaalde "torturen" ,  moegetergd , om er vanaf te zijn ,  
niet allemaal zou hebben 'bekend' . 
Zover kwam het echter ,  gelukkig voor haar , niet . Niet door het wereld
lijke gerecht dat plots tot beter inzichten zou gekomen zijn,  maar 
gewoon omdat ze ,  kort na de " informatie" te Melsen, in de Gentse 
gevangenis overleed. 

G 
1 2  

W.L .  BRAEKMAN 
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Exorcisme in de 0 . -L. -Vrouwkerk op 
St. -Pieters te Gent 

Livina vander Plasche van drie duivels verlost. 
Februari 1652. 

Het handschrift met het verhaal over de duiveluitbanning bij Livina 
vander Plasche behoort tot een verzameling van veertien mirakelver
halen die zich hebben afgespeeld in de 0 . -L . -Vrouwkerk van de heer
lijkheid Sint Pieters( 1 ) .  
Het exorcisme van Livina greep plaats i n  diverse bedevaartplaatsen . 
De uiteindelijke verbanning van drie duivels geschiedde in de 0 . -L . 
Vrouwkerk , waar 0 . -L . -Vrouw van Troost vereerd werd ,  vermoedelijk 
in de 0 . -L . -Vrouwkapel . De 0 . -L . -Vrouwkerk werd in 1 7 1 9  verkocht 
en gesloopt. 
Exorcisme is een tema dat regelmatig aan bod komt in het volksleven . 
Toverij , bezetenheid en exorcisme zijn onderwerpen die we reeds 
aangesneden hebben in het mirakelboek van de Sint Annaverering te 
Bottelare(2) .  
Het verhaal "Livina vander Plasche van Gent , van ziekte , betovering 
en duivels verlost" klinkt dus niet nieuw in de volkskunde. Het manus
kript heeft wel een uitzonderlijke waarde en betekenis omdat het 
exorcisme zo uitvoerig wordt beschreven en een grondige analyse en 
vergelijkende studie verdient . 

I .  INHOUD MANUSKRIPT 

Het manuskript behoort tot een verzameling van mirakelverhalen uit 
het archief van de gesloopte 0 . -L . -Vrouwkerk op St . -Pieters . Het do
kument, A33, behelst twee folio ' s ,  recto-verso beschreven ,  aanvan
gend met de titel "Jezus Maria" ,  eindigend met de handtekening 
"Hieronymus A. Castello , pastor B Mariae" . De datering van de feiten , 
1651 - 1652 ,  staat in de tekst . 
In de verzameling mirakelverhalen is er nog een tweede versie van 
het verhaal . "Een wonderlijck mirackel in den persoon van Jofra u we 
Livina vander Plaschen ghebooren van Ghendt ende aldaer wel be
kent ", genummerd A30 : De tweede versie behoort tot een dossier 
met acht mirakelverhalen : vijf zijn gedateerd 1 603 , één gedateerd 
1 604, één 1 650, één 1 655 .  De versie A30 is de korte inhoud van het 
manuskript A33 .  Het verhaal beslaat één bladzijde,  het is onvolledig , 
het vermeldt geen data. 
Hierna volgt het rapport over de feiten en handelingen in verband 
met het exorcisme . We hebben ons veroorloofd de tekst zin na zin in 
een meer begrijpelijke taal om te zetten, echter zonder toevoeging 
van feiten of van kommentaar . De inhoud luidt als volgt : 

1 .  R.A.G. Inventaris 33 ,  0.-L.-Vrouwkerk. nr. 22 Mirakelverhalen, dossier A33,  f' 1 -2v. 
2.  M. DAEM, Votiefschilderijen en mirakelboek. St.-Annaverering te Bottelare. Koninkl. 

Bond OostvL Volkskundigen, Gent, 1 982, 83- 106.  
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JESUS MARIA 

Het gezond verstand vereist de waarheid te verkondigen , zeer in het 
bij zonder voor zaken die verband houden met "de eere Godts ende 
de eere van sijn alderheylichste Moeder Maria ". Diverse geloofwaar
dige personen hebben zich bereid verklaard de behoorlijke eed af te 
leggen . Het gaat over juffrouw Livina van der Plasche, inwoonster 
van Gent . Vele jaren werd ze gekweld door zonderlinge ziekten en 
zware betoveringen .  Vele jaren is ze door verscheidene personen be
lezen geweest . Onder hen waren er personen die bemerkten dat de 
juffrouw niet enkel betoverd was maar bovendien "vanden vijandt 
lichamelijcken was beseten ". Destijds heeft men de echte toedracht 
van het geval niet weten te achterhalen,  tot wanneer, in het jaar 1651 , 
de barmhartige God er zich over ontfermde, ter ere en glorie van zijn 
allerheiligste moeder. De voorzeide jufvrouw werd gedurig geplaagd 
door allerlei kwellingen . En zo kwam het , dat ze in de voorbije maand 
van september ( 1 6 5 1 )  haar toevlucht nam tot 0 . -L . -Vrouw van Scher
penheuvel . Om hare bijstand nog beter te mogen genieten is de 
juffrouw ter plaatse op bedevaart gegaan met goed gezelschap . Nau
welijks op weg gevoelde zij de kracht van de "aldermach tichste Mag
het ", want op de wagen waarop zij gezeten waren moest ze gedurig 
door belezing geholpen worden "om te twinghen de mach t  van den 
duyvel, van den welcken sij gheen volle kennisse en hadden ". De 
anderen zagen wel dat ze gekweld werd door toverij . 
Ter plaatse gekomen heeft men haar belezen in de kapel van 0 .  -L . 
Vrouw. Daar i s  de vijand voor de eerste keer beginnen te spreken en 
aangetoond dat de jufrouw bezeten was . Door de exorcist werd de 
duivel gedwongen om met alle engelen te zeggen : Sanctus, Sanctus, 
Sanctus, Heilig , Heilig ,  Heilig ; maar hij antwoordde : Non faciam in 
aetern um, Ik zal het niet doen in eeuwigheid. De jufvrouw werd 
gedwongen hetzelfde te zeggen , wat de duivel daarna deed tot drie 
maal toe. roeppende met een alder m eeste ghewelt. 

Na drie dagen devotie volbracht te hebben trok de jufvrouw naar 
Vilvoorde waar ze wel twee uren belezen werd in de kapel van het 
mirakuleuze beeld 0 . -L . -Vrouw van Troost(3 ) .  De duivel werd er zoda
nig bestreden dat eenieder hoopte op hare verlossing . Maar de Heer 
en heeft het nog niet toegestaan. 
Van daar is de jufvrouw naar 0 . -L . -Vrouw van Lede getrokken waar 
de vijand bestreden werd op de vorige manier . Nadien is ze het beeld 
van 0 . -L . -Vrouw ter Radiën gaan .vereren in de St. -Baafskathedraal 
te Gent(4) . Daar constateerde de exorcist dat de jufvrouw niet enkel 
betoverd scheen te z ijn ,  "maer oock lichaemelijcken beseten ". Na de 

3. J.  VAN HAVER, Volksbedevaarten tegen ziekten van mens en dier in West-Brabant. 
De Brabantse folklore, Brussel, Deel XXI ( 1 949) , nr. 121 - 124, 15 .  Processie van de 
"Troost" gaat uit de derde zondag na Pasen. Het mirakuleuze beeld van 0.-L.-Vrouw 
van Troost werd aan de Zusters Karmelietessen van Vilvoorde, rond 1 100, geschon
ken door Sofia, dochter van St. -Elisabeth, echtgenote van Hendrik III, hertog van 
Brabant. 

4. Naederhandt ghepresseert is gheweest voor het beidt van Onser L. Vrauwe op de 
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Radien inde Cathedr. kerkcke van Ste. -Baefs. 
Dr . El. DHANENS. Sint-Niklaaskerk te Gent. Invent. Kunstpatr. van Oost-Vlaanderen, 
1 960, III, 57, Kapel XVI. Kapel van de metselaers ( 1432) van 0. -L. -Vr. op de Rade 
(XVIe eeuw) ten onrechte soms H. Sakramentskapel genoemd. Ligging afb. 2, blz. 22 . 



Deel van het bedevaartvaantje Hasselt 0. -L. - Vrouw Virga Jesse. Type N Sigers, circa 
1660. Duivelbezwering aan het altaar door priester. Duivel vlucht uit de mond van een 
vrouw die door twee mannen wordt vastgehouden. R. v. d. Linden. Mariabedevaartvaan
tjes. H. 68. 
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bedevaart van Scherpenheuv_el had de duivel · in het latijn gezegd : 
nondum est tempus, de tijd is nog niet aangebroken.  
Ten slotte nam de jufvrouw haar toevlucht tot 0 . -L . -Vrouw van Troost 
op St. -Pieters "alwaer sij belesen wesende den tijdt van vijfthien dag
hen,  ter eeren van 1 5  Misterien van onse L. Vrau we. 
Van haar eerste vijand geraakte ze mirakuleus verlost . Vanaf de eerste 
dag riep de vijand om plaats te maken en gaf verschillende tekenen 
om vandaar te moeten vertrekken .  Herhaalde malen moest hij God en 
Zij n  engelen loven , roepend Sanctus, Sanctus, Sanctus, Heilig, Heilig, 
Heilig . Hij moest de grond kussen in de aanwezigheid van het Heilig 
Sakrament, dat dagelijks op het altaar was uitgesteld "om beter de 
mach t  vanden. vijan dt te m oghen breecken en tot respech t  te twing
hen ". 
Op de tiende dag van de belezing, het was de feestdag van de heilige 
Antonius ( 1 7  januari 1 652) , noemde de duivel zijn naam den welcken 
wirt ghenoem t falsch . Gedurende het exorciseren riep en zei de dui
vel : Justum est judicium dei, het oordeel van God is rechtschapen. 
Door de goddelijke rechtvaardigheid, en in het bijzonder door Zijn 
oneindige barmhartigheid, werd de duivel gedwongen te vertrekken 
en de dag, door God vastgesteld, kenbaar te maken. Hij zei : decimo 
quinto die, de vijftiende dag, welke dag hij de voorafgaande vijf dagen 
iedere keer heeft bevestigd, zeggend : adh u c  quinque dies, adhuc 
quatuor dies, adhuc tres dies, adh u c  duos dies, adh uc uno die, nog 
vijf dagen,  nog vier dagen , nog drie dagen , nog twee dagen, nog één 
dag. Gedurende de laatste vijf dagen bemerckende veele diversche 
actien de welcke scheenen te gheschieden door diversche duyvelen, 
dwong de exorcist de vijand te zeggen met hoeveel zij waren. Hij 
wou het niet bekennen . Door onophoudelijk te bidden tot Jezus en 
Maria en tot bekentenis gedwongen door de kracht van het heilig 
Sakrament en de namen van Jezus en Maria , heeft de duivel verschei
dene malen gezegd : duo tres, duo tres, twee drie , twee drie . Verder 
bekende hij dat sij in het Jichaem vanden voorseyden persoon waeren 
ghecommen anno millesimo decimo tertio, het duizend dertiende jaar. 
De vijftiende dag van de bezwering was een zaterdag. De duivel was 
bezworen geweest van vijf tot zeven uur door diverse exorcisten;  hij 
heeft geroepen en gezegd : adhuc una hora, ad huc una hora, nog 
één uur , nog één uur. 't Was omtrent acht uur . De duivel met de 
ooghen onghekeert (onbeweeglijk) ende met groote treckinghen des 
aensiecht riep wel vijfentwintig keer met luide stem Maria, Maria. 
Hij greep de rand van haar mouw, scheurde die met groot geweld 
zodat hij de indruk gaf gans het kledingstuk in flarden te willen 
scheuren met grote schade voor de persoon . In al dit geweld vertrek
kende heeft hij de persoon vrij gelaten . Terstond kwam de jufvrouw 
tot haar bewustzijn .  Ze scheen zich helemaal verlost te voelen . 
Maer doordien dat sij hadden bekent meer te wesen zetten de exor
cisten hun verbanning verder . Ze wilden de andere duivel oproepen 
en doen bekennen wie er vertrokken was. Hij beleed dit, zeggend : 
qui primo venit discessit, die de eerste is gekomen is weg gegaan. 
Aange·zien hij verder aangemaand werd om de dag van zijn vertrek 
te zeggen , riep hij verscheidene keren en verklaarde non habeo diem 
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neque haram, ik heb noch dag noch uur . Verder gedwongen wordend 
om de dag te zeggen , riep en zegde hij : tertio die, de derde dag, 
ende in het vlams dijsen dach toecomm ende. 
Ende op den eersten dach daernaer, den welcken is gheweest den 
28 Jan uarius 1 652, soa h eeft hij tot twee diversche reysen (tot twee
maal toe) ghetwonghen gheweest te segghen sijnen naem ende ander
mael den dach van sijn vertreeck ende heeft beleden sijnen naem te 
wesen Belgis. 
Ook de 29ste was er grote opgewondenheid voor de bezweringsmis .  
Dezelfde dag gaf hij de verzekering, zeggend : oras hora sexta, ge bidt 
het zesde uur . Toen de scepter van het Mariabeeldje op het hoofd 
van de bezetene werd gelegd, riep de duivel wel twintig keren : tem 
pus misericordie, tempus misericordie, tijd van barmhartigheid , tijd 
van barmhartigheid. En daarna Magna Maria, Magna Maria, brachium 
Mariae super omnes creaturas, poten tia Mariae super omnes creat.uras 
etc. Verheven Maria,  verheven Maria , arm van Maria over alle schep
selen, Macht van Maria over alle schepselen . 
De dag nadien , zoals vorige dat wederom roepend : Magna Maria, 
Brachium Mariae etc. Verheven Maria , arm van Maria etc .  heeft de 
duivel door het geweld de jufvrouw grotelijks afgemat. Twee tot drie 
keren verloor ze het bewustzijn .  Ze heeft meerckelijcken ghevoelt het 
vertreck van den tweeden duivel. 
En de bezweerders bannen verder om te weten wie die derde duivel 
zijn mocht . Na veel belezingen werd hij spraakzaam ; hij riep en zei : 
"eenen wech, twee wech, alwec alwech in nomine Mariae, de eerste 
weg , de tweede weg, allen weg, allen weg in naam van Maria . Naar 
zijn naam vragend, antwoordde hij Magister. En toen hem gevraagd 
werd waarom hij die naam droeg zei hij : quia sum magister in inferno, 
vermits ik meester ben in de hel . Op die dag werd het duidelijk voor 
de jufvrouw, op drie verschillende ogenblikken is ze door de duivels 
bezeten geweest. 
Op de 31ste Uanuari) heeft de derde duivel hard geroepen op Maria 
en Bernardus . Ende soa hij inden naem van Maria ende Bernardus 
ghepresseert wirt om te segghen den dach van sijn vertreeck heeft 
hij verscheidene keren geroepen : odi istum diem, odi istum diem, ik 
haat deze dag , ik haat deze dag. Tenslotte, uitbarstend , zei hij : de
cimo quinto die, de 1 5de dag , alsmede venijn uitgespuwd. 
Op dit ogenblik bekende de jufvrouw, het gevoel aloft sij in haer 
lichaem twee cameren ter h uren hadde. 
De eerste februari werd de duivel bezworen om te belijden dat de 
heilige maagd Maria is potentissima virgo, de zeer machtige maagd . 
In de beginne wilde hij het niet zeggen , maar diverse keren geroepen : 
Altissima Virgo, zeer verheven maagd . Maer ten lesten, ghetwonghen 
sijnde, heeft gheroeppen met een groodt ghewelt : Poten tissima virgo, 
zeer machtige maagd. Zodra dit woord uit de mond kwam , viel de 
jufvrouw bewusteloos door het geweld. 
De tweede februari ,  andermaal bezworen , heeft de duivel moeten 
bekennen dat de heilige Maagd was : potentissima virgo, zeer mach
tige Maagd , maar alvorens dit te laten horen , riep hij zoals de vorige 
keren : Altissima Virgo, zeer verheven maagd . In naam van de allerhei-
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ligste Maagd werd de duivel bezworen om de dag van zijn heengaan 
opnieuw te zeggen . Met het mirakuleuze beeld van de heilige Maagd 
Maria op het hoofd van de jufvrouw begon hij hard te roepen ; wel 
twintig of dertig keren : odi diem han c, odi diem hanc, ik haat deze 
dag ,  ik haat deze dag. Verder aandringend riep hij : dixi tibi, dixi tibi, 
ik heb het u gezegd ,  ik heb het u gezegd , Ende ghetwonghen sijnde 
om wederom te seggen wanneer hij soude vertrecken, heeft gheseyt : 
decimo tertio die, de dertiende dag . ' s  Anderdaags riep hij weer 
diverse keren : odi diem han c, ik haat deze dag . Nogmaals aange
maand de dag van zij n  vertrek te zeggen, riep hij : maldicta dies, 
vervloekte dag, en daarna : decimo secundo, de twaalfde dag. Ge
dwongen wordend,  in naam van Maria en de kracht van het heilig 
sakrament te verklaren welke duivels nu vertrokken waren, riep hij 
Belgis et Focius cius, Belgis en Focius .  Hem werd gevraagd wie die 
focius was , hij antwoordde Falsus, vals. 
De vierde dag heeft hij wederom moeten bekennen dat de heilige 
Maagd zeer machtig was , maar gelijk tevoren was het antwoord : 
altissima virgo, zeer verheven Maagd , en daarna : ad honorem Sanctis 
simae Trinitatis, ter ere van de allerheiligste Drievuldigheid .  Drie 
keren moest hij bekennen dat de heilige Maagd zeer machtig is. Ende 
soo hij een weynich begoest te schimpen in de teghenwordicheydt 
van het H. Sakrament en de grond moest kussen waarop de exorcist 
een kruis had gemaakt,  heeft hij met gebogen hoofd moeten beken
nen , ter ere van het heilig Sakrament, dat Belgis en Falsus vertrokken 
waren en hij er nog alleen was . Hij werd gedwongen de waarheid te 
bekennen per primam veritatem , door de eerste waarheid , en heeft 
gezegd : dixi veritatem solus sum, ik heb de waarheid gezegd, ik ben 
alleen . 
De vijfde februari zei hij weer Magister te heten , ende ghevraech t 
sijnde waarom hij soo wirt ghenoemt heeft gheseyt quia sum Magister 
in inferno, vermits ik de baas ben in de hel . Door de kracht van het 
heilig Sakrament en van het heilig Kruis , waarvan de relikwieën ont
leend waren van de prelaat van Sint-Pieters , werd de duivel gedwon
gen te belijden dat z ijn discipelen waren vertrokken en hij er nog 
alleen was . Hij zei dit door de namen te noemen van Maria en de 
H. Bernardus . Nogmaals - per primam veritatem, door de eerste 
waarheid - aangespoord te zeggen en te bekennen dat hij niet gelo
gen had tegen de H. Geest , riep hij na vele krachtige belezingen : 
veritas est solus sum, het is de waarheid, ik ben alleen. Door het H .  
Sakrament gedwongen nog eens de  dag van zijn vertrek te  zeggen , 
riep hij drie keren na mekaar : 0, Sanctum sanctorum ! 0 ,  heilige der 
heiligen ! en daarna zei hij 'io die ', die dag . 
Zes februari .  Driemaal riep hij : ad honorem sanctissimae trinitatis, 
Sanctus, San ctus, Sanctus, ter ere van de allerheiligste Drievuldig
heid, heilig ,  heilig , heilig ! Nadien zei hij nog : ik ben gebonden, ik 
ben gebonden . 

De zevende februari werd hij andermaal gedwongen de dag van zijn 
vertrek te zeggen . Hij riep en zei : Est in man u Mariae per misericor

diam dei het is in handen van Maria door de barmhartigheid Gods . , 
De achtste februari riep hij met volle geweld : est in man u Mariae et 
Bernardi, het ligt i� de handen van Maria en Bernardus. Wanneer hij 
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aangespoord werd de dag van zijn afreis - door Maria vastgesteld -
uit te spreken, riep hij verscheidene keren : non est, non est mihi, 
het hangt niet van mij af. Nadien uitbarstend : non est mihi tempus 
in nomine Mariae, het ogenblik hoort mij niet toe, in de naam van 
Maria . 
De negende februari maakte de duivel groot misbaar , het leek alsof 
hij alle ogenblikken zou vertrekken. Voor het laatste , roepend op Maria 
en Bernardus ,  zegde hij : Victoria Mariae, Victoria Mariae, Victorie 
aan Maria ,  de zege is aan Maria . Daarna voegde hij er aan toe : cras 
discedam, morgen ben ik weg .  
Tien februari ,  ' t  was een zaterdag. Weerom maakt de duivel groot 
misbaar tot grote verwondering van de aanwezigen.  Laatstelijk gaat 
hij zeer gewelddadig te werk . De buik zwelt gelijk een ton . Van daar 
rijst de duivel op naar het hart ; het zet zich geweldig uit . Van het 
hart klimt de duivel naar de mond en dan naar de tong,  die lang 
uitgerokken wordt , ver beneden de kin , zo breed als een handpalm . 
Daarna begint de tong te slaan van de ene naar de andere kant , 
niemand zal h�t sneller kunnen doen met zijn vinger . De tong wordt 
groter en groter . Uit de mond gestoken gelijkt ze op een ei en rekt 
zich schromelijk uit . De jufvrouw gevoelt grote pijn ,  't is net alsof haar 
tong uitgetrokken wordt. Van de tong kruipt de duivel in de opgezwol
len lippen en neemt - duidelijk voelbaar - afscheid . De jufvrouw wordt 
het gewaar , ze zegt : 't is gedaan . 
Als proef en tot zekerheid dat de duivelbanning gedaan was , hebben 
de exorcisten de belezing in de vastentijd voortgezet , twee- tot drie
maal per week. Bijzonder op goede Vrijdag werd ze door vier diverse 
personen belezen. Nadien heeft de jufvrouw daar nooit enige ontstel
tenis van ondervonden , noch enige gemoedsbeweging in haar gebed. 
Nadien was het alsof haar nooit iets had gemankeerd .  
Ita est quad attestor, dit is wat ik getuig. 
H.A. Castello Pastor B. Mariae 
Hieronymus a Castello 
Vicepastor ste Mariae 

Fragment van het bedevaartvaantje 0. -L. -Vrouw van Scherpenheuvel. Houtsnede 1. Ieg
hers. Druk 1 651 .  Letter L. : Catharina De Bus verlost van den duyvel 1604. R. v.d. 
Linden. Mariabedevaartvaantjes S3• 

--
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II.  ANALYSE EN VERGELIJKING 

1 .  BRONNENSTUDIE 

We hebben de feiten en de handelingen vóór en tijdens het exorcisme 
in de 0 . -L . -Vrouwkerk op de voet gevolgd .  Thans gaan we over tot 
de analyse van het rapport van de pastoor H .A .  Castello , gepaard 
gaande met een vergelijkende studie van soortgelijke gevallen van 
bezetenheid en exorcisme.  
Voor de analyse ontlenen we de feiten" en handelingen aan het oor
spronkelijk manuskript . Voor de vergelijkende studie beperken we ons 
tot voorbeelden die we ontlenen aan twee boeken . Het eerste boek 
is het standaardwerk SATAN , verschenen in 1 948,  uitgegeven door 
Les études Carmélitaines(5) . Pierre Debongnie C . s . s .R .  wijdt hierin 
een hoofdstuk aan "Bekentenissen van een bezetene Jeanne Fery 
(1584 - 1 585). " Zijn studie omvat : 1 °  een autobiografie van de klooster
zuster Jeanne Fery die twintig jaar door duivels bezeten is geweest ; 
2° een rapport van de exorcisten en getuigen die vanaf april 1 584 tot 
nov . 1 585 de handelingen en bezweringen hebben meegemaakt ; 3° 
de konklusie van Pierre Debongnie : wat moeten we uit het geval van 
zuster Jeanne besluiten ?(6 ) .  Voor het tweede boek verwijzen we naar 
"Votiefschilderijen en mirakelboek , St . -Annaviering te Bottelare . "  
Hierin hebben we dertien gevallen van betovering en/of bezetenheid, 
en/of exorcisme behandeld voor de tijdsperiode 1 634- 1 646(7) . Qua 
datering zitten we ongeveer in dezelfde periode en tijdsgeest als het 
geval van Livina vander Plasche . Qua beschrijving bevinden we ons 
ook in een bedevaartoord met zijn  profane en religieuze gebruiken .  
Qua bekendmaking van genezingen en duiveluitbanning staan we te 
Bottelare en in de 0 . -1 . -Vrouwkerk te Gent op het zelfde terrein , 
genoemd : een mirakel . Ook het exorcisme en de wonderbare genezing 
van Livina behoort tot de volkse mirakelverspreiding . 

2 .  DOEL BEKENDMAKING 

Wat is feitelijk het doel geweest om de mirakelverhalen en wonderbare 
gebeurtenissen te verkondigen ? 
Bij de aanvang van het verhaal van Livina vander Plasche staat geno
teerd dat de bekendmaking van het mirakel beoogt het getuigenis te 
zijn van de waarheid. Die waarheid is de overwinning op de duivels 
door de macht van God en de voorspraak van zijn allerheiligste moe
der . Het gezond verstand vereist de waarheid te verkondigen . De 
uitdrijving van drie duivels bij Livina is een waarheid . Ze wordt door 
betrouwbare getuigen onder eed bevestigd , zo staat het in het manus
kript vermeld. 
Het levensverhaal van Jeanne Fery en haar exorcisme berust op het 

5. SATAN, uitgegeven door Les études Carmelitaines, Desclée de Brouwer. Vertaald 
door L. van Banesse, P. Leopold, J. Linsen, J. Dijkhuis, M. van Nierop. Evulgetur 
Warmundae, 1 949,  666 blz . 

6. P. DEBONGNIE, C. s .s .R .  Bekentenissen van een bezetene, Jeanne Fery (1584- 1585)), 
in SATAN, 390-42 1 .  

7.  M.  DAEM, ibidem, 87, 102.  

20 



boek "Discours admirable et veritable, des choses advenues en Ja Ville 
de Mons en Hainaut, à J 'endroit d 'une Religieuse possessée et  depuis 
delivrée " verschenen te Leuven in 1 586(8) . 
Twee bronnen worden in dit boek aangesneden : 1 °  de bezetenheid 
van Jeanne Fery door haar beschreven ; 2° het rapport van de exorcis
ten van wat ze gezien en meegemaakt hebben. Tijdens de bezwering 
verklaart zuster Jeanne dat haar bezetenheid en haar verlossing we
reldkundig moet gemaakt worden . Dit werd haar gezegd in een extase 
van de heilige Magdalena. De aartsbisschop wou vermijden dat het 
verhaal van Jeanne en haar bevrijding zou worden verminkt , ten na
dele van de waarheid(9) . Daarom liet hij het verslag maken van het 
exorcisme, en dit werd door de exorcisten gepubliceerd in "Discours", 
de bekendmaking , het getuigenis van de waarheid . 
Het mirakelboek van Bottelare werd in 1 640 uitgegeven door de pas
toor van het bedevaartoord ,  Judocus van Lekeburne ,  gebaseerd op 
gebeurtenissen die hij persoonlijk gez;ien , meebeleefd en horen vertel
len heeft in de periode 1 624- 1 65 1 .  Als getuige van deze feiten was 
het zijn doel deze wonderbare gebeurtenissen bekend te maken in 
het Handboeksken van het Broederschap van Jesus, Maria Anna tot 
Bottelaere, ter verering van de heilige Moeder Anna te Bottelare . In 
de loop der jaren geraakte het bedevaartoord in vergetelheid.  Circa 
midden 19de eeuw wou kanunnik J. Tollenaere de eredienst en de 
bedevaart van St. -Anna in eer herstellen . Aangezien het oud mirak@l
boek niet meer voorhanden was , besloot kanunnik J. Tollenaere in 
1 858 "Het boek der mirakelen van de heilige Moeder Anna te Botte
Jaere " te laten verschijnen. Hij wou aantonen dat wonderbare genezin
gen nog niet helemaal tot het verre verleden behoorden. Ook in de 
mirakelverhalen van Bottélare tekenen burgemeester, schepenen en 
parochianen de attestatie in teecken der waerheyt, 1 November 
1 641 (10 ) .  

3 .  BEZETENEN EN EXORCISTEN 

Livina vander Plaschen , inwoonster van Gent . Leeftijd en status niet 
vermeld . Vermoedelijk is ze een volwassen ongehuwde vrouw, in het 
manuskript "jufvrouw" genoemd. De namen of kloosterorden van de 
exorcisten zijn in de eindfaze van de bezwering niet genoemd. Wel 
mogen we aannemen dat de pastoor van de 0 . -1 . -Vrouwkerk daarbij 
hoort. Hij ondertekent het verslag Hieronymus a Castello, vicepastor 
St. Mariae. 

De bezetene Jeanne Fery (01 559 t 1 620) verblijft in het klooster van de 
Zwarte Zusters te Bergen . Ze was 25 jaar en reeds twintig jaar bezeten 
toen ze in 1 585 werd geëxorciseerd. 
De exorcisten zijn : de aartsbisschop , de aartsdiaken en kerkelijk rech
ter , een kanunnik ; allen bijgestaan door een arts en zusters uit de 
gemeenschap . 

8 .  SATAN, 390. J. BOGART. Discours admirable et veritable, des choses advenues en 
la Ville de Mons en Hainaut, à l 'endroit d 'une Religieuse possessee, et depuis 
delivree. Leuven, 1 586, 1 39 blz .  

9 .  P .  DEBONGNIE, ibidem, 418 .  
10 .  M.  DAEM, ibidem, 54-57, 95. 
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Bedevaartvaantje Lubbeek. 0. -L. - Vrouw Derde Huis. Kopergravure 18de eeuw. Twee 
duivels ontsnappen uit mond van geknielde vrouw. R. v. d. Linden. Mariabedevaartvaan
tjes, L90. 
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In het 17de eeuwse mirakelboek van Bottelare worden dertien perso
nen vermeld die betoverd en/of bezeten zijn en door exorcisme en/of 
de verering van Sint Anna van hun kwalen en/of duivels werden 
verlost .  Het betreffen : drie meisjes , twee jongens , drie ongehuwde 
vrouwen, vier begijntjes , een kloosterzuster . De bezweerders zijn : de 
paters ' capucienen, karmelieten , augustijnen, recolletten, vrouwen
broeders ; de pastoors van St,. -Pieters,  het Spanjaardkasteel , het 
bedevaartoord St. -Anna te Bottelare. 

4. ZIEKTE . BETOVERING. BEZETENHEID . 

Vele jaren is Livina gekweld geweest door zonderlinge ziekten en 
zware betoveringen . Ze was lichamelijk bezeten door een vijand.  
Meermaals werd ze belezen maar het goede resultaat bleef achterwe
ge. Volgens het rapport van haar exorcisme was Livina geenszins 
bewust van de oorzaken die haar de lichamelijke kwellingen bez

.
org

den . Betovering en bezetenheid scheen haar onbekend te zijn .  
Jeanne Fery was vier jaar toen ze door haar vader vervloekt werd en 
in de macht van de duivel kwam . Ze beschouwt de duivel als haar 
ware vader . Op twaalfjarige leeftijd sluit ze verdragen met de duivels , 
hoofdzakelijk bedoeld als godslasteringen . Zestien jaar geworden 
treedt ze in het klooster . In haar autobiografie bekent ze dat haar 
geloften niet gemeend waren.  Niemand van haar medezusters koes
terde al die tijd enige achterdocht van haar duivelswerk. Pas in fe
bruari 1 584 worden de geheime betrekkingen met de duivel ontdekt 
en aan de aartsbisschop gesignaleerd . De zuster was door duivels 
bezeten . 
In het rnirakelboek van Bottelare gaan ziekte , betovering en bezeten
heid met mekaar gepaard.  Het begijntje Joanna Weytens wordt be
toverd bij het te biecht gaan ; ze verloor haar spraak en memorie.  
Amelie Honble is 27 jaar . Ze doet boodschappen en begint plotseling 
te bassen gelijk een hond , ze is betoverd . Catherine du Jonqua is 
17 jaar. Ze heeft het gevoel dat een hond in haar huist . Later blijkt 
dat ze betoverd werd en bezeten was . 
In het middelnederlands taalgebruik is "bezeten" afgeleid van "bezit
ten" ,  vooral met de duivel als onderwerp. Krankzinnigheid , toevallen 
en dergelijke kwalen meer werden aan de invloed van de duivel toe
geschreven . Bezetenheid wordt beschouwd als een inbezitneming der 
psychische en fysische krachten van een mens door boze geesten . 
Exorcisme heeft de afweer van boze geesten en demonen tot doel . 
Voor de uitbanning van de duivels bij Livina vander Plasche en de 
bedevaarders te Bottelare is het geenszins uitgesloten dat er gebruik 
werd gemaakt van een handschrift, het Liber pastoralis uit de 1 7e 
eeuw dat zich bevindt in het handschriftenkabinet van de biblioteek 
van de Rijksuniversiteit Gent, met de formules voor exorcisme en 
zegeningen gebruikt in de Roomskatolieke kerk . Het gaat hier om het 
Liber pastoralis Camerancensis, bisdom Kamerijk .  Gelijkaardige be
zweringsformules zijn ook in het bisdom Gent bekend , o . a .  het Pasto
rale Dioecesis Gandavensis(1 1 ) .  

1 1 .  M.  DAEM, ibidem, 7 1 ,  84-85, 98-99. 
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Ph. Galle, Gezicht op de Sint-Pietersabdij in 1575. Detail met links van de abdijkerk de 
parochiekerk toegewijd aan Onze-Lieve- Vrouw. 
In deze kerk werd in 1652 Livina vander Plasche door exorcisten belezen "in aanwezigheid 
van het Heilig Sakrament"; het duurt ruim een maand eer ze bevrijd is van drie duivels. 
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5 .  PRELUDIUM 

In 1 651 worden de kwellingen van Livina veelvuldiger . In september 
neemt ze haar toevlucht tot 0 . -L . -Vrouw in de bedevaartplaatsen te 
Scherpenheuvel , Vilvoorde, Lede, Gent in de St . -Baafskatedraal en 
uiteindelijk in de 0 . -L . -Vrouwkerk bij St . -Pieters .  
Op bedevaart naar Scherpenheuvel voelt zij de bijstand van 0 . -L . 
Vrouw. Hierop reageert de duivel . Livina wordt belezen op de kar . 
Haar gezelschap meent dat ze betoverd is . In de kapel gekomen 
konstateert de exorcist dat de bedevaartster Livina bezeten is . Hij 
dwingt de duivel Sanctus ,  Sanctus te zeggen. De demon reageert 
luidruchtig roepend in het Latijn : mijn uur is nog niet gekomen, 
nadien herhaalt hij de gevraagde lofbetuiging. In Vilvoorde werdt ze 
twee uur belezen , hopend op verlossing.  In Lede wordt de bezwering 
hernomen. Alles zonder resultaat . Te Gent in de St. -Baafskatedraal 
belandt Livina in de kapel van 0 . -L . -Vrouw ter Radiën . De exorcist 
constateert dat ze betoverd en bezeten is . Ook hier wordt geen verlos
sing geboekt. Uiteindelijk neemt Livina haar tÇ)evlucht tot 0 .  -L. -Vrouw 
van Troost in de 0 . -L . -Vrouwkerk. Hier begint de harde strijd tegen 
de vijanden die Livina gevangen houden . 
Wat we over Jeanne Fevry kunnen vertellen ,  ontlenen we uit haar 
autobiografie,  beschreven in "Discours "( 1 2) . Voor haar begon het pre
ludium van de bezetenheid op vierjarige leeftijd .  De voornaamste 
duivelen die van haar bezit genomen hadden heetten Garga en Cor
nau . De exorcisten hebben dit later bevestigd .  De andere demonen 
noemt ze Verrader, Toverkunst, Ketterij . Turken , Heidenen, Sarace
nen, . Godslasteraars , Ware Vrijheid, Bloeddorstige . Ze sloot achttien 
kontrakten af op papier . Eén daarvan schreef en ondertekende ze met 
haar bloed. De overeenkomsten en beloften houden verband met het 
verzaken van haar doopsel , de kristelijke godsdienst , de sakramenten , 
de liturgie . De kontrakten slikte ze in ofwel werden ze meegenomen 
of verborgen door de duivels . Ze kreeg een grote afkeer van alles wat 
met godsdienst te maken had : geestelijken, Sakrament , heiligen- en 
kruisverering ,  liturgie .  Haar opdracht was : lastering van God en zijn 
heiligen .  De duivel Toverkunst bracht haar overdag en 's nachts naar 
de gewenste plaats . Ze werd door de duivels herdoopt . Ze lieten haar 
ontkleden en zalfden haar lichaamsdelen met geurige olie . Jeanne 
offerde aan de afgod Nimus kleine dode dieren . Zij zelf moest ook 
dienen als leve:od offer .  De duivel , Bloeddorstige , deed haar op een 
tafel liggen , hij doorkerfde haar lichaam met een scherp mes. Haar 
bloed werd op een wit doek opgevangen, en bleef als bewijsstuk van 
haar overgave door de duivel bewaard .  Jeanne nutte regelmatig de 
Heilige Eucharistie . Ze nam de gewijde hosties uit de mond en borg 
ze weg. De duivels pogen haar te wurgen met de gordel van haar 
zusterhabijt .  Jeanne voelt door een onzichtbare hand haar bevrijding.  
We naderen april 1 584, de datum van haar exorcisme. 
Het preludium in de mirakelverhalen van Bottelare toont aan dat de 
betoverde of bezetene niet onmiddellijk de bevrijding vindt van zijn 
of haar problemen . Geen enkele bedevaartplaats blijkt de verwachte 
redding te kunnen brengen. Zo wordt in de mirakelverhalen van Bot-

12. P. DEBONGNIE, ibidem, 390. 
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telare beschreven dat de bedevaart naar het St . -Janshoofd in de St . 
B aafskatedraal geen uitkomst biedt. Ook bij 0 . -L . -Vrouw van Stoepe 
in Ertvelde vindt Jacoba Hellebrandt uit Waarschoot troost noch be
vrijding. 
De tocht naar het bedevaartoord Bottelare verloopt ook niet zonder 
moeilijkheden wanneer de patiënt gekonfronteerd wordt met het gods
dienstig karakter van de reis . Amelia Honble, 27 jaar wordt zieker en 
zieker wanneer ze Bottelare nadert in ' t  gezelschap van haar zusters 
en twee paters karmelieten - Joosken Mijn Deken , 45 j aar, maakt groot 
misbaar op haar tocht . Ze spuwt en steekt haar tong uit naar de 
andere pelgrims .  Met een touw gebonden wordt ze voor het beeld 
van St. -Anna gesleurd . Joanneken Happart , 14 jaar uit Edingen ligt 
op een bed . Hifziet drie geesten die de paarden beletten naar Bottelare 
te rij den.  Hij was door twaalf duivels bezeten en verloor zijn spraak, 
gehoor en gezicht . 

6 .  EXORCISME EN VERLOSSING 

Uit het verslag van de exorcisten verschenen in "Discours ", vernemen 
we dat Jeanne Fery in haar persoonlijk verhaal de naam van een 
tiental duivels noemt. De exorcisten horen enkel de namen van Cornau 
en Garga . Om de duivelkontrakten in bezit te krijgen, leggen de 
belezers een heilige hostie , een reliek , een kruis of een flesje heilige 
olie op het hoofd van Jeanne . Ze krijgt ook gregoriaans water te 
drinken(13 ) .  De bezetene was blijkbaar het medium van de duivels 
t . o .v .  de exorcisten. Jeanne wijst de plaats aan de kontrakten, de 
heilige hosties ,  de oude munten en het afgodsbeeld van Nunus was 
weggeborgen . Tijdens het overhandigen en wegdragen van de hosties 
wordt Jeanne hevig gekweld in al haar ledematen . Kleur en uitdruk
king van haar gelaat is onmenselijk om aan te zien . Door de mond 
van Jeanne roepen de demonen : we worden terug gebracht ! 
De exorcisten zijn  ook getuige van bloedige verminkingen : het weg
snijden van enkele stukken uit de edele delen( 14) .  Andere verschijn
selen zijn het vullen in haar mond met giftig ongedierte . Ze braakt 
balletjes haar en witte behaarde wormen waarnaar de hele kamer 
stinkt ( 1 5) .  Als zichtbaar teken van het vertrek van de demonen, vragen 
de exorcisten een ruit stuk te slaan in de kamer waar de zuster-pa
tiënte verblijft. Dit gebeurt 's anderendaags , een zichtbaar teken van 
de aanstaande bevrijding van de duivels . 
1 2  november 1 585 .  Jeanne hoort in een visioen van de heilige Magda
lena zeggen dat haar verlossing zeer nabij is( 16 ) .  De exorcisten voelen 
de aanwezigheid van een grote menigte duivels in de kamer waar de 
bezwering geschiedt . Jeanne praat met de duivels en roept : ze ver
scheuren mij . De aartsbisschop toont haar het kruisbeeld. Haar hoofd 
valt rustig opzij en blijft rustig liggen. Ze vouwt de handen en zegt : 
God zij geloofd , ik ben genezen. 

13 .  Gregoriaans water = wijwater. 
14 .  P. DEBONGNIE, ibidem, 404. 
1 5. P .  DEBONGNIE, ibidem, 405.  
1 6 .  Maria Magdalena werd van zeven duivels verlost. Lucas 8 : 2-3.  
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In een schepenakte van 1 589 staat te lezen : zuster Jeanne heeft 
sedert haar genezing als goede en vrome kloosterzuster verder geleefd . 

De zonderlinge verschijnselen die we bij het eindstadium van het 
exorcisme van Livina en zuster Jeanne hebben meegemaakt komen 
ook voor in de mirakelverhalen van Bottelare .  Ze kunnen als volgt 
worden samengevat . De patiënten hebben een heilige schrik voor hun 
belezers, het kruisbeeld, het heilig sakrament, heiligenbeelden.  Het 
beperkt zich niet bij schrik maar het uit zich in godlasterende woorden 
en heiligschendende kreten. Het zestienjarige kreupele meisje huilt 
tegen de heilige moeder Anna "Ghy hoere" .  Nadien voelt ze zich 
verlicht en verlost . Amelia Honble , die bast als een hond,  blasfemeert 
Sint-Anna en het H. Sakrament . 
De patiënten vertonen een buitengewone kracht tijdens de belezing.  
Zo moest voornoemde Amelia Honble door tien personen in bedwang 
worden gehouden . De bezetenen werden gekweld en lijden hevige 
pijnen . Amelia wordt vanaf zes uur 's morgens tot twee uur in de 
namiddag belezen. Ze vraagt om wat te rusten wegens de hevige 
pijnen in "de onderste partijen " van haar lichaam . Een Brugse jongen_ 
die in Bottelare belandde,  smeekte gedurende de belezing : houd op, 
houd op, ik en kan niet m eer Jijden ". Zonder lijk was wel dat sommige 
verschijnselen geen vat hadden op het gevoel van de patiënt, noch 
enig letsel nalieten . Amelie Honble nam brandende kolen in haar hand 
en gevoelde het niet . Van de hevige gewelddaden die ze · pleegde , 
o .a .  : zich uit een stoel wringen , een aarden kruik stuk bijten, het 
stoten van haar handen , kin en ogen tegen hoeken en kanten liet 
geen letsel op haar lichaam. 
Geweldplegingen van de boze geest ziet men ook wanneer de Marga
reta Dammants ter aarde wordt geworpen en van de ene naar de 
andere kant wordt gegooid.  Ook Catharina du Jonqua wordt aan elke 
statie van de ommegang ter aarde geworpen .  
De eindfaze van het exorcisme bij de  patiënten te  Bottelare vertoont 
diverse aspekten die we aantreffen in de verhalen van Livina en zuster 
Jeanne , o .a .  aankondiging van de duivel dat hij moet vertrekken. Bij 
Joosken Mijn Deken riepen ze : wij moeten voorts. Maar de boze 
geesten laten ook verstaan dat ze zomaar niet zonder slag of stoot 
willen afscheid nemen van Joosken. De boze geesten verdwijnen langs 
een kerkraam, alwaar' voortijds dieven gekomen waren om het heilige 
Sakrament te roven. Joosken ging geweldig te werk in de laatste strijd 
met de duivel . Plotseling is ze van alle pijnen verlost , ze valt stil en 
ontvangt Onze-Lieve-Heer.  

· 

7.  VERSCHIJNINGEN VAN HEILIGEN EN DUIVELS 

Bij de bezwering van Livina vander Plasche dwingt de exorcist de 
duivel tot het aanroepen van Maria en Bernardus (31  jan . 1 65 1 ) .  Acht 
dagen later aanroept de duivel Maria en Bernardus en zegt ' s  anderen
daags te zullen vertrekken . Het opzwellen van de buik , de mond,  de 
lippen is een teken dat de derde duivel afscheid neemt . 
Jeanne Fery krijgt een visioen van de heilige Magdalena , die de 
verlossing van haar bezetenheid voorspelt . 
In het mirakelboek van Bottelare worden verschijningen van heiligen 
en duivels meermaals geciteerd . Het begijntje Catharina du Jonqua 
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Bedevaartvaantje 0. -L. - Vrou w  van Hanswijk. Steendruk 19de eeuw naar model type 
J. J.  van Campenhout 1 663. Bezeten vrouw wordt door twee mannen vastgehouden. Uit 
haar mond on tsnapt de duivel. R. v. d. Linden. Mariabedevaartvaantjes M15. 
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hoort een stem, komend uit het St. -Annabeeld, tot haar zeggen : gij 
zult verlost worden . Joanneken Harpelynckx vertelt hoe hij tijdens de 
belezing de heilige Moeder Anna , Maria en haar kinderen van zeven 
engelkens ,  naast zich ziet staan . Hij zegt dag en nacht gespijsd te 
zijn geweest door een witte duif met uitnem ende ppyse. De verschij 
ningen van de wegvliegende duivels vertonen allerlei vormen . Amelia 
Honble voelt uit haar lichaam een beest scheiden , de grootte van een 
rat, heet gelijk een vuurvlam . Joanneken Harpelynckx wordt de boze 
geesten gewaar onder de gedaante van een vuurvlam ; twaalf boze 
geesten werden verdreven . Bij Margareta Dammants komt een zwart 
beest uit haar mond . Jacoba Hellebrandt wordt van haar bezetenheid 
verlost iet vlieghende uyt haeren m ondt. 

8. ATTESTATIE VAN DE WAARHEID 

De autenticiteit van het mirakelverhaal Livina wordt bevestigd door 
het getuigenis en de handtekening van de pastoor van de 0 . -1 . 
Vrouwkerk, H .A .  Castello . Bij zuster Jeanne wordt d e  verhandeling 
van de exorcisten, verschenen in "Discours" door een notaris in 1 586 
geregistreerd met de verklaring dat alles waar is omdat de verslagge
vers van het exorcisme het met eigen ogen gezien hebben en er in 
eigen persoon bij tegenwoordig zijn geweest . Hieraan wordt nog in 
1 589 een akte van schepenen en magistraat van Bergen aan toege
voegd , die 'Cle feiten bevestigt beschreven in "Discours "( l 7 ) .  
In  de mirakelverhalen van Bottelare wordt de waarheid van de gebeur
tenissen bevestigd door de geestelijke of burgerlijke overheid.  De 
biechtvader van het begijntje Catharina du Jonqua levert een Latijns 
en Nederlands attest af dat ze van de boze geest op 7 maart 1 638 
werd verlost . Ouod attestor Fr. Vincentius clerici ord. praed. confes
sarius praedictae Catharinae". Op 4 nov. 1 640 verklaart de pastoor 
van Zwijnaarde en vice-pastoor 0 . -1 . -Vrouwkerk van St. -Pieters te 
Gent, schriftelijk in het Latijn ,  dat Judoca Mijn Deken genezen is .  
Het verhaal van het begijntje Joanna Weytens wordt wettelijk voor de 
wet van Bottelare verkendt den 25 Octobris 1 633 ". Het verhaal over 
de betovering , ziekte, belezing en genezing van de Brugse jongen 
Joos Cocquyt wordt door drie Latijnse en twee Vlaamse attesten 
gestaafd : In kennissen der waerheyt so hebben wij hierop doen druc
ken den contreseghel van saken der voorseijde stede van Brugghe 
ende teeckenen bij onsen eersten greffier, desen neghen thiensten 
december XVIc tweenveertich . P. Spronckhoef"( 1 8) .  

9 .  WAARHEID E N  FIKTIE 

Het bestaan van boze geesten en demonen komt voor in alle godsdien
sten. Het bestaan van de duivel wordt door het kristendom aanvaard . 
In het nieuwe testament wordt het bestaan en uitdrijving van de 
duivel meermaals vermeld . Zo wordt in het Lucasevangelie de duivel
uitdrijving door Jezus vijf keren verhaald(19) .  Zijn bestaan in en onder 
de mensen wordt aanvaard.  Het geloof in de duivel en zijn onheils-

17. P. DEBONGNIE, ibidem, 391 .  
1 8 .  M .  DAEM, ibidem, 88-96. 
19. Lucas 4 : 3 1 -41 ; 8 : 3 ;  8 :26-39; 9 : 37-43;  1 1 : 1 4-28 . 
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stichtingen worden niet geloochend door de Kerk. Voor meer informa
tie over de leerstelling van het al of niet bestaan van de duivel verwij
zen we naar het aangehaald boek SATAN(20) . 
Zonderlinge geesten , dieren en verschijningen die uit de mond van 
de bezetene komen of vliegen , behoorden ongetwijfeld tot de volks
en mirakelverhalen. Ze waren verbonden met de bedevaartplaatsen 
waar genezing en verlossing gezocht en bekomen werd . Hoe zo een 
duivel er uit ziet en de bezetene verlaat vinden we afgebeeld op 
bedevaartvaantjes . Voor de illustratie van dit motief beperken we ons 
enkel tot de bedevaartvaantjes omdat de ikonografie en verspreiding 
ervan , nauw verband houdt met : ziekte , betovering ,  bezetenheid, 
genezing , mirakel , tema's die we in onze studie behandelen. We 
putten onze afbeeldingen uit Maria Bedevaartvaantjes van Renaat van 
der Linden(2 1 ) .  Op bedevaartvaantjes van Scherpenheuvel wordt de 
verlossing van de duivel meermaals voorgesteld . Een houtsnede van 
J. Seghers ( 1 6 1 8- 1 666) , druk 1 6 5 1 ,  blijkt wel de inspiratiebron geweest 
te zijn voor latere prenten . Op het vaantje zien we een zwart gedrocht 
wegvliegend uit de mond van de bezetene . Op de keerzijde van het 
vaantje staat de uitleg : Catharina de Bus verlost van den duyvel 1 604. 
De Antwerpse graveur J. Seghers heeft voor 0 . -1 . -Vrouw van Hans
wijk te Mechelen ook een bedevaartvaantje getekend, dat werd nage
volgd door J . J .  van Campenhout in de tweede helft van de 1 8e eeuw. 
Terwijl de bedevaarders rustig aan het bidden zijn ,  houden twee 
mannen een bezeten vrouw vast . Uit haar mond vliegt de duivel. Op 
het bedevaartvaantje van 0 . -L . -Vrouw Virga Jesse , circa 1 660 ,  zien 
we de belezing van een bezetene ; uit haar mond vliegt een wange
drocht met twee vleugels en spitse , lange staart . 
Op de 1 8de eeuwse gravure van het vaantje te Lubbeek, in Vlaams 
Brabant , ontsnappen twee gevleugelde demonen uit de mond van de 
bezetene . Hetzelfde demon zien we op de 1 9de eeuwse gravure van 
Herentals , de duivel houdt het demon in de hand bij de bekoring van 
Job . 
Gekomen aan het einde van de analyse en vergelijking van de mira
kelverhalen over Livina vander Plasche, zuster Jeanne en de vereer
ders van St . -Anna te Bottelare , zullen skeptici de vraag stellen of al 
deze feiten, werkelijk met de waarheid overeenstemmen. Zoals we 
aangetoond hebben in onze studie , lag het wel in de bedoeling een 
waarheid te verkondigen. De toenmalige godsdiensttwisten waren 
daar niet vreemd aan . Het antwoord op de gestelde vraag kunnen we 
ontlenen bij Pierre Debongnie , die in zijn artikel over de bezetene 
zuster Jeanne Fery de vraag stelt en beantwoordt : wat moeten we 
hieruit besluiten ?(22) 
Zoals we in onze vergelijkende studie hebben aangehaald wordt meer
maals gesproken over : antwoorden, kreten, uitroepingen, blasfemie 

20. SATAN. ibidem. Inhoud. Bestaan 4-1 1 5. Gescmedenis 1 1 8- 1 88. Aspecten 1 90-31 5. 
Repressieve maatregelen 317-428. Therapeutiek 429-503. Vormen 506-616. Gods
moord 6 1 8-65 1 .  

2 1 .  R .  VAN DER LINDEN, Maria Bedevaartvaantjes. Tabor Brugge, 1988. Hasselt 1 30-
1 3 1 ; Herentals 135-135 ;  Lubbeek 1 72-173 ; Mechelen 179, 307; Scherpenheuvel 17,  
226 , 227, 230. 

22. P. DEBONGNIE, ibidem, 417-42 1 .  
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Bedevaartvaantje 0. -L. - Vrouw van Scherpenheuvel. Houtgravure. Type Brepols, 2de 
helft 19e eeuw. Getekend naar model Type I. Ieghers, 1651 . Afbeelding letter C :  Catha
rina De Bus, van den duivel verlost in 1604. R. v. d. Linden. Mariabedevaartvaantjes, S6• 
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van de duivel . In werkelijkheid komt die taal niet uit de duivel maar 
wel door de mond van de bezetene . Hij of zij is het medium. Pierre 
Debongnie schrijft : zoals men weet , bedienen de duivelen zich , in 
hun samenspraken met de exorcisten, van de bezetene als werktuig 
om te spreken en te handelen(23 ) .  Dezelfde auteur neemt de twee 
bronnen van het verhaal over zuster Jeanne , afzonderlijk onder de 
loep , en beoordeelt ze kritisch.  Wat de autobiografie van Jeanne Fery 
betreft ,  beschouwt hij deze als tendentieus. Ze haalt onkontroleerbare 
feiten aan , om geloofd te worden . Ze blijkt zeer schrander en verstan
dig te zijn geweest . Haar getuigenis kan zeer in twijfel worden getrok
ken . Ze blijken geïnspireerd te zijn op verhalen over toverij , duivels
kunst en bezetenheid die in deze periode , midden 1 6de eeuw, zeer 
in omloop waren . 
De tweede bron,  het rapport van de exorcisten, is wel te goeder trouw 
weergegeven met wat ze gezien , gehoord en meebeleefd hebben bij 
het exorcisme . Het is subjektief. Ze hadden te weinig doorzicht om 
te zien en te horen dat ze door de patiënt gewild werden misleid.  
Vele uiterlijke verschij nselen die de exorcisten zien in aanwezigheid 
van boze geesten spelen zich 's avonds af, ze bleken niet bestand te 
zijn om 't  daglicht te mogen aanschouwen , o . a .  het krijgen van de 
kontrakten ,  het eten van het rauwe krengenvlees , het stukslaan van 
de ruit , het vullen van haar mond met ongedierte. Pierre Debongnie 
konkludeert : bezetenheid en exorcisme zijn moeilijk te benaderen en 
te ontleden . Het wekt de indruk dat geheimzinnige krachten hier een 
rol spelen : men kan ze niet loochenen, men kan ze niet verklaren . 
Onze studie heeft gepoogd even het exorcisme in de 1 6de en 17de 
eeuw te belichten .  De aangehaalde gevallen mag men geenszins ver
algemenen . Ons studieterrein beperkte zich tot een heel beperkte tijd 
en ruimte. 

23.  P. DEBONGNIE, ibidem, 392 voetnoot 7. 
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Mirakelverhalen uit de 0.-L.-Vrouwkerk 
op St.-Pieters te Gent 

Manuskripten van de mirakelverhalen. 

De ontdekking van de manuskripten is een louter toeval . Voor onze 
studie over de vijf mirakelschilderijen, herkomstig uit de voormalige 
0 . -L . -Vrouwkerk, en zich thans bevindend in de Mariakapel , achter 
het koor van de St . -Pieterskerk te Gent, raadpleegden we de inventaris 
van de 0 . -L . -Vrouwekerk in het Rijksarchief te Gent . In de inventaris 
vonden we vermeld : mirakelverhalen( 1 ) .  In de kaft vonden we de 
beschrijving van de mirakelen die op de schilderijen zijn afgebeeld 
en bovendien nog acht andere verhalen over : genezingen, verlossing 
uit een gevangenis , exorcisme. 
De verhalen horen thuis in de verering van 0 . -L . -Vrouw-ter-Rive . Haar 
beeld berustte in de parochiale 0 . -L . -Vrouwkerk van de heerlijkheid 
van St. -Pieters .  
Het bundel mirakelverhalen omvat zeven genummerde dossiers , van 
A.29 tot A .35 .  In elk dossier bevindt zich de transkriptie van de 
rniddelnederlandse teksten,  waardoor onze studie heel wat gemakke
lijker en mogelijk werd . 

Ms .  A29 .  - In een akte van de schepenen van de heerlijkheid van 
St. -Pieters , gedateerd 17 juni 1 603 , worden vijf mirakuleuze genezin
gen vermeld,  die ook afgebeeld staan op de mirakelschilderijen.  Het 
manuskript heeft een historische waarde . Het verkondigt duidelijk de 
tijdsgeest van de Contrareformatie op volgende manier . De schepenen 
van de heerlijkheid hadden kennis genomen van de wonderbare gene
zingen die in 0 . -L . -Vrouwkerk gebeurd waren . De feiten lieten hen 
niet onverschillig. Ze gebruikte ze als argument om de geloofsleer van 
het katolicisme te verkondigen . Hun doel was , de leer van de Contra
Reformatie te beamen en kracht bij te zetten : er mag aan het ware 
geloof niet worden getwijfeld . Ter illustratie van deze geloofspropa
ganda in de schepenakte vermelden we de tekst die de beschrijving 
van de mirakelen voorafgaat en eindigt . De motivering luidt als volgt . 
Alzo men schuldich is ter eeren Gods ende van maria zijne ghebene
dide moeder elcken kenlic te maken de mirakelen die eenighe persoo
nen aenghegheven hebben over huerl. en h uerlieden kinderen onlanse 
ghesechiet zijnde in onse vrau we kerkcke desen heerlichede van 
Sente Pieters duer . . .  goddelicke almoghen theyt. So hebben schepenen 
der zelven heerlichede wel willen te kennen gheven tnaervolghende. 
Al dwelcke voor ons Schepenen voornoemt verclaert ende ghedepo
seert XVIIe Juny 1 603, ende bij dien hebben danof laten vut . . .  onse 
opene lettren van attestatie onder thandteecken van onsen. . .  up dat 
een yder int gheloove ende moghentheyt Gods met zijne ghebenedide 
moeder ghesterct zij ende daerinne niet en twijffele. 

Ms. A30 .  - Het manuskript bestaat uit twee folio ' s ,  recto-verso be-

1 .  R .A.G. 0 . -L. -Vrouwekerk. Inv . 22. Mirakelverhalen. 
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schreven , met negen verhalen waarvan de titel "Mirakelen van onse L8 
vrau we op St. -Pieters binnen Ghendt". Het eerste verhaal dateert van 
1 650; het volgende van 1603 , ook voorkomend in voorgenoemde 
schepenakte ; het derde verhaal is van 1655 ;  de vier volgende van 1603 , 
een tweede versie uit de schepenakte ; het achtste verhaal dateert van 
1 604; het negende en laatste van 1 651 , een onvolledige beschrijving van 
exorcisme ; na f02v ontbreken hiervan een paar folio ' s .  Blijkbaar werd dit 
dossier geschreven in 1655 en heeft men zeven verhalen ontleend uit 
vroegere rapporten. 

Ms. A3 1 .  - F0 1 R.V. bevat één verhaal met de titel : Een vande mirakelen 
van ons Le vrauwe op St. -Pieters. Liberatio e carcere ", verlossing uit de 
gevangenis . Onderaan is de datum 1631  er aan toegevoegd. 
F° 2 recto is een fragment uit het verhaal exorcisme; het sluit aan bij 
het ms . 30 , f0 2 v .  - Het uittreksel is het eind van het verhaal, met 
onderaan de datum 1 651 . 

Ms. A32 .  - F0 1 r en v ,  2 R is een gedateerde mirakuleuze genezing 
van 26 sept . 1649.  Op f0 2 R ontbreekt het slot van het rapport, zijnde 
het getuigenis en de bevestiging van de gebeurtenis,  voorafgegaan door 
"heeft sy met haer eyghen handt gheschreven het naervolghende". 
Op versó f0 2 staat een tweede verhaal, met de hoofdtitel , den 14 novem
ber 1 649, de bekering van een protestants vrouw uit Vlissingen tot de 
katholieke godsdienst. 
F0 5 R .V .  vangt aan met de titel "Een Ander" gevolgd door de datering 
1 63 1 .  Door "een ander" bedoelt men wellicht : een ander verhaal van 
163 1 .  Blijkbaar zit deze f0 niet op haar plaats . Ze hoort thuis bij Ms . 3 1 ;  
het is ongetwijfeld een vervolg op f0 1 R.V" een ander verhaal van 163 1 .  

M s .  A33 .  - Een enkel uitvoerig verhaal over het uitdrijven van drie 
duivels , in het jaar 1 652 ; het neemt f0 1 en 2 R.V.  in beslag. De titel 
luidt : Jesus, Maria. 

Ms. A34. - Een wonderbare genezing uit het jaar 1651 geschreven op 
f0 1 R. 

Ms.  A35 .  - Nogmaals een mirakuleuze genezing, waarvan de getuigen 
de waarheid bevestigen "heden desen 1 9  Aug. 1 655" en ondertekenen. 
De tekst neemt f' 1 R .V.  in beslag. Hetzelfde verhaal zit ook in het 
ms. 30,  maar in korte versie . 
In de zeven besproken dossiers staan eenentwintig verhalen, waarvan 
veertien verschillende en zeven een tweede versie zijn van voorge
noemde gebeurtenissen. De kronologische spreiding bestaat uit drie 
periodes : de eerste van 1603-1604 met zes mirakels ; de tweede van 
1631  met twee verhalen ; de derde, 1649-1 655 vermeldt zes rapporten. 
Vermoedelijk zijn de zeven dossiers samengesteld in de 19de eeuw, 
op ' t  ogenblik dat men de manuskripten klasseerde en inventariseerde. 
Heel wat folio ' s  zijn bij mekaar gevoegd of uit mekaar getrokken, 
zonder rekening te houden met de inhoud of datum, vandaar het 
gebrek van samenhang in de dossiers . Feitelijk is deze uiterlijke vorm 
van klassering geen bezwaar voor onze studie(2) . De inhoud van de 

2. In al de dossiers bevindt zich een duidelijke transkriptie van de manuskripten. Dank 
zij die teksten zagen we de mogelijkheid een studie te wijden aan deze mirakelver-
halen. 
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manuskripten is veel belangrijker . Uit dit volkskundig archief hebben 
we veertien verhalen kunnen achterhalen , een rijkdom van verschei
denheid in de mirakelliteratuur van de 17de eeuw. 

II. DE MIRAKEL VERHALEN 

In het kader van de verering van 0 . -L . -Vrouw-ter-Rive in de heerlijk
heid van St . -Pieters te Gent(3 ) ,  hebben we reeds een studie gewijd 
aan de eerste zes mirakelverhalen in verband met vijf .mirakelschilde
rijen die deze wonderbare gebeurtenissen illustreren(4) . De inhoud 
van de manuskripten schrijven we volledig over . De tekst ervan heb
ben we omgezet in het huidige taalgebruik om de lektuur begrijpelijker 
te maken . We hebben ons niet kunnen weerhouden om nu en dan de 
oorspronkelijke schrijfwij ze over te nemen . Het middelnederlands 
brengt wat afwisseling in de lektuur ; bovenzien zien we hoe de ge
schreven taal van de 17de eeuw, niet zo vreemd lijkt als we zouden 
vermoeden. 

1 .  1 603 . Driesken van Dorne van lamheid genezen. 

Van het verhaal bestaan drie teksten : 1° ,  Ms.  A .29 van 1 603 , genoemd 
de schepenakte ; 2° het onderschrift op het mirakelschilderij in de 
0 . -L . -Vrouwkapel van de Sint-Pieterskerk te Gent ; 3° Ms.  A30 ,  f0 1 R, 
een tweede versie , vermoedelijk een halve eeuw na 1 603 geschreven . 
Het verhaal luidt als volgt . 
Driesken van Dome, zoon van Jan en Chrispine Sturtewaghene is lam 
en kreupel geboren . Hij was twee jaar en half en kon gaan noch staan . 
Hij werd bij zijn tante Jacoba Pleviers uit medelijden opgenomen en 
door haar en andere vrienden naar de kerk gebracht . Daar deden ze 
hun devotie en offerande voor het altaar van 0 . -L . -Vrouw. Toen ze 
nadien het kind op de grond stelden,  bleef het rechtstaan. Het is 
gezond naar huis gegaan en gezond gebleven . Later is Driesken reli
gieus geworden in Afligem. 
Qua inhoud zijn de drie versies van dit verhaal op elkaar gelijkend. 
Wat de vorm betreft is er wel een gering verschil te merken tussen 
de manuskripten van 1 603 en 1655 .  Een paar voorbeelden ter verge
lijking van de geschreven taal . 

. . .  Driesken van Dorne, f5 Jans . . .  

den tijt van twee jaeren en alf dat hij niet en co(nde) gaefl of staen . . .  
. . . zijne moeye heeft . . .  tvoornoemde kind opghenomen ende es daer
mede ghecommen binnen de voornoemde· kercke . . .  
. . . voor onse Lieve Vrau we aulthaer es rech t bliven staende, ende 
sedert worden ga ende . .  . 

Andries van Doerene . .  . 

3. Nièt enkel 0. -L. - Vrouw-ter-Rive werd er ve{eerd. Er bestonden drie broederschap
pen : 0. -L. -Vrouw van den clergie, ook gulde clericorum genoemd; 0. -L. - Vrou w-ter
Rive; 0.-L. -Vrouw van de Zeven Weeën. De gulda clericorum bediende er een ooste
lijk 0. -L. -Vrouwaltaar. R.A.G. lnvent. 33, IX, 2° Broederschappen. 

4. M. DAEM, De mirakelschilderijen,  nog te verschijnen in O. V.Z. 

35 



lam ende creupel ghebooren . . .  
. . . is pij sijne moye Jacoba pleviers en andere vrienden ghedraghen naer 
de voorsèyde kercke . . .  
. . . voor den autaer van onse Vrau we tsam en biddende, opghestaen en 
ghesont naer h uys ghegaen . . .  

In Ms . 29 staat een randnota bij het verhaal van Driesken van Dorne, 
vermoedelijk er enkele decennia later aan toegevoegd. Die randnota 
werd in het M�. 30 overgenomen op het eind van het verhaal. 
Ms. 29. 1603. Randnota 
is daer naer Religieus gheworden tot Affelghem. 
Ms. A30 , circa 1655, f0 1 R. 
. . .  naer h uys ghegaen, soa dat hij naerderhandt Religieus is in het clooster 
van Affelghem. 

2 .  1 603.  Hansken Plevier van oogletsel genezen. 

Drie versies : één in Ms. 29 f0 1 R van 1 603 , één op het mirakelschilderij ; 
één in Ms. 30, f0 P en 2 R .  
Hansken Plevier, zoon van Lieven, grafmaker van de St. -Jacobsparochie, 
acht jaar oud, had aan zijn linkeroog een letsel. Door gebed en offerande 
bekwam hij beternis . Zo  luidt de tekst in de originele schepenakte van 
1 603 . 
Vijftig jaar later verschijnt in het ms. 30 een meer uitgebreide versie 
van het gebeuren . Het oogletsel wordt een "incurabel accident"  ge
noemd. Hansken kon niet "gheholpen worden door eenighe medecyn
meesters". Hij nam zijn toevlucht tot 0 . -L. -Vrouw "ende biddende in de 
kercke voor het miraculeus beidt, van syn accident verlost gheworden ". 

3.  1 603.  Jacqueline Plevier van pijn in haar boezem genezen. 

Voorgenoemd verhaal over Hansken wordt in dezelfde tekst vervolgd 
met de wonderbare genezing van Jacqueline Plevier. Haar genezing 
staat, samen met die van Hansken, ook afgebeeld op het mirakelschilde
rij . De versie van de schepenakte loont wel de moeite vergeleken te 
worden met het verhaal in het ms . 30, een halve eeuw later geschreven. 
We citeren de volledige teksten uit de manuskripten . 
Ms . A.29 .. 1603, f0 1 R 
Zoo ooc ghedaen heeft Jaquemine plevier van zeker pine die zou in 
haeren slyncken boezem hadde zonder tot aldien te ghebruycken ee
nighe andere medicamenten dan een oprecht gheloove ende betrauwen 
up God ende zijne ghebenedide moedere. 
Ms. 30, circa 1655, f0 2 R. 
Ende naerder handt sijne suster Jacoba van een accident, dat sy ghe
kreghen hadde in haren slincken boesem. 
Verwijzend naar de familienamen in de tekst, is er wel een verwantschap 
te bespeuren in de eerste drie verhalen. In 1603 wordt Driesken van 
Dorne door zijn moye Jacoba Pleviers, naar de kerk gebracht. 
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Verwijzend naar de familienamen in de tekst, is er wel een- verwant
schap te bespeuren in de eerste drie verhalen . In 1 603 wordt Driesken 
van Dorne .door zijn moye Jacoba Pleviers, naar de kerk gebracht . 
Op hetzelfde tijdstip worden Hansken Plevier en Jacquemine Plevier 
genezen . Wie Jaquemine was wordt niet gezegd. Later, circa 1 655,  
lezen we in ms. 30.  f0 2 R "Ansken Plevier" en sijne suster Jacoba. 

4. 1 603 .  Martynken Veerman, zwak van ledematen, is gezond 
naar huis gekeerd. 

Het verhaal kent drie versies : Ms. 29 f0 1 R ;  het mirakelschilderij ; 
Ms. 30 ,  f0 1v .  De teksten zijn heel kort . We citeren de volledige teksten 
van de twee manuskripten ,  geschreven met een tijdverschil van vijftig 
jaar. 

Ms. 29 , 1 603 f0 1 R. 

Ten derden alzo Martynken veerman f0 Jaques in zijn leden zwack 
ende die onghebruyckich worden was, is duer bedynghen ende offe
rande alsvoren ghebetert. 

Ms. 30 . circa 1 655 f0 1 V .  

Marteyn ten Vermau ' f' Jacobi swack synde van leden ende ongh e
bruijckelycken heeft hare offerande commen doen in de kercke, ende 
met volle sterckte ende ghesontheydt naer h uys ghegaen, en de voors 
wel ghebleven . 

Het is het derde mirakelverhaal van de schepenakte. Martynken is 
zoals de voorgaanden gaaf en gezond naar huis gegaan . Op het schil
derij z iet men dat het meisje haar krukken heeft achtergelaten .  

5 .  1 60 3 .  B egijntje Josyne van dorislaere van langdurige ziekte 
genezen. 

Drie versies van het verhaal : 1 °  Ms . 29.  f0 1 R ,  1 603 ; 2° mirakelschil
derij ; 3° Ms. 30 .  f' 1v. De originele teksten van de manuskripten zijn 
voldoende duidelijk om de inhoud van het verhaal te begrijpen . De 
vergelijkende teksten zijn als volgt. 

Ms. 29 . 1 603 f0 1 R .  

. . .  alzo Joncvrauwe Joosine van Dorislaere f' Loys leghine tsen te lisbet
ten langhen tyt ziec gheweest hebbende. 
zonder te comme gane dan met h ulpe, is met ghelijcke h ulpe ghecom
men in de voornoemde kercke alwaer zoe haer ghebet ghedaen heb
bende, is opghestaen ende zonder h ulpe th uis ghegaen,  
zo zou oyt sidert alleene ghegaen ende ghestaen heeft, God van 
zijnder ghenade ende marie zijne ghebenedide moeder, vande goeder
tieren gratie bedanckende. 

Ms . 30 circa 1655 ,  f0 1 v .  

Joffrauwe Josyne van Doorislaere f' Lowys Begynten deser stede lan
gentydt sieck gheweest synde, ende ghedurelijcken leggende te bed
de, ende ghedurelijcken leggende te bedde, ende niet connende 
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gaen daen met h ulpe, is met ghelijcke h ulpe ghecommen in de kercke 
van onse Le Vrau we, ende aldaer ghedaen hebbende hare devotie, is 
opghestaen ende sonder eenighe h ulpe teenemael ghesont sijnde, 
ghegaen naer haer cou vent. 

6.  1 604. De ommegang van de' fiertel 0 . -L . -Vrouw-ter-Rive.  

Over het ontstaan van de fiertel of ommegang van 0 . -L . -Vrouw-ter
Rive en de broederschap verwijzen we naar de studie over de mirakel
schilderijen in de Mariakapel van Sint-Pieterskerk te Gent . We worden 
hier nogmaals gekonfronteerd , zoals in de vorige mirakelen met een 
mirakelschilderij , waarvan het wonderbaar gebeuren van 1 604 geschil
derd en geschreven staat op een houten paneel . In het Ms . 30 ,  f0 2 R 
van 1 655 staat hetzelfde verhaal als op het schilderij . De tekst van 
het manuskript klinkt zo mooi en duidelijk ,  dat we een transkriptie 
overbodig achten. 

Ten jaere 1 604 was de stadt van Gendt besmet met een groote peste, 
ende namentlijcken op St. -Pieters, de tyckstrate, alwaer niet eenen 
dagh passeerde, sonder twee a dry ginfecteerde te sterfven,  soa da t 
de selve strata ten lesten wirt afgheketen t ende alsoo aenstande was 
de iaerlyksche feeste van onse U Vrau we half oost ende de processie 
ghewoen was door de selve strate te passeren , soa wirt in deliberatie 
gheleyt voor sijn hoow den Bisschop van Ghendt, ende den eerw. 
heere Prelaet van St. -Pieters, ofte de selve processie, door die ginfec
teerde straete, naergewoen te soude passeren ofte niet ? Naer een goet 
examen is beslooten dat iae, ende alsoo het miraculeus beidt inde 
selve processie wirt omgh edraghen, soa het selve aldaer ghepasseert 
was, is de peste blijven staen, soa datter niet eenen persoon m eer 
vande selve sieckte ghestorven is. 

Op het schilderij staat de ommegang met de fiertel van 0 . -1 . -Vrouw, 
augustus 1 604, prachtig afgebeeld . Het is een ikonografisch tijdsdoku
ment van grote betekenis voor de volkskunde . Voor meer uitleg hier
over verwijzen we naar onze studie over de mirakelschilderijen ter 
verering van 0 . -1 . -Vrouw-ter-Rive. 

7.  1 63 1 .  Gentenaar Nicolas vanden Moten uit Florentijnse ge
vangenis ontvlucht , 

Het dossier M.  3 1 ,  f0 1 R ,  V .  2 R bevat één enkel verhaal , met datum 
1631 in randnota . Het verhaal draagt als titel : 1iberatio et carcere , 
uit gèvangenis verlost ; het klinkt zonderling en gelijktijdig dankbaar 
als mirakelmotief. 
Nicolays vander Moten , jonkman, geboren Gentenaar had de ge
woonte alle zaterdagen 0 . -1 . -Vrouw te gaan bezoeken in de parochie
kerk van St . -Pieters . Hij trok met zijn meester , wiens sekretaris en 
kamerling hij was , naar Rome en Florentië waar hij verbleef. Zijn 
meester had eenen grooten pick op eenen andere cavalier. Hij liet 
hem door een knecht omver schieten . De meester stopte het afge
vuurde pistool in handen van zijn kam�rheer, Nicolays vander Moten , 
die het pistool in zijn bedstro wegstopte . Het wapen werd teruggevon
den . De meester van Nicolays voelde zich verdacht en onveilig .  Hij 
verliet de stad op bezoek naar zijn moeder. 
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Op het vermoeden dat de meester dit schelmstuk zou kunnen hebben 
uitgevoerd , werd hij door het gerecht gedagvaard .  Maar de meester 
verscheen niet . In zijn plaats werd zijn sekretaris en kamerheer Nico
lays gevangen genomen en in een droeve gevangenis gestopt. Nico
lays verwachtte zich aan een scherp verhoor en strenge veroordeling. 
Hij had de pistool in handen gehad en de waarheid verzwegen . Er 
was een bericht verschenen waarin stond : de aanbrenger van de 
schuldige krijgt een som geld ;  de zwijger wordt zwaar gestraft . Nico
lays voelde zich plichtig . Hij had de waarheid verzwegen om zijn 
meester te beschermen . Hij werd veroordeeld en belandde in de ge
vangenis . Eens daarin g_esloten zocht hij zijn toevlucht tot 0 . -L . 
Vrouw. 

Als bij wonder kreeg hij in een droom de ingeving van ene belofte te 
doen. Kon hij uit de gevangenis ontvluchten dan beloofde hij naar 
Gent te trekken om 0 . -L . -Vrouw op den Blandijn te gaan begroeten 
zoals hij dat de zaterdag gewoon was te doen. 
Nicolays werd wakker . Met een goed hart deed hij dezelfde belofte 
waarvan hij gedroomd had . De volgende nacht openden zich alle 
gevangenispoorten , zoals geschiedde ten tijde van de apostel Petrus. 
Vrij zijnde trok Nicolays naar Gent. Hij meldde zich aan bij de sche
penen van de heerlijkheid van Sint-Pieters .  Daar heeft hij de ware 
toedracht verteld . De schepen wou kontroleren of Nicolays de waar
heid had gesproken , daarom schreef hij naar de heren van het Magi
straat in Florence .  Van daar liet men weten dat Nicolays vander 
Mooten een kriminele gevangene was , hoe hij uit de gevangenis was 
ontvlucht kon men niet zeggen. 
Na dit antwoord uit Florence , geloofde men Nicolays. Zijn verhaal 
werd als echt en waar geregistreerd.  
Uit dankbaarheid schonk Nicolays een votiefschilderij aan 0 . -L . 
Vrouw . Het werd door Heere Pastoor m e t  bilÏdschap ontfanghen het 
schilderyten, daer hij staet met syn boet af voor schepenen stande 
n u  ach ter den hooghen autaer. Ita est. 

Nicolays blijkt wel een ontwikkeld en dankbaar man geweest te zijn .  
Als sekretaris en kamerheer van een voornaam meester kende hij de 
gewoonten van zijn heerlijkheid en de stad Gent. Als veroordeelde 
gevangene , ontvlucht uit Florence ,  meldde hij zich onmiddellijk aan 
bij de schepenen van de heerlijkheid.  Hij wist wat hem te doen stond 
om zijn onschuld te bewijzen . 
Nicolays is ook een dankbaar man , zowel tegenover 0 . -L . -Vrouw als 
tegenover zijn  rechters , de schepenen van de heerlijkheid. Het is een 
mooi voorbeeld ter illustratie van het schenken van een ex-voto in 
een bedevaartoord, eerste helft 17de eeuw. De manier waarop hij zich 
laat schilderen, hij staet met syn boet af voor schepenen, getuigt 
eveneens van wellevendheid en dankbaarheid. De plaats waar het 
schilderij hing , stan'de n u  ach ter den hooghen autaer, kan zowel in 
de 0. -L . -Vrouwkapel als in de kooromgang nabij de kapel geweest 
z ijn .  De kapel, gulda clericorum van 0.-L . -Vrouw lag oostelijk van het 
hoogaltaar . 
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8 .  1 63 1 .  Huismoeder Maria vander Cruysen genezen van hevige 
hand- en armpijn.  

Ms . 32.  f0 R.V.  Er is maar één versie , ,gedateerd 1 63 1 .  Het bevindt 
zich in een dossier , waarvan de twee voorgaande verhalen dateren 
van 1 649. We vermoeden dat dit verhaal van 1 6 3 1  niet thuishoort in 
het dossier en verkeerdelijk geklasseerd werd . Boven de tekst staat 
de titel "Een ander" waaruit we kunnen afleiden dat er een voorgaand 
verhaal moet geweest zijn .De inhoud klinkt tamelijk simplistisch.  Uit
eindelijk lag het wel in de bedoeling, via de plotselijke genezing Gods 
woorden te bevestigen : klopt, en uw gebed zal worden verhoord . Het 
dankbaar verhaal van de predikanten luidt als volgt . 
In het jaar 1631  kreeg de huisvrouw Maria vander Cruysen , echtgenote 
van Jonkheer Lucas vander Haghen , plotseling hevige pijnen in de 
hand en de arm.  Ze werden stijf en konden niet meer bewegen . Op 
aanraden van de dokters nam ze medikamenten en andere middelen ; 
maar alles bleek tevergeefs te zijn ,  sonder het minste effect ofte ee
nighe beternisse te verwachten . Uitwendig was er aan hand en arm 
niets te merken , ze leken teenemael doodt ende lam te wesen . 

Hand en arm ieken teenemael doodt ende Jam te wesen . Mogelijks 
kwam de pijniging van ergens anders , maar uitwendig gezien was er 
niets te merken . 
Oordelend dat alle menselijke middelen geen baat bjjbrachten nam 
de vrouw haar toevlucht tot God en de voorspraak van Zijn allerheilig
ste moeder om van haar pijnen en onmacht te worden verlost. Zij 
roept haar kinderen bij zich en verzoekt hen met haar naar 0 . -L . 
Vrouw van Sint-Pieters te gaan , o m  neffens haar devotelijk t e  bidden 
en de voorspraak van Maria af te smeken . Moeder zei : u weet wel 
kinderen, dat ick mijn handt ende areme wel van doen hebbe om U 
te pareren (sieren) ende in alles behelpsamich te wesen . 
In de kerk gekomen, werpen ze zich voor de voeten van het miraku
leuze beeld . Ze smeken om de gezondheid van moeder te bekomen 
door de krachtige voorspraak en bijstand van Maria bij haar barmhar
tige zoon Jezus Christus . 
Tijdens het gebed begint de duim van moeder lichtjes te verroeren ; 
daarna de hele hand en arm die een heel jaar onmach tich ende lam 
was gheweest. Moeder werd vervuld met grote blijdschap en zei tot 
haar kinderen : 0 kinderen bidt voors, ick beginne mijnen duym te 
roeren ende ick hoope de volle ghesontheydt te krijghen . 
Thuisgekomen van de kerk is eerst de hand en zijn daarna de vingers 
beginnen trekken , de welcke craeckende dadelycken het leven hebben 
verkreghen. Nadien kwam leven in de hand en de arm sonder het 
ghevoelen vande voorseyde groote peyne. Van toen af heeft moeder 
haar hand en arm te volle kunnen gebruiken . Zij is God en Zijn heilige 
moeder komen bedanken. Tot meerdere dankzegging en glorie van Hen 
moet dit kenbaar worden gemaakt aan de gehele wereld . Ende tot 
desen eynde is het selve in het witté gheschreven ende bevesticht met 
haren eedt ter presentie vande onderschreven ghetuyghen.  Jta est. 
H.A. Castello pastor B Marie in monte blandino .  
Michelle vander beken. Leonora Sophie vander haghe . 
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9 .  1 649 . B rugse kloosterzuster hernieuwt haar beloften, na twij 
fel aan haar roeping. 

Ms . 32 .  f0 1 en 2 R .  één versie . Een langdradig verhaal , blijkbaar 
bestemd voor religieuzen die twijfelen aan hun roeping. De aanvang 
zet plechtig in met de datering .  
In het iaer van de gheboerte Christi 1 649 op den 26 september. Een 
religieuze uit Brugge voelde al zeven jaar lang strijd in haar roeping. 
Ze wou uit het klooster treden ; het ogenblik was nu gekomen om het 
te doen . Een zeker persoon die de heilige Maagd op de Blandijnberg 
in de heerlijkheid van St . -Pieters vereerde,  had begrip voor de moei
lijkheden waarmede de zuster te kampen had in haar uiterste nood.  
De zuster achtte haar daartoe onbekwaam om sulck een werck van 
importan tie tot een goedt eynde te bringhen . Door het gebed van 
anderen werd die persoon verlicht haar toevlucht te nemen tot de 
allerheiligste Maagd op de Blandijnberg .  Zij bad, opdat ze in staat 
zou zijn ,  vóór soo veele alst Godts wille was, de gratie en de liefde 
te krijgen om de zuster tot betere gevoelens te brengen , die de zuster 
zouden helpen te volharden in hare religieuze staat, tot meerdere eer 
en glorie van God. Ze vroeg ook dat de zuster zou beseffen dat ze de 
volharding in haar kloosterbeloften zou te danken hebben aan de 
moederlijke liefde ,  barmhartigheid en gratie van 0 . -L . -Vrouw. Van 
zodra deze persoon haar gebed beëindigd had, vertrok ze ,  in naam 
van Maria , op staande voet naar Brugge . Sao is sij tsanderdaeghs de 
selve religieuse gaen vinden van de welcke sij wesende noch tans on
bekendt. Ze werd goed onthaald . De zuster bekende dat ze bijna de 
hele dag aan die persoon had gedacht, alsof het een goddelijke inge
ving ware geweest . Samen hebben ze enige tijd gepraat en gaf de 
zuster haar uiterste nood te kennen . 
De persoon die de zuster was komen bezoeken sprak haar over de 
zuivere liefde van de heilige Maagd Maria . Ze moest een vast betrou
wen hebben ; zij was de enige moeder die haar helpen kon in de 
gemoedstoestand waarin ze zich bevond. De zuster verstond deze 
woorden en zei , zo betra u we ock haer. En pas deze woorden uitgespro
ken voelde ze zich verlicht en gesterkt . Ze was één ander mens 
geworden . Zo heeft sij utvolder herten ende volle m onden ghesproec
ken da t sij Godt boven al voordaen begerte te gaen dienen, met sulck 
een liefde ende volmacheydt alst haer moghelycken soude wesen, 
sonder vreese ofte aensien van eenich leyden. Ze bekende dat zij zelf 
de schuld was van haar ziekte. Vanaf dit ogenblik was ze van haar 
kwalen verlost. Ze kreeg grote liefde voor haar kloosterregel, vanden 
welcken sij te vooren eenen grooten afkeer hadde gehad. Vroeger had 
ze een afkeer in haar hart om die te volbrengen, nu heeft ze een 
vierighe bhjschap in haer ziele gesonden in het volbringhen vanden 
selven. Op de feestdag van de aartsengel Michaël heeft zij , na het 
ontvangen van het H .  Sakrament, haar eerste kloosterbeloften met 
een vierighe liefde ende particuliere bhjschap ende groodt contente
men t  vernieuwt. Nadien heeft ze de heilige Maagd Maria tot haar 
moeder verkozen, met de schenking van haar hernieuwde beloften, 
haar belovend tot de laatsten snik te zullen dienen door de liefde en 
bijstand die zij van haar dagelijks hoopte �e zullen ontvangen. Maec-
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kende voorts met de H. m oeder een verbondt van noyt verderen iet 
te beginnen sonder haer eerst ghegroyt te hebben met de Inghelsche 
groetenisse. Van zodra zij die belofte had afgelegd,  bekende ze haar 
schuld aan haar overste. Ze vroeg opnieuw te worden opgenomen in 
de gemeenschap . 
De dankbaarheid voor de genade, de liefde en het bij zonder voorrecht 
dat de zuster van de heilige Maagd mocht ontvangen heeft ze beves
tigd en met eigen hand het volgende geschreven . Op het manuskript 
ontbreekt de tekst van deze attestatie . 

1 0 .  1 649.  Geuzin uit Vlissingen tot het kristendom bekeerd. 

Ms. 32 ,  f0 zv tot 4v . Een lang verhaal , met als titel de datum "Den 1 4  
november 1 649". 
Een seecker vrau we van Vlissinghen oudt wesende inde sestich iaeren 
is ghecommen binnen de stadt van Ghendt om een proces te volgen 
dat hier hangende was . Ze is hier ongeveer twintig maanden geweest . 
Ze was niet van onze religie maar van de allerhardste sekte . Geeste
lijke en wereldlijke personen hadden te vergeefs getracht haar te 
bekeren . Ze bleef halsstarrig bij haar opinie ; ze luisterde naar nie
mand. De personen met wie ze kontakt had, lieten alle hoop varen 
haar te kunnen bekeren en besloten haar te verlaten . 
Door de Voorzienigheid Gods is ze in een grote en gevaarlijke ziekte 
gevallen. Een zeker persoon die bekend stond om haar naastenliefde 
in ziekte en nood, werd aangesproken om haar te helpen. Ze was 
akkoord de zieke bij te staan mits volgende voorwaarde . De personen 
die het verzoek deden de zieke vrouw te bekeren "souden m oeten 
belooven dat sij die bekeringhe teenemael souden toeschrijven aen 
de alderheylichste Maghet Maria op blandijnberch ende met den eer
sten op de selve plaetse haer grootelyckse souden gaen bedancken 
ende hooren de m esse den welcken den pastoer tot danckseggingh e  
belooft hadde te doen ". Van zodra die belofte gezamentlijk was afge
legd, is de persoon die de zieke moest gaan bekeren , bij haar op 
bezoek gegaan . 
Bij de zieke zijnde, luisterde zij naar wat de bezoekster haar vertelde , 
iets wat ze bij de voorgaande bezoeken geweigerd had. Nadat ze 
enige tijd met mekaar hadden gesproken , dankte de zieke haar be
zoekster , vragend dat ze 's anderendaags zou willen weerkomen , wat 
ze beloofde te zullei;i doen . 
En ze kwam ' s  anderendaags weer. De zieke zei : Jufvrouw, al hetgeen 
u mij gisteren verteld heeft , over de punten van het waarachtig geloof, 
heeft heel de nacht in mijn hoofd gespeeld . Ik was er gedurig mee 
bezig en voornamelijk met het mysterie van het heilig Sakrament des 
altaars . In de vroege morgend heb ik daar veel tranen voor gestort , 
de almachtige God biddend "verlicht te moghen worden in het wae
rachtich gheloove". 

De jufvrouw die de zieke was komen bezoeken heeft haar met blijd
schap verder onderricht, maar eerst en vooral gevraagd of ze in waar
achtigen God geloofde en oprecht de wil had te komen tot het ware 
geloof. Op die vraag antwoordde zij dat ze geen ander inzicht koes
terde dan het ware geloof te leren kennen en voordien nog onderricht 
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was geweest. Wanneer de jufvrouw zich klaar maakte om te vertrekken, 
werd haar gevraagd haar bezoeken verder te zetten, hetgeen de jufvrouw 
wel zinnens was te doen. 
Vanaf de zieke is de jufvrouw recht naar d2 pastoor gegaan om hem te 
vragen de zieke te gaan bezoeken en het overredingswerk in het geloof 
verder te zetten. Op dit verzoek antwoordde de pastoor aan de jufvrouw. 
Ik wens mij met die zaak niet te moeien want de vrouw houdt zich te 
sterk aan haar opinie. Vrijdag jongstleden heb ik hiervoor nog mijn best 
gedaan. Ze antwoordde zo stoutmoedig dat ik haar zei : "Vrauwe gij 
sprecht al aft gij den boosen gheest in u hadt''. 

Onafgezien van wat er in het verleden gebeurd was beloofde de pastoor 
zijn best te doen. Vijf dagen na haar terugkeer van de pastoor werd de 
jufvrouw vijf à zes dagen ziek. Nadien ging ze 's morgens naar de kerk 
van 0 . -L . -Vrouw. In haar gebruikelijk gebed vroeg ze de heilige Maagd 
de voorspreekster te willen worden voor de arme verdwaalde vrouw; en 
meteen kreeg ze een ingeving. Ze zou een beeld van 0 . -L . -Vrouw mee
nemen tijdens het bezoek aan de vrouw ; hetgeen zij dan ook gedaan 
heeft. Van zodra ze bij de vrouw kwam met het beeld zegde ze : Susanne, 
ik breng u het beeld van de heilige Maagd en Moeder Gods Maria om 
het 's nachts bij u te houden om u te helpen . Suzanneken antwoordde : 
Jufvrouw, ' s  nachts heb ik zo nare dromen dat ik van benauwdheid 
begin te roepen . Al diegene die bij haar in huis waren hadden schrik 
bij haar te blijven. Dit werd door hen bevestigd. Een van hen vroeg haar 
een kruisteken te maken, maar ze weigerde . De jufvrouw nam het mee
gebrachte beeldje en maakte er een kruisteken mee zeggend : Ik bid 
God en de heilige Maagd dat zij van u weren alle vijanden die u hinderlijk 
zijn naar ziel en lichaam. Na deze woorden heeft de zieke het beeld 
genomen en minzaam gevraagd : Maria, sta mij bij opdat ik mag kennen 
ende commen tot de gherchtighe waerheydt. Het beeld omhelzend en 
hartelijk kussend maakte ze er een kruisteken mee. Ze vroeg om het 
beeldje aan haar bedsponde te mogen hangen om het ' s  nachts bij zich 
te hebben . 
Enige dagen nadien is de jufvrouw weer op bezoek geweest. En om 
haar op de proef te stellen, zegde ze het beeldje te komen terughalen. 
Maar de vrouw antwoordde : 0 jufvrouw, dat moogt ge niet doen. Sedert 
ik het beeldje bij mij heb, slaap ik rustig, zonder enige schrik of zware 
dromen. Verder zegde de vrouw naar huis te willen terugkeren (Vlissin
gen) en de predikant te vragen te bewijzen dat zijn kercke de auste 
kercke is. Wordt dit niet bewezen, dan zou de vrouw haar geloof (protes
tantisme) afzweren en de kristelijke leer aanvaarden. 
Dit antwoord was voor de jufvrouw niet geruststellend. Ze keerde naar 
huis terug en vroeg aan de heilige Maagd om het besluit van de vrouw 
te doen veranderen. 
Twee dagen nadien is Susanne weer ziek geworden, bevangen door 
koorts en in levensgevaar. De jufvrouw vernam het. Ze bad 0.-L. -Vrouw 
het verstand van de vrouw te verlichten en haar te dwingen het waar
achtig katoliek geloof te aanvaarden. En om haar smeekgebed nog meer 
kracht bij te zetten heeft ze , op de feestdag van de heilige Franciscus 
Xaverius,  zijn hulp ingeroepen. Ze vroeg hem voorspreker te zijn bij de 
heilige Maagd om de vrouw gratie te schenken zich te bekeren. 
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Het welcke oock terstont is gheschiet. Diezelfde nacht zag de zieke 
vrouw, in haar slaap, zich zitten voor een biechtvader .  
's Anderendaags riep d e  vrouw gedurig met d e  jufvrouw t e  willen 
spreken om een biechtvader te hebben . De jufvrouw verwittigde ter
stond de pastoor . Toen hij aankwam zag hij de goede wil en het vurig 
verlangen van de arme geuzin . Hij zei tot de jufvrouw : dat is het 
werk van de heilige Geest . Na de middag hoorde hij haar biecht. 
Na de biecht drukte de vrouw het hartelijk verlangen uit het heilig 
Sakrament te ontvangen . De pastoor vond het nog niet geraadzaam . 
Hij vond het beter voor volgende zaterdag , tot wanneer de zieke haar 
geloofbelijdenis zou hebben afgelegd . 
De pastoor vroeg haar of zij het oprecht meende . Ze zei ,  met God 
niet te spotten .  De pastoor deed haar zweren "bij den levenden Godt 
zeggende soa helpt mij Godt ende alle sijne Heylighen "; er de naam 
Maria nog aan toevoegend .  Nadien heeft de bekeerde vrouw grotelijks 
verlangd "om haren Heere ende Godt te moghen ontfanghen ". Zonder 
ophouden riep ze : 0, mijn God , wanneer komt Ge ? Wanneer mag ik 
U ontvangen ? Deze woorden herhaalde ze tot wanneer haar het H. Sa
krament ten huize werd gebracht . In tegenwoordigheid van al diegene 
die daar aanwezig waren , riep ze met luide stemme : " O ,  mijn Heer 
en mijn God ,  z ijt Ge daar ?" Met in- en uitwendige vreugde heeft ze 
de Heer ontvangen . Drie dagen nadien genoot ze haar volle gezond
heid, ze dankte God en zijn heilige Moeder voor hun barmhartige 
weldaad . 

1 1 .  Circa 1 650 . Zuster Joanna Goties van longziekte genezen. 

Het is het eerste verhaal van het ms.  30 f0 1 R met als titel : Mirakelen 
van onse U Vrau we op St. -Pieters binnen 'Ghendt. Het verhaal is te 
dateren tussen 1 620-1 657 omdat he.t mirakel erkend werd door Mgr. 
Ant . Triest, bisschop van Gent, ambtsperiode 1621 - 1 657 .  Er is maar 
één versie van het verhaal . Op het handschrift werd blijkbaar later 
geschreven "curatio debilis" genezing van zwakzinnige . 
Lekezuster Joanna Goties , dochter van Joris , geprofest in het klooster 
van Galileen te Gent , lijdt aan een uitdrogende ziekte . Het is zo ver 
gekomen dat ze geen hoop meer heeft op genezing.  
Door de dokters verlaten neemt ze haar toevlucht tot 0 . -1 . -Vrouw van 
St. -Pieters . Alhoewel ze door haar ziekte niet meer op eigen benen 
kan staan, vraagt ze aan haar overste de ommegang van 0 . -1 . -Vrouw 
te mogen doen . Vol vertrouwen wordt het toegestaan . Met een hel
pende hand is ze in de kerk gekomen . Na dat ze haar gebed gedaan 
heeft , staat ze op om de ommegang te beginnen. En hoe verder ze 
gaat hoe sterker ze zich voelt . Na de ommegang is ze met volle 
ghesontheydt naer h uys ghegaen, ende voor een schoon mirakel gap
probeert bij zijn hooh w Antonius Triest, Epis. Gand. 

1 2 .  1 65 1 - 1 652 .  Livina vander Plasche van ziekte,  betovering en 
drie duivels verlost. 

Een uitzonderlijk lang verhaal , ms . 33 f0 1 en 2 recto-verso.  In een 
ander dossier ,  ms . 30 i° 2• bevindt zich een kortere versie ,  geen data 
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worden er in vermeld. Het manuskript met de uitvoerige beschrijving 
van het exorcisme hebben we reeds besproken in een afzonderlijk 
artikel in Oostvlaamse Zanten "Exorcisme in de 0 . -L . -Vrouwkerk op 
Sint-Pieters te Gent . Livina vander Plasche van drie duivels verlost. 
Februari 1 652" (5) . Het manuskript is wel een waardevol dokument 
voor zijn inhoud. In dezelfde studie maken we eveneens een vergelij 
kende studie met één geval van exorcisme uit de 1 6de eeuw en een 
tiental gevallen uit de eerste helft van de 17de eeuw. Om in geen 
herhaling te vallen beperken we de inhoud van het verhaal tot een 
korte samenvatting . 
Jufvrouw Livina vander Plasche, ingezetene van Gent, is vele jaren 
gekweld geweest door vreemde ziekten , zware toverij en bezetenheid .  
In 1 6 5 1  krijgt z·e e r  weer last van . Ze besluit haar toevlucht te nemen 
tot 0 . -L . -Vrouw. Ze bezoekt vanaf september achtereenvolgend de 
bedevaartplaatsen Scherpenheuvel, Vilvoorde, Lede en 0 . -1. -Vrouw 
ter Radien in de St . -Baafskathedraal te Gent. Daar bemerkt de exorcist 
dat Livina niet alleenlijk betoverd ,  maar ook door de duivel bezeten 
is . Nergens vindt Livina baat . Ze neemt haar toevlucht tot 0 . -L . -Vrouw 
van Troost in de 0 . -1 . -Vrouwkerk op St . -Pieters(6) . 
Begin januari 1652 begint de eerste belezing van de voorziene vijftien 
dagen . Vanaf de eerste dag merkt men dat de duivel aanstalten maakt 
om te zullen vertrekken .  De tiende dag zegt de duivel Falsch te heten 
en de vijftiende dag te zullen vertrekken . De volgende vijf dagen 
ervaren de bezweerders dat Livina door meer dan één duivel bezeten 
is. Door de exorcisten daarover ondervraagt zegt Falsch dat ze met 
drie zij n .  De vijftiende dag , 27 januari gaat Falsch geweldig te werk. 
Hij scheurt de kleding van Livina. De bezetene valt bewusteloos . De 
duivel neemt afscheid van zijn slachtoffer . Livina voelt zich van een 
eerste vijand verlost . Maar de bezweerders exorcisiceren verder aan
gezien er drie duivels bij betrokken zijn .  Als antwoord op de vraag 
wanneer de volgende duivel zou vertrekken , krijgt de exorcist als 
antwoord ,  eerst in het Latijn : "over drie dagen" en dan in 't Vlaams 
" dinsdag toekomende" .  
' s  Anderendaags, 2 8  januari , zegt de tweede duivel Belgis te heten. 
Op 30 januari , de derde dag zoals de duivel gezegd had, wordt de 
bezetene hevig gekweld .  Ze valt bewusteloos en voelt werkelijk de 
tweede duivel , Belgis , uit haar verdrijven . Dezelfde dag nog gaat het 
exorcisme verder . De derde duivel noemt zich Magister, de meester 
van de hel . 
3 1  januari , de duivel roept op Maria en Bernardus . Hij spuwt venijn 
en zegt niet te weten wanneer hij zal vertrekken , die voorspelling ligt 
niet in zijn macht. Van 1 tot 9 februari maakt Magister alle dagen 
groot misbaar. Er komt kentering in zijn kreten, godslasteringen blij 
ven achterwege . Hij roept : Sanctus, Sanctus, Sanctus en de namen 
Maria en Bernardus. Tenslotte bekent hij : Victoria Mariae, de over
winning van Maria . 

5. M. DAEM, Exorcisme. In O .V .Z .  1 990, 1 ,  13-32. 
6.  In de 0 .-L. -Vrouwkerk waren er drie broederschappen die elk vereerden : 0.-L.

Vrouw van den clergie of gulde clericorum, 0.-L. -Vrouw ter Rive, 0.-L. -Vrouw van 
de Zeven Weeën. 
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De laatste dag, zaterdag 10  februari . Tot grote verbazing van de 
aanwezigen levert de vijand zijn laatste strijd .  De buik van Livina 
zwelt gelijk  een ton. De duivel klimt naar het hart ; vandaar naar de 
tong. Ze wordt geweldig uitgerokken, een handpalm groot . Magister 
neemt een laatste uitweg : de lippen . Met groot geweld verlaat het 
hoofd van de hel zijn  prooi .  Livina voelt het. Ze zegt : « ' t  Is gedaan ! » .  
Om volle zekerheid te hebben dat alle duivels waren vertrokken heb
ben de exorcisten nog gans de vasten hun belezing voortgezet. Er 
gebeurde niets meer . Livina heeft geen moeilijkheden meer ondervon
den , 't was alsof haar nooit iets had gemankeerd.  
Het verhaal wordt voor echt en waar verklaard door de handtekening 
en het getuigenis van Hieronymus A. Castello , pastoor van 0 . -L . 
Vrouwkerk. 

1 3 .  1 65 2 .  Jacobus Vlaminck, van lamm e  voet genezen. 

Ms. 34,  f0 1R .  gedateerd 1 652 , één versie . 
Joos Vlaminck en zijn echtgenote Clara , wonende te Gent, achter de 
Recolletten op de Leie , hebben, tot meerdere eer van God en van zijn  
Moeder Maria , het volgende verklaard .  
In de maand maart van het jaar 1 652 , werd plotseling in de nacht hun 
kind Jacobus Vlaminck, omtrent drie jaar oud, lam geslagen in zijn 
bed aan het rechterbeen .  Het kind kon geen ogenblik meer staan noch 
gaan, het moest van de ene plaats naar de andere worden gedragen .  
Vader en moeder hadden medelijden met het kind.  Ze veronderstelden 
dat hun kind gekweld werd van eenighe gheesten ofte wel van ee
nighe hylighen. Ze lieten enkele missen opdragen ter ere van sinte 
Privel en tot lavenis der zielen , maer al sonder baete ende hoepe van 
ghenesinghe. Ze hebben er dokter Dycker ,  samen met een chirurgijn 
bijgeroepen om het been te visiteren en te doen wat mogelijk was . 
Ze wisten niet hoe ze helpen konden zodat het kind hulpeloos bleef 
tot de eerste dinsdag na Kerstdag .  Moeder nam haar toevlucht tot 
0 . -L . -Vrouw op St. -Pieters . Met veel vertrouwen en hoop op genezing 
heeft ze ten einde raad een mis laten lezen , en kaars geofferd en het 
kind aan 0 . -L. -Vrouw opgedragen. Gedurende de mis is het kindje 
op zijn beentjes blijven staan gedurende de consecratie . ' s  Anderen
daags kon het blijven gaan,  zonder enige spoor van lamme been te 
hebben behouden : En als bewijs  dat dit de echte waarheid is , hebben 
het selve onderteeckent, berijdt wesende het selve te verclaeren soa 
te wesen op kennen eedt. Bij mij claerken vlamynck. Mij present P.A .  
Castello B .  Mariae. 

1 4. 1 655. Kind Maria Sarelotte met naar binnen gekeerde voeten 
krijgt normale voeten. 
Van het verhaal bestaan er twee versies. De meest uitgebreide staat 
op ms. 35, i° 1 R en V, gedateerd 1 655. Een beknopt verhaal bevindt 
zich op ms. 30 f0 1 V, ongedateerd. 

Aangezien het lofwaardig is, getuigenis af te leggen van de waarheid 
in saecken die dienen tot vermeerderinghe vande eere Gods ende sijn 
L. Moeder Maria, zo hebben de personen die dit verhaal ondertekend 
hebben volgende waarachtige verklaring afgelegd. 
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Ms.  3 5  f0 1 R .  

Maria Sarelotte dochter van den Eersamen fransois Michiels ende 
syne h uysvrau we Joanna van den Ende. 
Ende wesende een kin d  van ontren t de vier iaeren, sijn twee voettiens 
omghekeert heeft gehadt, soo dat sij stonden ghedrayt van binnen, 
inder voeghen dat het  niet en coeste gaen dan met ghespalckte les
kens, ende da t al waeghelende vanden eenen can t tot den anderen 
can t. 

Ms. 30 t° 1 V.  

Maria Sarelotte. Michiels fa francisi, 
den tydt van vier iaeren haere voeten ghehadt omghekeert. 
so dat sij gande met  ghespalckte leskens (liezen) den eenen voet 
m oeste stellen voren den anderen, ende noet en coeste gaen dan met 
groote m oyelijckheydt. 

Het leek alsof het kind lam was geweest. Geen moeite was gespaard 
gebleven door een beroep te doen op dokters en chirurgijns om het 
kind te helpen. Geen baat echter ; het kind werd door hen verlaten, 
als ongeneesbaar verklaard . 
Ongeveer twee jaar nadien hoorde het kind de geburen met mekaar 
praten over de ommegang van 0 . -L . -Vrouw op St. -Pieters . Het kind 
gaat naar huis bij zijn moeder , zeggend laet ons oock gaen den omme
ganck van onse L.  Vra u we, onse L .  Vra u we sal mij moghelyckse 
helpen . 

Moeder ging akkoord met het voorstel . Ze verzocht enkele personen 
om het kind te helpen dragen of aan de hand te leiden ,  aangezien 
het zonder hulp en bijstand niet mogelijk was de weg af te leggen.  
Deze personen noemden : Josyne Gomme een meisje van vijftien jaar 
en een ander meisje van dezelfde leeftijd ,  Catharina de Raedt . 
Samen begonnen ze de ommegang, het kind aan de hand leidend 
vanaf de namiddag drie uur tot 's avonds zeven uur . Wanneer ze 
samen in de kerk kwamen, stak moeder een kaars in de hand van het 
kin d ;  ze hief het kind omhoog om de kaars op het altaar van 0 . -1 . 
Vrouw te  plaatsen. Van zodra de kaars op het altaar stond , heeft het 
kind zijn  liesbandjes afgenomen en uitgedaan . Na het gebed heeft 
het kind ze op het altaar gelegd . Als dat gedaan was is de moeder 
met haar kind en de twee meisjes naar huis gegaan. Het kind stond 
recht op zijn voeten ; ze stonden nu in hun natuurlijke houding tot 
grote blijdschap van de ouders en van de vele personen die het kind 
met de misgroeide voeten hadden gekend . Vanaf heden is het kind 
zo normaal recht beginnen gaan gelijk iemand anders . In teecken der 
waerheydt hebben het selve verclaert waerachtige te wesen de per
soonen onderschreven bereydt sijnde het selve te verclaeren voor alle 
persoonen die dese waerheydt souden m oeghen raecken heden desen 
1 9  aug. 1 655. 

Fran cois michiels, ianneken van benden Josine Gomme. Isaleve le
blan. het m erck f vande weduwe de Raet cateline dunat. 
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Tot slot een paar beschouwingen over de personen en feiten uit 
veertien mirakelverhalen. De begunstigden behoren tot diverse ge
slachten, leeftijden en beroepen. Allen zijn getroffen geweest door 
ziekte, bezetenheid, gevangenschap . Drie meisjes en drie kinderen 
hadden te lijden van kreupelheid,  lamheid , voetletsel, oogletsel , boe
zempijn .  Bij de volwassen personen ontmoeten we één man ; de zes 
vrouwen zijn : huismoeder , twee kloosterzusters,  een begijntje ,  een 
jufvrouw, een protestantse vrouw uit Vlissingen . De man, Gentenaer , 
kamerheer van een patricier ontsnapte op wonderbare manier uit de 
gevangenis van Florence.  Een kloosterzuster twijfelde aan haar roe
ping ;  een tweede leed aan longziekte . Het begijntje werd door lang
durige ziekte gekweld . Een protestantse vrouw hield zich halsstarrig 
aan haar geloof. Een juffrouw was door drie duivels bezeten.  De enige 
zorgzame huismoeder uit onze reeks had een lamme hand . In het 
mirakel van de fiertelommegang van 1 604 was een ganse gemeen
schap betrokken door de zwarte dood,  de pest . Met onze verhalen 
staan we met beide voeten in de eerste helft van de 17de eeuw. Twee 
belangrijke aspekten uit die periode willen we even belichten , n . l .  de 
volkskunde en de tijdgeest in het kader van deze mirakelverhalen . 
Men hoeft geen scepticus te zijn om te twijfel en aan echtheid van 
deze gebeurtenissen . We moeten een duidelijk onderscheid maken in 
het gebruik van het woord "mirakel " .  Zowel vroeger als nu had en 
heeft het een letterlijke en figuurlijke betekenis . De feiten die de 
begunstigden en de aanwezigen meemaakten in de kapel of bede
vaartplaats , wekten grote verwondering op . Genezing en verlossing 
stemmen tot vreugde en dankbaarheid. Over de oorzaak van de beko
men genezing of weldaad wordt niet nagedacht noch gediskussieerd .  
Naar een uitleg wordt niet gezocht . In de  volkstaal zegt men : 't  is 
wonderbaar , 't is niet uit te leggen,  't is een mirakel ! Het woord in 
zij n  figuurlijke betekenis behoort nog altijd tot de ABN-woordenschat . 
Ook de volksgeneeskunde heeft hierin een rol gespeeld . Voor de ziek
ten wist men geen raad met de gestelde problemen, en wist men 
bovendien geen uitleg te verschaffen wanneer het probleem was op
gelost. Het thema van de zogenoemde mirakuleuze genezingen heb
ben we reeds behandeld in het mirakelboek van Kapelleke Schreiboom 
te Gent(7) .  

We deden een beroep op Dr .  L .  Elaut , specialisten in de geschiedenis 
van de geneeskunde en kenner van de volkskunde om ietwa t  uitleg 
te verschaffen over de ongewoon voorkomende genezingen die in het 
mirakelboek van Schreiboom geschreven staan uit de jaren 1 664- 1 729. 
Verwijzend naar de uitleg die Dr. L. Ela ut  hierover verschaft, vatten 
we samen wat hij schrijft. "De meest essen tiële en noodzakelijke 
bewijsgronden ontbreken die er zouden kunnen leiden, de genezingen 
als wonderen te beschou wen, hetzij in de teologische, hetzij in de 
geneeskundige zin, te bestempelen. Wanneer men de aangehaalde 
feiten, die vóór 250 à 300 jaar zijn voorgevallen met een kritisch oog 
bekijkt, kan men voor allemaal aan tonen of zeer waarschijnlijk maken, 
dat de genezing het gevolg was van een natuurlijk herstelverloop. 

7. M. DAEM, Votiefschilderijen en mirakelboek van Kapelletje Schreiboom te Gent, 
Koninkl. Bond Oostvl. Volksk" Gent, 1 975, 107-109.  
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De volksdevotie schrijft liever een genezing toe aan iets bovenna tuur
lijks, dan aan een natu urlijk genezingsproces waarvan ze de mogelijk
heden evenmin begrijpen, of zelfs maar kennen ". De mening die Dr .  
L .  Elaut verkondigt voor de mirakelen van Kapelleke Schreiboom is 
toepasselijk op alle mirakelverhalen .  Meer kommentaar en verantwoor
ding vindt men in voorgenoemde bijdrage over "Volksgeneeskunde" 
van Dr .  L .  Èlaut . 

Bij de aanvang van ons artikel vestigden we de aandacht op de 
verkondiging en bevestiging van de geloofsleer via de mirakelverha
len . Van de eerste vijf wondere bevrijdingen van ziekte (nr . 1 ,  2 ,

' 
3 ,  

4 ,  5 )  werden mooie schilderij en gemaakt als gedenkstuk van het ge
beuren . Ze zijn nog te zien in de 0 . -L . -Vrouwkapel in de St . -Pieters
kerk. Van dezelfde mirakelen werd door de schepenen van de heerlijk
heid van St . -Pieters een attestatie afgeleverd "up dat een yder int 
gheloove . . .  niet en twijffele ". De wonderbare ontsnapping van de ka
merling Nicolays van der Moten (nr. 7) wordt door de schepen als 
waarheid erkend ,  ze hebben de waerheydt gheregisttreert. De pastoor 
en twee getuigen , bevestigen door hun handtekening dat Maria van
der Cruysen (nr .  8)  genezen is . De genezing van zuster Joanna Goties 
(nr . 1 1 ) is een schoon mirakel gapprobeert bij zijn hooghw. An tonius 
Triest. De bevrijding van Livina vander Plasche (nr . 1 2 ) ,  de genezingen 
van Jacobus Vlaminck (nr. 1 3 )  en Maria Sarelotte (nr. 1 4) worden echt 
en waar verklaard door de pastoor "ita est, quad a ttestor"; "berijdt 
wesende het selte te verclaeren soa te wesen op hennen eedt; in 
teecken der waerheyt h ebben het selve verclaert waerachtigh te we
sen . . .  bereydt sijnde het  selve te verclaeren voor alle persoon en die 
dese waerheydt sou den m oeghen raecken ". 

Om dit artikel over de mirakelverhalen uit de 0 . -L . -Vrouwkerk te 
eindigen , herhalen we nogmaals dat de studie van de besproken 
verhalen een rijke waaier biedt van tema's  die de disciplines volkskun
de,  kunstgeschiedenis en geschiedenis bestrijken. We hebben dit 
voldoende aangetoond in ons aparte bijdragen over de mirakelschilde
rij en ,  het exorcisme, de mirakelverhalen . Hoogst waarschijnlijk liggen 
er nog manuskripten weggeborgen in Rijks- , Stads- en Bisschoppelijk 
archief van mirakelverhalen uit kerken , kapellen, bedevaartplaatsen 
die de moeite waard zijn ontcijferd en gepubliceerd te worden . De 
studie ervan schenkt genoegen aan de auteur;  ze schenkt ook haar 
diensten en kennis aan de volkskunde in 't algemeen, en aan ons 
tijdschrift zeer in het bij zonder . 

Marcel Daem 
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Geneesheren 
in de ban van de hypnose (1880-1900) <t) 

In de sociologische literatuur rond professionalisering staan belangen
behartiging en overheersing centraal . De aandacht van sociologen 
gaat hierbij overwegend uit naar de interne organisatie van de be
roepsgroepen en naar hun strategieën om de macht te grijpen , te 
behouden en uit te breiden . De Parry ' s  bv. hebben een model ontwik
keld rond de noties ' markt ' , ' marktevolutie' en ' marktkontrole ' .  Gro
tendeels aanknopend bij Marx en Weber hebben zij de kontrole van 
beroepsgroepen over bepaalde markten aangeduid als machtsfaktor . 
Toegepast op het medisch beroep stellen beide auteurs vast dat de 
geneesheren en de medische beroepsverenigingen o . m .  de opleiding 
hebben gehanteerd als bron voor marktbeheersing (kontrole op de 
toetreding) ,  en dat zij talloze eisen hebben gesteld die uitsluitend het 
verwerven van een legaal monopolie tot doel hadden(2l . 

Sociologie en monopolie 

Dit sociologisch model kan aan de hand van vele historische feiten 
worden geïllustreerd en bijgetreden . Artsen hebben in België vooral 
vanaf het midden van vorige eeuw verschillende strategieën aange
wend om de markt te beheersen : het afsluiten van de beroepsgroep 
door uitsluiting (van de heelmeesters bv. ) ,  het verhogen van de soli
dariteit (ontstaan van het medisch syndikalisme) , het nastreven van 
een gelijke levensstijl en de kontrole op het gedrag van de leden (de 
oprichting van ' chambres disciplinaires ' ) .  Ik denk verder aan de eis 
van de Belgische geneesheren in vorige eeuw voor onderwijspolitieke 
maatregelen om de toegang tot het beroep te bemoeilijken (numerus 
clausus) . Een ander voorbeeld van hoe medici naar monopolievorming 
streefden is de strijd om het behoud van het alleenrecht om het 
instrumentarium te hanteren ,  overduidelijk aanwijsbaar t .a .v .  het be
roep van de vroedvrouw. De geneesheren konden de wetgever er nl. 
van overtuigen dat het verloskundig instrumentarium - voornamelijk 
de verlostang - niet door vroedvrouwen mocht gehanteerd worden.  
Nog een ander voorbeeld van de monopolievorming was het streven 
van de artsen om alle vormen van onwettige uitoefening van de ge
neeskunde strenger te doen bestraffen . Tot in het parlement toe wezen 
de artsen op de maatschappelijke noodzaak om de Nederlandse kader-

1. Gebruikte afkortingen : A.P. = Annales Parlementaires ; A . M . ; L'art médical ; A . M . B .  
= Archives d e  médecine beige ; A .S .M.C .Lg.  = Annales de l a  Société médico-chirur
gicale de Liége; A .S . M.G.  = Annales de la Société de Médecine de Gand ; A . S . M. L .  
= Annales d e  l a  Société d e  Médecine liégale; B .A.R.M . B .  = Bulletin de ! 'Academie 
Royale de Médecine de Belgique; B .H .M.  = Bulletin of the History of medicine ; 
B .S .M.M.  = Bulletin de la Société de médecine mentale ; B . S . S .  = Bulletin du Service 
de santé ; G.M.B.  = Gazette Médicale Beige ; G. M.Lg = Gazette Médicale de Liège; 
J .M.  = Joumal de médecine etc . (Brussel) ; J .N .  = Journal de neurologie et d 'hypno
logie; J.T. = Journçil des Tribunaux; M.H.  = Le Mouvement hygiénique ; Pas . = 
Pasinomie ; P .M.B .  = Presse Médicale Beige ; R .O .S .  = Revue des questions scienti
fiques ; Sc. = Le Scalpel. 

2.  N. PARRY & J. PARRY, The rise of medica} profession : a study of collective social 
mobility, Londen, 1 976 . 
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wet van 1 2  maart 1 8 1 8  in dit verband strikt toe te passen . De medische 
kommissies hadden volgens de geest en de letter van die wet de 
plicht alle gevallen aan het parket te signaleren en de rechten van de 
arts te beschermen . De geneesheren betreurden dat dit in werkelijk
heid zelden het geval was en indien er toch aanklachten kwamen 
leidden die naar verluidt zelden tot 

·
veroordelingen , wat volgens he� 

een blijvend gevaar voor de volksgezondheid betekende<J>. 

' Wettelijk beschikken de artsen over een .monopolie ' ,  zo stelde dr . Mer
veille in de Gazette Médicale de Liége in 1888 ,  maar in werkelijkheid 
wordt met dit recht een loopje genomen . 

;· ou · a-t-0n fait , que fait-on , lorsque le médecin réclame le droit 
de prà tiquer seul un art que , seul , il a étudié,  que , seul, il peut 
faire servir à l ' intérêt public ? - On lui répond que la loi lui 
accorde ce droit et que les tribunaux et les commissions médi
cales veillent à son observation . Ouelle plaisanterie ! Comme si 
les membres des parquets et des tribunaux ne se montraient 
pas constamment , par leur inertie et leurs préjugés, les protec
teurs ,  les complices véritables de la médecine illégale et de ses 
adeptes ! "<4>. 

Een laatste voorbeeld van de bezorgdheid van de arts om zijn  mono
poliepositie is de diskussie over de vraag of massage en orthopedie 
- toen beter bekend als ' la· thérapeutique externe ' - niet uitsluitend 
tot de bevoegdheid van de arts behoorden.  Geneesheren protesteer
den met klem tegen de laksheid van de magistratuur en de overheid . 
Ze  stelden vast dat dit onderdeel van de ' medische markt ' grotendeels 
in handen was van onbevoegden en vroegen de overheid dat de 
medische kommissies strenger zouden optreden tegen de vele mis
bruiken op dit terrein . Aangezien een afzonderlijke wettelijke regeling 
politiek gezien niet direkt haalbaar was , zagen de geneesheren vol
gende oplossingen : de oprichting van zgn . ' comités de défense pro
fessionnelle ' ,  die alle gevallen van onwettige uitoefening zouden op
sporen,  die zich burgerlijke partij zouden stellen voor de rechtbank 
en schadevergoeding zouden eisen in geval van overtreding van de 
medische wetgeving<5> . Sommige geneesheren kloegen over het feit 
dat het medisch korps dit werkterrein aan haar neus had laten voor
bij gaan , op een moment dat de markt tekenen vertoonde van overver
zadiging en dat de strijd om hun zelfbehoud in alle hevigheid losbarst
te . Zij vroegen de overheid , in het kader van de herziening van de 
voornoemde wet van 1 8 1 8 ,  in het bijzonder aandacht te besteden aan 
de definitie van onwettige uitoefening van de geneeskunst. Omstreeks 
1 900 werden zelfs voorstellen ingediend die moesten leiden tot de 
reglementering van de massage<6>. 

3.  A . P" Sénat, ss" 1878- 1879,  1 35 (k.2) - 1 36 (k. 1 ) .  
4.  G.M.Lq. , 1 .XI . 1 888, 4 9  (k.2) .  
5 .  Sc. , XXXI, 37, 1 6.III . 1 879,  229 (k. 1 -2) .  
6 .  Zie bv. G.M.Lq. , 40, 3 . VII. 1 896, 481 -482 ; 42, 16 .VII. 1 896, 505-506; Sc" LXI, 2,  

1 2 . VII. 1 908, 24 ; LXIII, 40 , 2 . IV. 1 91 1 ,  603. 
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. 11t.i .l"wrt1irJ 1;.,.. Wa' � Jl .·C�Ll '1lkc<\.i..t.e- ""-"1"é!wuu,, 
H. Daum1er & Ch. Philipon , Les Robert-Maca1re, Pari1s, 1 836- 1 842,  caricature n" 88 in 
kleur , getiteld 'Robert Macaire magnétiseur' (met dank aan de Afdeling Kostbare 
Werken en aan de Fotografische Dienst van de Koninklijke Bibliotheek te Brussel ) .  
De ironie van de Fransman Honoré Victorien Daumier (t 1879) kwam in sterke mate 
tot uiting in een grote reeks prenten die hij aan de navolgers van Hiipocrates wijdde. 
Zijn spot was niet zozeer op het artsenberoep gericht, alswel op de menselijke zwakke 
aspekten daarvan. Daumier was met het medisch milieu goed vertrouwd. Hij illustreerde 
de Némésis médicale van de arts Fabre en maakte eveneens de aquarel Les médecins 
et la mort van dokter Court. De lithografieën over geneesheren, waarvan hier een 
afbeelding, ontstonden tussen 1 833  fen 1 868 en voeren de figuur ·van Robert Macaire 
ten tonele, aan wie Daumier een ganse serie wijdde die bij het publiek erg populair 
werden. 
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De hypnos e  

Een minder bekend voorbeeld van het streven naar monopolievorming 
was de kwestie van de hypnose, ook wel ' suggestion mentale' of 
' hypnotisme'  genoemd(?) . In de 1 9de eeuw werd de hypnose en daar
aan verwante toestanden (somnambulisme, persoonlijkheidsassocia
ties e . d . )  bestudeerd en terapeutisch toegepast. Hypnose was naar 
verluidt hét behandelingsmiddel bij uitstek van hysterie , stond bekend 
als een mogelijke behandeling van tal van aandoeningen en ongemak
ken (inkontinentie bij volwassenen , verlamming , epilepsie, pijnlijke 
maandstonden , reumatische klachten enz . )'81 , en werd zelfs als een 
nieuw soort anestesie beschouwd (experimenten tijdens bevallin
gen)'9' . Grote namen uit de geschiedenis van geneeskunde , psychiatrie 
en psychologie (Féré ,  Charcot, Liébeault, Bernheim, Freud,  Breuer, 
Luys) hebben er een deel van hun levenswerk aan gewijd'10' . Ook de 
Belgische -geneesheren raakten via de medische pers of door studie
reizen naar voornamelijk Nancy of Parij s ,  de twee rivaliserende ' scho
len ' voor hypnose, geleidelijk met de vele aspekten van het onderwerp 
vertrouwd'1 1 1 .  Hypnose was tevens een item dat in de jaren 80 en 90 
van vorige eeuw echt ' in '  was (vergelijkbaar met het sukses van het 
mesmerisme of 'dierlijk magnetisme '  in de tweede helft van de 1 8de 
eeuw)'12' . In nagenoeg alle kultuurprodukties uit die tijd ,  in kranten, 
opvoedkundige , j uridische , filosofische en meer algemene· tijdschrif
ten vond men het tema terug'13'. Illµstratief in dit verband is de getui
genis van de Belgische wetsdokter Derechter die in 1 888 één van zijn 
artikels opende met de volgende woorden : "] 'hypnotisme est à la 
mode aujourd 'hui et dans Je m onde profane et dans Je monde médi
cal '114;. De Franse arts E dgard Bérillon durfde zelfs te spreken van een 

7. Deze laatste term werd het meest gebruikt en zou voor het eerst door James Braid 
uit Manchester zijn gebruikt omstreeks 1 843 (La Grande Encyclopédie. Inventaire 
raisonné des sciences etc. , Parijs ,  s . d . , t . XX,  484 ; H .  JOLY, L 'hypnotisme et la 
suggestion, Parijs ,  1 9 1 3 ,  5-7). 

8 .  Cfr. de eindeloze reeks 'observaties ' van BERNHEIM , De la suggestion et de ses 
applications à la thérapeutique, Parijs ,  1 888 (2de uitg ) ,  271 -568 ( ' de la suggestion 
appliquée à la thérapeutique ' ) .  

9 .  A .  LIEBEAULT, L e  sommeil provoqué e t  Jes états analogues, Parijs ,  1 889 ; P.M.B. ,  
2 . I . 1 889,  422 ; A. S.M. C.Lq. ( 1 89 1 )  59-67;  JANET, Une opération chirurgicale pendant 
Je somnabuJisme provoqué, J .N.  ( 1 897) 22-24. 

10. Lit . : J .M .BRAMWELL, Hypnotism. lts history, practice and theory, Londen,  1 930 
(3de uitg . ) ;  R . E . SHOR & M.T. ORNE (eds . ) ,  The nature of hypnosis : selected basic 
readings, Londen, 1 965 ,  vi-504p. en E .M.THORNTON, Hypnotism, hysteria and 
epilepsy. An historical synthesis, Londen, Heinemann Med. Books , 1976, vii-205p. 

1 1 .  P.M.B. , 1 882 ,  1 883 en 1885 (passim) ;  A . S.M. G. ,  LXIV, 1 885 ,  273-284 ; A.M.B. ,  3e 
s" t. XXX, 1 886 , 421 e . v . ; J.M. , 1 880, 1881  en 1 887 (passim) ; 1 882,  399-402 ( ' De 
! ' hypnotisme au point de vue médico-légal ' ) ;  A.M. ,  1 886 ; 190,  1 93-202; 1 887, 1 98-
201 , 257-261 .  

1 2 .  Voor de receptie van het mesmerisme in België raadplege men de bijdrage van G.  
Zorab in E .J .DINGWALL (ed. ) ,  AbnormaJ hypnotic phenomena. A survey of nine
teenth-century cases. t.11, Londen , 1 967, 3-50. 

13. G.  KAISER, L 'hypnotisme devant Ja loi, J.T. , 2 1 .VII. 1 887,  k .  937-946 ; 24 .VII . 1887, 
953-957 · Revue de Belgique, 1 889 (passim) ; R. O. S. ( 1 889) 521-541 , ( 1 890) 34-88, 
353-394 : A. CULLERRE, Magnétisme et hypnotisme, Parijs, 1 892 (3de uitg . ) ,  vi-viii; 
V. VAN TRICHT, L 'hypnotisme. Causerie, Namen, Godenne. 1 892, 67 p. ; V. DU
DART, Ou · est-ce que Je magnétisme curatif et comment peut-il quérir Jes malades ?. 
Brussel, 1 892. J. VAN CAMPEN, Hypnotism, Gent, A. Siffer, 1 893,  33 p .  

14 .  G. DERECHTER, Une application de J 'hypnotisme au traitement de J 'hystérie, in : 
J . M . ,  1 XXXVI, 1 888 ,  704 . 
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een ware 'manie hypnotique '1151. De titel van de Franse vertaling van 
het werk van de Italiaanse jezuiet J . J . Franco luidde letterlijk "L 'hypno
tisme reven u à Ja mode "061. Na de doorbraak van de hypnoseteorie 
van de Parijse hoogleraar Charcot omstreeks 1 882 speelde het Franse 
boulevardblad Le Journal de magnétisme een even belangrijke rol in 
het debat rond hypnose als de medische tijdschriften<17l _ De diskussie 
laaide in Frankrijk vooral hoog op tussen 1 882 en 1 893 ,  het jaar waarin 
Charcot kwam te sterven , meer bepaald tussen de aanhangers van 
Charcot (de zgn . school van de Salpêtrière) die vooral aandacht hadden 
voor de fysieke aspekten van de hypnoseverschijnselen , en de leerlin
gen van de school van Nancy rond Ambroise Liébeault en Hippolyte 
Bernheim,  waar het aksent veeleer op psychologische processen ge
legd werd<19l. 

Hypnose mag dan voor de Belgische geneesheren geen onbekende 
zijn ,  er is een moment geweest in de 1 9de eeuw waarbij rond die 
hypnose een brede maatschappelijke diskussie is ontstaan . Waarover 
ging het ? Zoals reeds vermeld waren neurologen en psychiaters reeds 
geruime tijd aktief op het vlak van de herwaardering van hypnose en 
autosuggestie . 

'
In de schoot van de Belgische ' Société de Médecine 

mentale'  en andere medische genootschappen kwam het onderwerp 
vanaf de j aren '80 van vorige eeuw regelmatig aan de orde . Gaande
weg vonden de neuropsychiaters hun eigen weg. Aanvankelijk ge
beurde dit nog via buitenlandse tijdschriften zoals het Duitse Zeit
schrift für Hypnotism us (Leipzig vanaf okt . 1 892) en vooral de Franse 
Annales médico-psychologiques (Parijs ,  sinds 1 843) , de Archives (in 
ternationales) de neurologie. Revue trimestrielle {later : mensuelle) des 
maladies nerveux et m en tales (Parijs ,  vanaf juli 1 880) , dè Revue de 
J 'hypnotisme expérimental et thérapeutique (Parijs ,  vanaf 1 886) of 
L 'Encéphale. Journal des maladies men tal es et nerveuses (Parijs ,  
vanaf 1881 )<19, _ In  1 896 zag het Belgisch ' interdisciplinair ' tijdschrift , 
de Journal de neurologie (et d 'hypnologie) (Brussel , 1 896- 1922) het 
licht. Het blad stond onder leiding van de neuropsychiater Xavier 
Francotte , hoogleraar aan de medische fakulteit van Luik , en J. Crocq, 
docent aan de U .L .B . - De meeste Franse 'hypnologen ' werkten aan het 
blad mee : Babinski , Janet en Bérilon uit Parijs ,  Bernheim uit Nancy 
e .a .  Hoewel het tijdschrift de verslagen publiceerde van de Belgische 
vereniging voor neurologie , richtte de redaktie zich van bij de aanvang 
tot alle geneesheren en nam het onderwerpen op die niet noodzakelijk 
of niet uitsluitend tot het domein van de neuropatologie of neuro-

15. M.H. ( 1 888) 283. 
16. Vertaald door een Waals priester naar de derde Italiaanse uitgave en verschenen 

te Sint-Amands, Parijs en Brussel in 1891  (in- 1 6° ,  379 p . )  
17 .  Cfr .  R.G.HILLMAN. A scientific study of mistery : the role of the medica} and . 

popular press in the Nancy-Salpêtrière controversy on hypnotism, B . H . M "  XXXIX 
( 1965) 1 63-182.  

18 .  qt. L. CHERTOK, L 'hypnose depuis Je premier congrès international tenu à Paris 
en 1889, La Presse Médicale, 22 mei 1 965 ,  1495-1 500 en vooral D .  BARRUCAND, 
Histoire de l 'hypnose en Fran ce, Parijs, 1 967 , 65 e .v .  

19 .  Dit laatst.e tijdschrift verandert een aantal keren van naam : Revue d 'hypnologie 
théorique et pratique dans ses rapports avec Ja psychologie, Jes maladies men tales 
et nerveuses (1890). Annales de psychiatrie et d 'hypnologie ( 1891 -1895,  5 dln . )  en 
Revue de psychiatrie, de neurologie et d 'hypnologie ( 1 896-1 914) .  
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U N E  StANCE D'HYPNOT I SM E 

La pra\lquo do l'hypno\11mo c111 plutO\ dt 
l'byp11oll1atlou,  11 11 ano' a cour11 te porf•o· 
UoD DO o\ H almpllno nveo la mulllpll onUon du 
np,rlonou, Vi!UI vou1 rappelt& lo irran d dó ·  
ploltllllU\ dl  BO•lH « m11rn�\1 1tUll • 1  dH f.1• 
mou1ea • pu111 •, dool J 1c1tJ 1 01 1uic11�U11ur1 
•&iloulmlf.Jll lee J 1pncln\1ur•

I 
bo111th11 1p 1'1111 

que leur 1uJe\1 fl'n lu myal l l  �Dl .  .i 1 l1  blenló\ 
111 1ote11ot d�ir� irea plua neUomonl lu o.m10· 
l�rH de l'hypno1t tl pre•que l•>ut Ie monde 
O oit par aavolr que celle irro"o dl>pe11.e de 101· 
41unt • tl'Jrl1 tt111t aurtuu t do b pmde. Lea 
Ql>,r111tur1 rlnlnrent a lor1 buuooup pl uuobro• 
4o soetu, l l  y 1 q uelq11c1 ar1nèot 111 m?do fut l rn·  
pl� D' 6o 1 31 par l 'Al ltmand l l aomu1 do produlre 
l' " I\ bJ

,
·D)\lquo 1l111 pl1men\ por la nullon d'11n 

oliJot br llDD\, �. 11110 de llt1yer a dècouverl 
111 moyto pl\11 1tmplo tDooro de d6tar111toer l''· 
t1l 1omr 1mbullqu11. 1 1  nalt oonv1' lundl aolr la 
pro 101 dM profeeaoura do l ' l l nlver11 10 el dei 
mójeoaoa i ant 8'anoe prh6e de • nouvel byp.  
noU1mo • d1n1 ua du 11lo n 1  du Oran� Hdlil, 

ll. lllo de Meyer 10 plaoo derrlórt lo euhl e\ 
•r,p1tque l1 main eu\re IH omop latee de oelul• 
o 1 au bou\ de qHl«fuH ln1tu1\I lee Jamb11 du 
1uM \rtmble11t1 Hl pied• 11 1oulhoa\ aur la 
pul nl•, 1011 oorp1 Hl oomm1 aUlr• vm Ie 101, 

1 11 IU,O\ Ml de nloe tft'.>tll p·our OOnHrvtr Il 
poel\ 011 11ori111lf1 Il \ombe bru1 qu1m111\ 111 

1 1Hou1 pllt1. OD lul dit de eo rolavor, on lul 
IYIDot 111• ob1l11 6 l1qu1llt I l  pul11t •'•ooto• 
ober r.ur 1t 111\tte phH laoUomoD\ dtb3ut1 Il 
d�plo • '°u\t l'•n1r1I• don\ Il 11\ e1pable, Il 
n'r Ji•nleot pu t\ dol\ rNter iitun\ 1 In J•m· 
Ml ton\ 0011a1 �ralr""· 

Notu que Ie 1uJ•\ •' part.llllDH\ •v1111;, a 
pulal\tmeo\ 001110leDot de eoD •w• ,  fjrle '' pta\ voua 11pllqaer OI qa'U rmen\. C'N là uct 

ECT TE 

dM ouaoWrlaUquoa de la nouvelle mé\hodo de •� llilo de M17or. 
Pour dlulper la p1ral11le d11 Jaabea, ll autllt à fo16ra\eur do pa111r A ma1A aNIUI, 

" .. Ann\ do commenou 1a MlllOO •. 11110 dt 
Ke7or •'•ia1i pr•oauUoa6 de ;jft1 do11t Il anlt 6proné la aellllblllW. C'6&.IU doa 8'•mlllt 
panlaaan\ avolr tie tl 011 '3 à U au. Une N• 
marque : tou1 avaien\ de oee 811ar11 qu'on •PP.OlJI lnln\ellleent•. Ooelquu·UJ21 avaltA& 
d&Jl aenl à l'op«a&eur daU tea up6tlencea 
antérleuree à Bruellu; 111 •\alen\ panlouUàtt· 
ment aentlble1 i ion lnlluenoe,oar 1ui u.airniU· 
eevr peul faire tD qutlque 1<>r'8 UducaUou d'un 

11't�11Uo do lf17tr pr•llad qu;a�eo 
·� nouvelle 

manJire U reDoon\rt 40 p. c. do 1uJel1 parml 
lee lndl•ldua de tlS • !:S ani, 

Trola penonnee dt l'ual1taaee te 1011t 1ou· 
111.tte lundl à .., t1Hriencu11prèl quo du 1pec· 
�\tor à l'Amt charhable torent faU de leurt 
p1rdt11u1 wa •pat• \lpll qui reodh lnoft'eDalH 
pour l11l·m6me la cbu\e du •oJet; car pour 
l'o,.,.teur. Il paralual\ uan ln11111lblo1 ttop 
lD1tn1lbl1 à la cralnte qae tel pml111 no 1t 
.... Dl mli en tomban\ brulalemtol Hr 11 par· 
•a•L 

La prtm16tt de cel trol• pertODDll "all DO· 
\re confrirt lu Waller. Noua en 1ommea bltn 
fAoll• pour lul, mall co • 1,un1·Bol1lque », co 
niodtrno qulnlllHaol' Dl parall nolr n\llle 
at\eln\e de n•vroH. La main do l'1xp,rlm1n· 
&&\tor eat re1t6e aana elro\ 1ur lal, aauf, a t Il 
déolari, une 1orte de lreualllemen\ 111\trno du 
Jambtt parelt à oelul qoe prodult dan1 lea braa 
la pUe élootrtque de no• folrea. . 

. · te �nd 1uje\ 1poclateur a 'lé UDO i?OllO 
dame; Ptlle do aulLe 1 Cello Y6nua 1eralt- 1lle 
cello do llllo 1 
· Ua monal1ur 1'ea\ eDJulte prèaen" qui a auc· 
combé 1prè1 UDO rt.l1tallce hér<iîqoe, 

"Une séance d 'hypnotisme" ,  Journal de Bruxelles, LXVII, nr. 355, 21 december 1887, 
k.  4-5.  
Dit bericht in de Journal de Bruxelles geeft kanttekeningen bij een hypnosevoorstelling 
die in de salons van het prestigieuze Grand-Hötel te Brussel door ene zekere Mila de 
Meyer werd gehouden op 1 9  december 1887. Bij die gelegenheid werden ook enkele 
geneesheren uitgenodigd. Deze gebeurtenis lokte enige tijd later, in dezelfde krant (de 
editie van 15 januari 1888) een reaktie uit van een student geneeskunde. 
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psychiatrie behoorden . Men vindt er artikelen in over gerechtelijke 
geneeskunde, kriminologie, experimentele psychologie enz .  De stich
tingsdatum 1 896 is erg belangrijk want aan de basis van de oprichting 
van het tijdschrift lag niet alleen de j arenlange interesse voor zenuw
aandoeningen en hun behandelingswijzen maar ook een debat over 
de vraag of de artsen het exclusieve recht moesten krijgen om hypnose 
uit te voeren. 

Kwakzalvers 

Openbare , vrije hypnosevoorstellingen door kwakzalvers vormden de 
onmiddellijke aanleiding tot die vraag . Hierover zouden geneesheren 
(en later ook juristen) zich in de loop van de jaren ' 80 en het begin 
van de jaren ' 90 in alle ijver buigen!20l . Die publieke voorstellingen 
werden in de grote steden gehouden (Brussel vooral) en brachten naar 
verluidt een aanzienlijke volkstoeloop teweeg!21l . Zozeer zelfs dat de 
overheid , bevreesd voor de openbare orde , de staatsveiligheid een 
oogje in het zeil liet houden . Zo is het geval bekend van een zekere 
Astère Denis , een hypnotiseur afkomstig uit Verviers en werkzaam te 
Schaarbeek, die zich in de Brusselse pers liet aankondigen als de 
auteur van een boek La voie naturelle et J 'utilité de J 'hypnotisme en 
wiens praktijken later door de overheid oogluikend werden toege
staan!22l . 

De argwaan van het medisch korps werd niet enkel ingegeven door 
de vrees voor de verstoring van de orde.  De artsen waren vooral 
bevreesd voor de aantasting van hun monopoliepositie op het vlak 
van de 'geestelijke behandelingswijzen ' !23l . Voor enkele gerenom
meerde zenuwartsen in ons land,  zoals Xavier Francotte uit Luik , 
A .  Van Gehuchten uit Leuven en de neuroloog van het Brusselse 
Sint-Janshospitaal Jean Crocq, ging het in wezen om de vraag of de 
' spectacles d 'hypnose '  geen vorm waren van onwettige beoefening 
van een onderdeel van de medische wetenschap , nl. van de ' hypno
logie ' die als afzonderlijke wetenschap werd uitgeroepen . 

Neurologen wendden immers zelf ook de hypnose aan tijdens konsul
taties . Het meest bekende voorbeeld is dat van dr . Van Velsen die in 
1 890 een Institut hypnotique et  psychothérapique oprichtte, naar het 
voorbeeld van de school van Nancy alwaar zgn . ' séances d ' application 
de la suggestion ' doorgingen!24l. Jean Crocq, eveneens aanhanger van 
de school van Nancy, paste de hypnose toe op patiënten in de krank
zinnigeninstelling ( ' maison de santé ' )  te Ukkel waar hij hoofdgenees-

20. A.J.H.BONJEAN, L 'hypnotisme. Ses rapports avec Je droit et Ja thérapeutique. Lçi 
suggestion mentale, Parijs-Verviers. 1 890, ix-31 6-iv p. 

21 . M.H. , febr. 1 888,  49. 
22. Lit. : BRASSEUR. Première autorisation officielle de pratique de J 'hypnotisme au la 

protection gouvernementale du charlatanisme. Communication faite à Ja Société 
Médico-chirurgicale du Brabant, s. l .n .d .  (na 1891 ?) .  Bovengenoemd werk verscheen 
vermoedelijk te Parijs en Verviers in 1891 . Astère Denis schreef samen met dr . 
Vande Lanoitte Hypnotisme, maladies, guerissons, Verviers, 1 895. Beide werken 
zijn in de Koninklijke Bibliotheek te vinden. Denis kreeg verschillende malen (bij 
ministerieel besluit) de toelating om hypnose te bedrijven tot grote ergernis overi
gens van de medische wereld (zie B. S. S. , 1 894, 1 36 : M.H. , XI , 1895,  3 1 3) .  

2 3 .  Zie bv. het verslag van het 1 3de internationaal medisch congres (sektie gerechte
lijke geneeskunde) van DUPRE & ROCHER, Des délits pouvant résulter de Ja prati
que du magnétisme par des personnes non diplomés, A.S .M.L .  XII ( 1 900) 39-50. 
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-K. Lejeune , et y�ypnotisme. 
' 1  . 

: ·No111 Hora dit commenL · l'Acad4mîe 1Jo ·médeclno e'eM empretlée,-PQur r4parer une." né1llioncq do M. Ie nilnlal.re de Ja Julllce. - de ae 1al1lr elle-nieme de Ja Quàtlon det donacr1 do l'hy.1motl1me, · . 
: Cet il1nirors ne aeronL probulJlomesit po� nllts Por 
l' AcacWmle. So111 doute, l*hypnotlsmè eter°' prudA"• ment..· par des opéraleura co1npéLtnl1 �t d'une it�lcle 
honnê(el4, rournlt do• appllcaUon4 11dmlrtble1. . nJ• 
nous avon11 monlré depuls 011e1. lonalemps. � DPI 
:11 t'Omjm11ne que nous ri\·oflA me• i peu Prèt aeu�I• 
d'nboro, e& · ndon� lon1rt1mp1, eqoh't In léan 
PtJbllquH d'c;pnoU11mo, - noua iavqnJ 111"7. montr lea ofl'rorablo1 .ollu1 ot.I peul eóndulro l tnnutnet 
oblolue dea m111néU1nur� aur eurA au�?l.A• 

· 11. l.eJoune serA donc rorcd l1lef1Löt ut donn�r son 
aYls ou de monLrcr nou.cmeut qu U cntend ckoulfor la qtielti<>"· StLual:on embomwunl.e 1 · 

C'eat •n elfot uno lnvenllor blen nulitlble 6 11 roll• 
t1Qn ouó � ttypnothmfl qu Mt vonu Jet.er un jour 
nou ven" •ur wut c" qui tlwll prodlfo•"' 1udrl10n11 ml· rocul�uU..- po11n111ldn � tut · &In · d-..ul oholfl• 

ui 'tol nt tJM 1 " 1i• pour ' ll1e, oc. 3u1. rt1DÎotenont,83J�11 �e• d':Vir.1• Mrt trt 1urno• tutel, rt�rel).t dar.'ïa cattt1or 1 dta p 1ónomènt'I �rtpUtrtmen' ollttt\W, -" proGulU ••P'r� 
·menljl�lliçnt Ja1}� : l? s�UJ1 ���ll.Q . �µ���� .occul� , . , " . · 1 .. . t ,�. . . . J.� '. v11t9ns, 41· J1�l1 1icl1�� . i , : �8' · -PPttfül911,1, l'extn&0 -ioht 1>rQC1Jtè.\; t \'<>l,01� lµ� rit ou . re· 
mier lmlot \'onu; ot . t.Zllll1� . "�u��aaeau!n · o montró comment ces 1�11lf.e on1;aeuvent dev.enlr 

silg�t�=nmn1�11Ó û ih�• aui�La aé�uro10 et l'ln· 
8t!ll5lbll� des tMrt.�·r11 le1 wá1 adtntflÎ; On. Il i•U lel 
taire enlrer ·tl:m,1 1.ine ra� i1IC1W: de WL8i fàluvea, les l""lwr, lea bl�r. leur · · f ·  ha J�ncue ovec des 
ot1ulllea aana qu-'lla mwi QL la mollld.l·e .duu· 
leur. . - i  . .  , · : .>\ " ; : . · 1 '  . . 

On :i roiL nollre obe7. aui 4 aU"mllt.ca onologue1 
à comc .qul G\'nlenL ''-"M aut · �ae AtrLalnes h)'at.á
ri11ues mie superaUtleu•e le r. . · . on· tl révéJé lf aooreL t>QnvQ.lr;'\t ta Y9lo1M,· poµvQlr 
dont les 1Q.Qolf•lntlons PD..,.\!MlL iau�l·�ont pQur 
surnaturelles. On a laiL .e�w ttr A dol fUMLI q�" 
oonc1ucs des lQJJr� 4t torco rJJ PJi,q�o.s • . 

On o renclu te ·mouvcmon pux . p:ir11lyUquos, le 
ca!me otlx déniQnlnquas ; ·on · · 1trod11rt. 1vec cte l'oou 
clalro, let rul-moa ctfets qu'� � .d9• 1>0llon1 el dea 
má<licomonts ; on a .fuit ueir lur, dea mAlodes dea 
remèdea enforntl'S <lnus ue.; t dJ \•ett0 scellóJ eL 
dont oucune parcoUQ n'u,·aiL . 6 8�rhoo p:ir emc. 

. . 
·r"t' 

. :" . . : ' 
• • 1 • 

, ' ,. 

On a nmcnó fos acns à �· · if1'é d'.aeulw tel, quo dr.s föculléa de (lQrCCpljOlil 08 llQU�CllCi Oll\ 6Cnl· Jilé crl'.·écs ;. la 1mnséé o clé nS'gilso sons lo sacours do Jo (lllrole nl. des 1;c$1.us-; . lbuiièrc'n �l6 faite s\tr d.cs Jll'OCl�S do sorcellerlc c1Hàhra.·on n chwó les clföls nmlt!JJloi do In· suggcstlo·n;· �l ··Ml l6li fall• obsof\·ós présenlènL ca fond d'Jncon�l
.
ánble quo- l'on ta·on\·c) 

:.a la limlle cxta·èmo de tout1=.W '·rnows · n•esL-oQ 11lus un · 1nconnnlh:iblt! sfléelol1 'qu'U : 1oi' · pea·mls do 
plneer nu-dossus Jes l9ls iR\mulWles de l'Unlve1'A. · · 
· .f .e Co111'1·�r dcJ Br11�:ttlt1 'Dlllrnl� l'att.cnliou, ll y a uno qulnznlne de jours, stir' lea- <langere des pl!éno
mèn� hypnoUquea. Arcc sa)Col robu1lo1 Il déolnro.iL 
ea tégorll)UGment : . .  1 ' • · • 

• 11 ll 11 eaL 1>01 l>e1·ml1 do··oon.ddérer comme uno 
« ronqu1èlo du no ro 11il!olo, Al tlc1• de sêa prosrt.1, de 
« son 11mo11r . c.lo 111 l ibo.�lé� do 11cs batalllN poul' lo 
(( l riom1>l10 tle l:i Jusllro. une décóu\'erle qui . perm� 
« cl':lb:iisser l'homrun au 1·�1i !lei créatures s:ins 
« raison, snos conM:lonco, s:i 1 1s l iberté, eL <lul lroublo 
« d'uM mnnli\:-o �I rot!onlnhle 11c1lré soclêL� lnqulèLQ 
« du 1w�sent, inrel'loinc do l'a\·cnlr. )> • 

JI esL ninsi ; I<' l'm1rrit>t. � 1·:1ison11cments sonl 
f;implos. 'foul cc qui Ic {fènc <! n'.<)st pas uno conquèle 
de 1wlre slt'�de », J.es se11Je3 · conquèles do notre 
siè�ele sonl celles qui petwenl Jh'Oflter i d'F.gll!e eL l1 
lui-mème par ricochet. · · . : · : 

Une découvcrte ca1>ilol�,' donl les �aultate i;onL 
innombr:iblP-�. qul boulererso 1:1 psychologie, oglte ha 
ph�'siologie . et lrouble 1:1 mP.declne, - m:il� qui 
lnquièto Ie commer� des mlr�cles, n'est p.'ls une 
conquèle. C'est Idiot mali; héroïqnc. lldv n de l'étolfe 
de . friarlyr · l!hez les gens nux9uel3 Ie évóuement à unA oouse fait brnver nlnsi 1e ridicule. . . . · 

Mals les néo·catholiques Qe la lein�e de M. Lejeune 
sont trop jGtés p:ir lo respect humain pour professer 
une foi nussj nxeugle. · \ ., · · · . 

· 

tls yoio�(�lgn, i;11n� doulái.�� Je oini que 1' <lè
couverte fä1t u Jour rellalon ·".""' ou ' pl_nlOt u l'lndua:lrle qui se pare de ce nom. cor Il no raut p� conron· dr.e, .{�:R�àlon .• .CJU.l 'll'él.èto.,'. ,i &l61n& ä mesure quo 
la ::>c1ena6 ·�. 'dth-elopl)C, l\'ec fes-- modoa d'explolta· 
llon.du . �tim�.1.1t rclia�e. · q'1e cetle même 1c(Gce 
cll•çrédU.o .loa ui;a �: �utres, · " . . 
• .  Jlllt.lla.tt>l . Q1' �, l, ,Q.Q · . e,aL 
dnnae.reµi. do:�aqu5 a�enref ttul f�tfo�ours 
par nyolr Ie dernier mot. i · . . ' 

· Condamnerlesprotl�uc.nle l' h�·pnoll&me, o'c,( blen ; 
mals les condamner, o est áussl 1es reconnat: re, leur 
do1mer un cc1·tl tlca� olllclcl d'cxlstence, tour occordor uno lmportonce cnpllnlo. · . 

Con\'C007. que pour 1111 ministre qui prond Jo In u 
�rnllnc3, Ie pns est d lfficl le eL qu'll lul föudr:i blon do 
resprlL i>Our �·en t l rer. F.n D''Dnt 1cJ calambours c� 
Ic� p! rouet tes. 

"M. Le Jeune et ! 'hypnotisme" .  La Gazette, XVIII, nr. 40. 9 februar
_
i 1 888, k_. 2-3 Het 

debat rond de hypnose in het Belgisch Parlement (jan. 1888) weerspiegelde zich even
eens in de Brusselse pers , precies op het moment dat de tegelij� geprezen �n beruchte 
magnetiseur Astère Denis in Brussel zijn kunsten tentoon spreidde. 
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heer was . Hij vond dat hypnose in geen geval mocht verboden worden . 
In de zitting van het medisch-natuurkundig genootschap van Brussel 
van 4 februari 1 888 pleitte hij ervoor dat de hypnose uitsluitend moest 
voorbehouden blijven "aux hommes compétents, tels que Jes méde
cins . . .  qui se Jivrent à des études dans un but h umanitaire ou théra
peutique "(251• 
De artsen lieten begin 1888 hun verontwaardiging over het charlata
nisme eveneens horen in het parlement bij monde van dr. Thiriar , 
volksvertegenwoordiger voor het arrondissement Soignies(26) . Met 
woorden als 'Je péril de ses pratiques ' en 'Ja nécessité d 'en in terdire 
Jes contagieuses et scandaleuses exhibitions publiques ' werd de mi
nister van justitie Le Jeune op 24 januari 1 888 aangemaand een wet 
voor te bereiden die de hypnose zou reglementeren(27l . Enkele dagen 
later , nl. op 28 januari, hernam Thiriars collega, de Brusselse hoogle
raar Rommelaere , sekretaris van de Academie, het onderwerp in de 
schoot van de Academie voor Geneeskunde .  Rommelaere stelde voor 
om de regering te wijzen "sur la nécessité de mettre un terme aux 
abus qui résultent de la pratique vulgarisée de l 'hypnotisme"(20l . 
Op dat zelfde ogenblik verscheen in de ' Journal des Tribunaux' een 
overzicht 'pro en contra ' het gebruik van hypnose door niet-medici 
van de hand van de Luikse filosoof J .R .L .  Delboeuf die eveneens van 
oordeel was dat hypnose niet mocht gevulgariseerd worden en dat 
de vrije uitoefening van de hypnose zowel om medische als om juri
dische redenen verboden moest worden . Delboeuf, die zelf een indruk
wekkende lijst publikaties over hypnose op zijn aktief had, steunde 
zich in zijn argumentatie vooral op werken van Franse juristen en 
artsen o . m .  het boek van Jules Liégeois , hoogleraar aan de rechtsfa
kulteit te Nancy , getiteld De la suggestion hypnotique dans ses rap
ports avec Ie droit civil et  Je droit criminel uit 1 884 en L 'hypnotisme 
et les états analoques a u  point de vue médico-Jégal van Georges Gilles 
de la Tourette , leerling van Charcot(29l . Hypnose is niet zo onschuldig 
als de beoefenaars ervan willen laten uitschijnen, vond Delboeuf. Mag
netiseurs en hypnotiseurs gebruiken hypnose als dekmantel om aan
randingen op de eerbaarheid te plegen. Hypnosesessies geven aanlei
ding tot kleine opstootjes .  Verder worden vele ongevallen opgesomd 
die te wijten zijn aan een ' onwetenschappelijk '  gebruik van hypnose .  
Delboeuf citeert zelfs gevallen van experimenten waarbij hypnose zelfs 

24. Mme CH. VLOEBERGHS,  Belgique Charitable, Brussel, 1 904, 67. Prosper Van Vel
sen is zelf auteur van enkele belangwekkende werken en artikels over hypnose : 
Hypnotisme et psychothérapie, A. S .M.C . Brabant, XI ( 1 90 1 )  24-38 (ook verschenen 
in de P.M.B" 6.1 . 1 901 , 1 - 16) ; Hypnotisme. Suggestion. Psychothèrapie, Brussel , 
1 9 12 ,  347 p. en het vulgariserend werkje La suggestion (hypnotisme) etc. , Brussel, 
1912 ,  107 p.) .  

25.  J.M., LXXXIX ( 1 889) 133 .  
26.  A.P" Chambre, ss.  1 887- 1888 (z.25. 1 . 1888) ,  445-447. 
27. La question de J 'hypnotisme devant Ja Chambre, in : J .T . ,  2.II . 1 888, nr. 495, 145-1 50 ;  

S c "  XL, 3 8 ,  1 8 . 1 1 1 . 1888,  236 (k .3) ; M . H "  1888 ,  51 -55 (integrale tekst van de rede
voering van Thiriar). De reaktie van de minister vindt men in A.P" Chambre, ss.  
1 887- 1 888 ,  445-446. 

28. J.M., LXXXVII, 1 888, 85. 
29. Bio- en bibliografische informatie over Joseph Delboeuf vindt men in de bijdrage 

van J. Hubaux in L. HALKIN & P. HARSIN, Liber Mémorialis de J 'Université de 
Liége. 1876 à 1935. Notices biographiques. t.I. Fac. de phil. et Jettr. - Fac. de droit, 
Luik, 224-238 (vooral p. 235-238) .  
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merkelijke verslechtering in de zenuwziekten tot gevolg haddenl30l . 
Vanaf 25 februari 1 888  staan de zittingen van de Academie voor 
Geneeskunde helemaal in het teken van de hypnose'31>. Verslaggever 
Masoin schetst nogmaals de weldaden van deze behandeling en wijst 
op de gevaren ervan wanneer die door onbevoegden wordt uitgevoerd. 
Hij duidt vooral op het maatschappelijk belang van de kwestie . De 
zaak van de hypnose heeft volgens Masoin belangrijke gevolgen voor 
de rechtspraak (schuldbekentenis o . i . v .  hypnose) en voor de opvoed
kunde ( 'Ja suggestion hypnotique peut  devenir un agent d 'influence 
m orale pour corriger des vices du caractère, des habitudes fä.cheuses 
etc. '). De hypnose is verder voor de fysiologie belangrijk (beïnvloeding 
van bloeddruk en hartslagfrequentie) en van grote betekenis voor de 
behandelingsl�er . Ook wordt gewezen op de gevaren die na opheffing 
van de hypnotische toestand uitgevoerd worden , zonder dat de op
dracht daartoe wordt herinnerd.  Redenen te over dus om de beoefe
ning van hypnose niet door leken te laten beoefenen .  Masoin voelt 
zich in zijn  beweringen gesterkt door het medisch en juridisch vertoog 
van de voorbije j aren , voornamelijk in Frankrijk .  
Dat het hier ging om een belangrijk vraagstuk voor de medische 
professie in zijn geheel , wordt bewezen door het feit dat het meest 
vooraanstaand beroepsblad uit die tijd ,  Le Scalpel, de diskussies in 
de Academie integraal overneemt132> . Op 24 november 1 888 keurden 
de leden van de Academie , op twee stemmen na, unaniem een motie 
goed waarin de overheid gewezen wordt op de nadelige gevolgen en 
de gevaren voor het populariseren van de hypnose (l 'hypnotisme 'j33>. 
Gevraagd werd dat de overheid de openbare voorstellingen - 'Jes 
spectacles d 'hypnotisme '  - zou verbieden en streng zou optreden 
tegen mogelijke misbruiken , "au nom de J 'ordre social autan t que dans 
J 'intérêt de Ja santé publique "1341• De Academie kwam tot deze beslis
sing op grond van de analyses van een kommissie , waarin naast de 
verslaggever Masoin o . a .  J .  Crocq, de Gentse hoogleraar Boddaert en 
de psychiaters Héger en Semal zitting hadden . Belangrijk is dat in 
het rapport de publieke hypnosevoorstellingen niet alleen als een ge
vaar voor de gezondheid, maar ook als een gevaar voor de publieke 
zeden en de openbare orde beschouwd worden , argumenten waarvan 
werd gehoopt dat deze bij de regering beslist zouden aanslaan. Een 
gelijkaardige motie werd ook gestemd op het eerste Congrès interna
tional de J 'hypnotisme expérimental et thérapeutique dat o . l .v .  Edgar 
Bérillon van 8 tot 12 augustus 1 889 te Parijs doorging135> . Opvallend 
zijn verder de punten van overeenkomst tussen het standpunt dat de 

30. J. DELBOEUF, Le pour et Je contre sur } 'hypnotisme. J.T" 4 . III . 1 888, nr. 504, 
k. 289-302. Zie ook Idem . . L 'hypnotisme et Ja liberté des représentations publiques; 
lettres à M. Je professeur Thiriar, représentant, suivies de J 'examen du rapport 
présenté par M. Masoin à J 'A cadémie de médecine, Luik, 1888. 

3 1 .  MASOIN, Rapport de Ja commission à laquelle a été renvoyée Ja proposition de M. 
RommeJaere, relative à J 'hypnotisme, B . A . R . M . B .  ( 1888) 95- 139.  

32. Zie b.v .  Sc" XL, 48,  27. V . 1 888, 303-304 ; 51 ,  17 .VI . 1 888, 322 of B. S.M.M. ( 1889), 
passim. 

33. B.A.R .M.B" 1888, 1 9-20, 95-139 (rapport-Masoin), 225-250, 3 1 2-377, 405-438, 503-
557, 582-607, 664-678, 838-897. Voor een bespreking van de debatten in de Acade
mie raadplege men CUYLITS , L 'hypnotisme a J 'A. R.M.B" B . S .M.M. (1889) 1 1 1-1 16, 
204-21 5. 

34. J.M" LXXXVII ( 1888) 182 e.v.  
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Belgische Academie voor Geneeskunde in deze zaak innam en de 
manier waarop de Franse Academie voor Geneeskunde tussen 1 8 3 1  
en 1 8 50 een verre voorloper van de hypnose ,  het zgn. ' dierlijk magne
tisme ' veroordeeldeP5>. 

Publiek gevaar 

Na 1 890 lieten ook de wetsdokters zich in deze zaak niet onbetuigd. 
Het is opvallend dat tussen 1 890 en 1 900 de hypnose in een strafrech
terlijk kader geplaatst wordt .  Uit het indrukwekkend medisch en juri
disch vertoog rond de kwestie kunnen de volgende zaken onthouden 
worden137>_ Het eerste punt is dat de neuroloog en de wetsdokter zich 
mede dankzij de diskussie rond de hypnose sterk zullen profileren en 
als experten zullen optreden bij rechtszaken . Een voorbeeld hiervan 
is de zaak-G. Vandevoir, waarbij drie personen door het Hof van Beroep 
van Brussel werden veroordeeld wegens afpersing en onwettige uitoe
fening van de geneeskunde door het gebruik maken van de hypnose .  
In deze zaak voerden drie artsen (Semal, Schoofs en Masoin) experti
ses uit. Er was ook de zaak-Donato (D 'hondt) , een bekend magneti
seur, die in de loop van 1 89 5  in Henegouwen opereerde , door de 
politie in de gaten werd gehouden omwille van de grote publieke 
toeloop die hij veroorzaakte en die voor het Hof van Beroep te Brussel 
moest verschijnen .  Ook hier werden drie specialisten (Delboeuf, De 
Rode en Crocq) als experts aangewezenP8l . 
Het tweede element is dat de artsen eens temeer ' het gevaar voor de 
gezondheid' als argument hanteren om de uitoefening van de genees
kunde door niet-artsen als onwettig te laten erkennen . De hypnose 
zou een gevaar betekenen voor de volksgezondheid ,  wanneer die door 
onbevoegden wordt aangewend. Meer nog , het misbruik van hypnose 
kan de vorm aannemen van krimineel gedrag en kan zelfs de dood 
van de slachtoffers tot gevolg hebben. Het medisch vertoog staat dan 
ook bol van ' des accidents nerveux' ,  voorbeelden van overlijdens of 
van het voorkomen van zware psychische aandoeningen en krankzin
nigheid tengevolge van het misbruik dat van de hypnose wordt ge
maakt en van voorbeelden van aanrandingen die onder hypnose plaats 

35. B.S.M. M. ( 1 889) 355-364. 
36. D. BARRUCAND, Op. cit" 42-50. 
37. Zie J .  LIEGEOIS , De Ja suggestion hypnotique dans ses rapports avec Je droit civil 

et Je droit criminel, Parijs ,  1 884,  70 p. ; IDEM . .  De la suggestion et du somnambu
lisme dans leurs rapports avec Ja jurisprudence et la médecine beige, Parijs ,  1 889 ; 
M.H" 1 888. 49-55 ; J .  DELBOEUF, L 'hypnotisme et Ja liberté des représentations 
publiques. Lettres à M. Je professeur Thiriar, représen tant, Luik, 1 888 (o.m. over 
het gevaar van de publieke hypnosevoorstellingen) ;  IDEM . .  L 'hypnotisme devant 
les Chambres Jégislatives belges, Parijs ,  1 892 ; A .  BONJEAN, L 'hypnotisme, ses 
rapports avec Je droit et Ja thérapeutique, Ja suggestion mentale, Parijs ,  1 890;  
L. MERVEILLE, A propos de J 'hypnotisme, G . M .Lg. , 3 1 . X . 1 890, 49-51 ; 7 .XI . 1 890 , 
6 1 -63 ; Sc. , XLVI, 45,  6.V. 1 894, 292 (k .3)-293) ; G. KAISER, L 'hypnotisme devant Ja 
loi, J.T. , 21 .VII . 1 887, k .  937-946 ; 24 .VII . 1 887, 953-957. M.  DE BAETS (abbé), L 'hyp
notisme en justice, Gent, 1894; DUPRE & ROCHER, Des délits pouvant résulter de 
la pratique du magnétisme par des personnes non diplomées, A . S . M . L  . .  XII , 1 900, 
39-50. 

38. Raadpleeg : J.N. , 1 896,  67 ; MASOIN. Les paysans magnétiseurs de Braint-Je-Chê.
teau, B.A.R .M.B.  ( 1 89 1 )  232-254 ; IDEM . . Rapport de la commission qui a été chargée 
d 'examiner Je mémoire présenté par J.B. Crocq (fils) sous Je titre : Comme quoi la 
loi sur J'interdiction des représentations publiques d 'hypnotisme devrait être modi
fiée, B .A.R M.B.  ( 1 896) 278-284 .  
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A . R .A .  Brussel, Archief van het Ministerie van Justitie, Bestuur der Staatsveiligheid,  
nr .  820. 
Het archief van het Bestuur der Staatsveiligheid van het Ministerie van Justitie bevat 
enkele dokumenten rond hypnose. Vanaf het einde van de jaren ' 80 werden niet alleen 
buitenlandse hypnotiseurs door de politiediensten speciaal in het oog gehouden, maar 
ook alle andere buitenlandse 'beoefenaren ' van de geneeskunst. Het een en het ander 
gaf aanleiding tot een drukke briefwisseling tussen plaatselijke politiecommissarissen , 
prokureurs en de centrale administratie. Wat de hypnose betreft bleven slechts twee 
dokumenten bewaard, één uit 1 890 en één uit 1914 ,  die beiden betrekking hebben op 
de hypnotiseur Donato die zich vooral in Wallonië en te Brussel ophield. Het weergege
ven dokument dateert van 6 april 1914 .  
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vinden. Hypnose door onbevoegden wordt als pure oplichterij afge
schilderdc391 . De artsen zijn er uitstekend in geslaagd om de door niet
medici uigevoerde hypnose in een verkeerd daglicht te plaatsen ,  zelfs 
in de .kriminele sfeer te halen . De volksvertegenwoordiging en de 
regering bleken voor hun argumentatie gevoelig want die argumenten 
vonden zelfs hun weerslag - nagenoeg letterlijk - in de geanimeerde 
debatten in het parlement die gedurende de maanden december 1891  
en medio mei 1892 gehouden werden n . a . v .  het wetsontwerp dat 
Minister van Justitie Jules Le Jeune op 1 5  april 1 890 in de Kamer 
indiendec4oi_ De motivatie van Masoin , de redevoeringen vap Crocq en 
Boddaert in de Academie ( 1 888) , alsook de ideeën die Delboeuf sinds 
jaar en dag verkondigde , werden zowel door de verslaggever van de 
Kamerkommissie Eeman als door de minister zelf uitvoerig geciteerd.  
Le Jeune schreef in zijn memorie van toelichting woordelijk : 

"L ' hypnotisme est un procédé d ' anesthésie chirurgicale et 
! 'hypnose appartient à Ja thérapeutique. Celui qui , sans être 
diplómé au voeu de la loi, emploie les pratiques hypnotiques 
au traitement des malades , exerce illégalemen t J 'art de guérir 
et commet Je délit ptévu par la loi du 12 mars 1 8 1 8"C41l .  

Tegen de overweldigende argumentatie van de kant van de medici 
hadden de enkele tegenstanders van het wetsontwerp-Le Jeune geen 
schijn van kans<42i . Deze laatsten vreesden nl. dat door het verbod op 
de publieke hypnosevoorstellingen deze voortaan meer binnenskamers 
zouden plaats grijpen , hetgeen een nog groter moreel gevaar zou 
inhouden . Verder is het opvallend hoe de artsen in het parlement , 
Soupart in de Senaat en Heynen in de Kamer , zich opvallend ' rustig ' 
hebben gedragen . Hun interventies zijn op één hand te tellen . Dit kan 
er o .m .  op wijzen dat het medisch korps vrij gerust was in de goede 
afloop van de zaak. In andere kwesties , zoals in diverse onderwijsaan
gelegenheden, bij de goedkeuring van de jaarlijkse subsidies voor 
gezondheidszorg of bij de stemming van de wet op de arbeidsongeval
len van 1 903 ,  hebben de geneesheren zich niet onbetuigd gelaten ! 

D e  wet van 1 892 

Op 30 mei 1 892 verschijnt de wet op de hypnose (Staatsblad , 4 juni) . 
Art. 2 .  van de wet van 30 mei 1 892 stipuleert dat wie geen dokter in 
de geneeskunde was of wie van de regering geen speciale toestem
ming had bekomen om de hypnose uit te voeren (die toestemming 
werd bij M.B .  voor één jaar verleend) ,  strafbaar was c43i _ Nu had de 
gemeentepolitie de handen vrij om elke openbare hypnosevoorstelling 
te verbieden. Deze verdwenen omstreeks de eeuwwisseling nagenoeg 

39. Zie H. JOLY, Op. cit. , 48-50 ( ' suggestion et criminalité ' )  en de bijdrage van C. Moreau 
op het internationaal congres voor gerechtelijke geneeskunde (Brussel, 2-7.VIII. 1 897) 
rond de relatie tussen hypnose en kriminaliteit : J. N. , 1897, 298-300. 

40. Alle referenties naar de parlementaire bescheiden en handelingen vindt men in 
Pas. ,  1892, p. 231 .  Een gestruktureerd overzicht van de argumentatie vindt men 
in de Pandectes-Belges, t.  L, 1 895 ,  k . 674 e .v .  (trefwoord ' hypnose ' )  of bij J .  DEL
BOEUF, L 'hypnotisme devant les Chambres législatives belges, Parij s ,  1892.  Volle
digheidshalve- vermelden we nog dat de debatten die in Kamer en de Senaat over 
de hypnose gevoerd werden op de voet werden gevolgd in de medische pers 
(raadpleeg bv. Le Scalpel (passim). 

4 1 .  PAS. ( 1892) 233 (k . 1 ) .  
42. Het wetsontwerp werd o p  12  mei 1892 i n  de Kamer goedgekeurd met 6 4  tegen 6 

stemmen, bij 6 onthoudingen. 
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volledig uit het stadsbeeld144) . 
De wet van mei 1 892 was tegelijk een eind- en een beginpunt. Een 
eindpunt omdat de wet het orgelpunt betekende van een jarenlange 
strij d van de Belgische artsen , die - vaak met de openlijke steun van 
de juristen - aandrongen op de wettelijke erkenning van hun deskun
digheid terzake . Een beginpunt ook , omdat na 1 892 hypnose zowaar 
nog sterker in de kriminele sfeer wordt getrokken. Illustratief voor 
deze ontwikkeling is bv.  het tema van de lezing die dr. Crocq voor 
de j onge advokaten van de balie van Brussel hield in 1 894 : "L 'hypno
tisme e t  Je crime "  of een bijdrage van de vooraanstaande advokaat 
Camille Moreau uit Charleroi uit 1 897 waarin de relatie tussen de 
beoefening van hypnose en het strafrecht uit de doeken werd ge
daan(45l _ Ook voor de juristen en magistraten was de kwestie rond de 
hypnose een uitgelezen kans om op de voorgrond te treden en zich 
als specialisten te profileren(46l . 
Niet iedereen was echter onverdeeld gelukkig met de regeling van 
mei 1 892 omdat de regering door art . 2 van de wet aan kandidaat-hyp
notiseurs de mogelijkheid verschafte om toch de hypnose te beoefe
nen . Het protest van de geneesheren doofde echter na 1 893 geleidelijk 
uit . De enige geneesheer die als een roepende in de woestijn harnek
kig bleef pleiten voor de herziening van de wet van 1892 was opnieuw 
J. Crocq147) . 

Slotbeschouwingen 

Nooit eerder hebben de Belgische artsen op zo 'n  korte tijd van de 
wetgever een regeling bekomen die hun belangen verdedigde als in 
het geval van de wet op de hypnose. De verklaring ligt voor de hand. 
Een strengere kontrole op dit verschij nsel , zou meteen betekenen dat 
een einde zou komen aan de samenscholingen en ordeverstoringen 
die de overheden met lede ogen moesten aanzien . De overheid , die 
o .m .  moet instaan voor de openbare orde en veiligheid, zal zeker erg 
gelukkig geweest zijn met de ' wetenschappelijk legitimatie '  door de 
Academie voor Geneeskunde.  Met de wet van 1892 ontvingen de 
artsen opnieuw een monopolie en dit monopolie zullen ze blijven 
verdedigen . Nog in 1 908 stelde dr .  Bienfait in een rapport aan het 
Luikse syndikaat , de Union médicale de Liège : 

"que ! ' hypnotisme thérapeutique doit être réservé au  médecin, 
seuJ capabJe de' l 'empJoyer à bon escient, d 'en tirer tout Je parti 
désirabJe et d 'éviter Je danger auqueJ il expose; étant donné ce 
danger , il y a lieu d' applaudir la loi qui défend les exhibitions 
publiques et il est à conseiller aux hypnotiseurs amateurs de 
ne pas se livrer à ces expériences dans leur entourage"148l . 

Karel VELLE 

43. PAS. ( 1 892) 231  (k.2) .  
44. G.M.B. , XX, 26,  26.III. 1 908, 251 , k . 1 .  
45.  Sc. , XLVI, 45,  6 .V . 1894, 292-293 ; C .  MOREAU, L 'hypnotisme dans ses rapports 

avec Ja criminalité, A . S .M.L . , IX ( 1 897) 76-82. 
46. Zie de eerder geciteerde artikelen in de Journal des Tribunaux, M. DE BAETS, 

L 'hypnotisme en justice, Gent, 1 894. 
47 . B.A.R.M.B. ( 1 893) 278-284, 583-590; ( 1896) 1 66-167. 
48.  G.M.B. , XX, 26, 26.III. 1 908, 251 (k .2) .  
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Zeker weten ? Recensie van LEVI (G . ) ,  Le pouvoir a u  village. Histoire 
d 'un exorciste dans Je Piémont du XVIIè siècle, Paris , Editions Galli
mard, 1 989,  XXXIII + 230 blz . 

Laten we hopen dat de uitgever, die het 
boek L 'eredità immateriale. Carriera di 
un esorcista nel Piemonte del seicento 
( 1 985),  in het Nederlands op de markt 
zal kunnen brengen, ook het voorwoord 
zal opnemen, dat Jacques Reve! bij de 
hier besproken Franse versie heeft ge
schreven. Want als er één boek is , dat 
in de juiste konteksten moet worden ge
plaatst, om ten volle te worden ge
smaakt, dan is het wel Levis fascine
rende studie. 
Het voorwoord "L 'histoire au ras du sol" 
(p. I - XXXIII) is meer dan een ge
bruiksaanwijzing. Het is een briljante 
tekst waarin Reve! nagaat welke belang 
de "mikro-geschiedenis" heeft voor de 
debatten over (de kleine krisis binnen 
de) sociale geschiedenis in het alge
meen, en de Annales-school in het bij
zonder. Giovanni Levi is immers één van 
de protagonisten van de (sinds enkele 
jaren) internationaal suksesvolle groep 
Italiaanse historici rond het tijdschrift 
Ouademi storici en de reeks "Microsto
rie". Samen met Carlo Poni en Carlo 
Ginzburg is hij een boegbeeld van de 
"mikrogeschiedenis" .  Terecht vestigt 
Reve! de aandacht op de flexibiliteit en 
inventiviteit die aan de dag wordt ge
legd bij de konstruktie van hun studieob
jekten, en op het experimenteel en krea
tief karakter van hun werk. Hun projekt 
van totale geschiedenis van onderaf 
biedt mogelijkheden tot het positief in 
vraag stellen van bepaalde procedures 
in de sociale geschiedenis. 
De struktuur van het boek van Levi is 
ongewoon en stemt tot na-denken. 
Waarover gaat het boek eigenlijk ? Dit is 
onzeker. 
Het onderwerp - of misschien beter : de 
aanleiding - zijn de lotgevallen van een 
geestelijke, die in 1 697 werd vervolgd, 
omdat hij in de streek rond het Italiaanse 
dorp Santena, een aantal maanden als 
exorcist werkzaam geweest was. In het 
eerste hoofdstuk beschrijft Levi in geu -
ren en kleuren hoe Giovan Battista 
Chiesa te werk ging. Het zonder toela
ting (en gratis) exorcizeren en genezen 
van mensen en dieren, leidde tot inter
ventie van de kerkelijke autoriteiten. Die 
tussenkomsten resulteerden uiteindelijk 

in het verdwijnen van (verdere informa
tie over) de priester uit Santena.  

Interessant, zeker voor onderzoekers die 
zich met "volksgeneeskunde" en "ma
gie" bezighouden, zijn de beschouwin
gen over de naturalistische en persona
listische etiologieën in het tweede deel 
van het eerste hoofdstuk. Etiologie is de 
(of juister : een) leer van de oorzaken van 
ziekten . Volgens Levi moet worden- ge
poogd het onderscheid niet te evolutio
nistisch op te vatten, want in realiteit is 
er veeleer sprake van "cohabitation ". In 
de naturalistische etiologie (die overi
gens niet mag worden gelijkgesteld met 
de "natuurgeneeskunde" maar, ruimer,  
refereert aan de "rationele " medische 
wetenschappen) wordt een ziekte ver
klaard in onpersoonlijke, natuurlijke ter
men . De kausale struktuur kan worden 
weergegeven in een eenvoudig schema : 
natuur � verbroken evenwich t � ziek
te. Volgens de personalistische etiologie 
kan de ziekte het effekt zijn van een in
terventie (min of meer aktief of intentio
neel) door een goddelijke, bovennatuur
lijke of menselijke agent. De zieke wordt 
gezien als het voorwerp van agressie of 
van een straf. De volgende (complexe, 
vaak niet hiërarchisch geordende) kau
sale struktuur kan worden onderkend in 
de personalistische etiologie : natuurlij
ke, bovennatuurlijke, sociale en/of per
soonlijke oorzaken � ziekte. (p.  44) 

Belangrijk lijkt me de suggestie van Levi, 
dat men bijzonder voorzichtig moet zijn,  
om het proces van onttovering (déclin 
du magique) te verklaren als een eenvou
dig verdringingsproces : door de ver
spreiding van de "rationele " medische 
kennis en praktijk .  Hij toont aan dat de 
twee broederlijk naast elkaar konden be
staan en elkaar wederzijds konden ver
sterken. De "kliënten" van Chiesa blijken 
eerst andere remedies te hebben gepro
beerd. Ze wendden zich pas in tweede 
instantie tot de exorcist. Ze werden in 
sommige gevallen zelfs doorverwezen 
door een geneesheer of een apoteker. 
Het bestaan van de hypotese van een 
bovennatuurlijke oorzaak, reduceerde 
natuurlijk gevoelig de verantwoordelijk
heid van de medicus in die periode (en 
dit terwijl hun sociale status niet onaan-
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zienlijk was) .  Een kwaal die niet door 
hem geneesbaar is , behoort tot een an
der domein. Zo'n a posteriori-definitie 
van de geneeskunde nam waarschijnlijk 
niet alle onzekerheid van mensen in 
nood weg. 
Op het einde van de zeventiende eeuw 
was het dorp Santena in een diepe krisis , 
onder meer ten gevolge van oorlog en 
misoogsten.  Het werd voor de mensen 
moeilijk om de situatie te beheersen. 
Exorcist Chiesa bood een relatief een
voudige verklaring van de wereld. Vol
gens Levi had Chiesa een enorm sukses 
omdat hij , ondanks het feit dat hij de 
taal en verklaringen van de personalisti
sche etiologie hanteerde, zoals in die tijd 
gebruikelijk was , toch één hoofdoorzaak 
van de kwaal aanduidde. Men moest de 
fout niet in zichzelf zoeken , maar wel in 
een bovennatuurlijke vijand van buiten
af, die kan worden geneutraliseerd. 
In dit verband moet worden opgemerkt, 
dat er een verschil bestaat tussen die 
(vervolgde) stellingen en een meer duur
zaam en legitiem kausaal model van de 
kerk, dat blijkbaar naast het naturalisti
sche kan bestaan. Op het einde van de 
zeventiende eeuw hadden de inwoners 
van Santena immers de legitieme moge
lijkheid om een bedevaart te onderne
men naar het beeld van de Madonna van 
de kerk van de Santissima Annunziata 
de Chieri of het graf van Agostino Borel
lo. In die gevallen worden er echter geen 
demonische krachten direkt bestreden . 
Wel worden bovennatuurlijke wezens 
{heiligen bijvoorbeeld) aangesproken, in 
de veronderstelling dat zij eventueel de 
natuurlijke orde zouden kunnen doorbre
ken , om de noodlijdende te helpen . 
We hebben even stilgestaan bij het eer
ste hoofdstuk (p. 19 - 53) omdat volks
kundigen met dit soort van analyses het 
meest vertrouwd zijn (en, wie weet, Le
vis onderwerp en aanpak misschien niet 
zo buitengewoon origineel vinden) .  Voor 
Levi is dit echter enkel maar het begin
punt. Het is bekend dat , volgens de re
gels van de kunst, dergelijke gegevens 
"in hun kontekst moeten worden ge
plaatst" .  Het is mogelijk {doch niet nood
zakelijk) om , met wat goede wil, de rest 
van het boek op die manier op te vatten . 
De wijze waarop dit "in-kontekst-plaat
sen" gebeurt, en met name het flexibel 
uitkiezen van verschillende relevante 
konteksten om het leven in het zeven
tiende-eeuwse Santena te bestuderen is 
verrassend. Af en toe wordt de draad 
van het eerste hoofdstuk in de rest van 
het boek opnieuw opgepikt. Bijzonder 
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geslaagd vind ik bijvoorbeeld de link die 
op pagina 90 (terloops) wordt gelegd, 
tussen de op 17 juli 1697 door G .B .  
Chiesa behandelde vrouw, Maria Dome
nino-Converso, en de case-studie over 
de strategieën van haar families (p. 82-
90). 

De case-studie is een onderdeel van het 
tweede hoofdstuk waarin onder meer op 
basis van notariële archieven, gepeild 
wordt naar het belang van familiestrate
gieën in en rond Santena. De nadruk ligt 
niet op geïsoleerde huishoudens maar 
op gestruktureerde blokken die berust
ten op bloedverwantschap, allianties en 
fiktieve verwantschapsrelaties : familie
fronten tegen onzekerheid . In het derde 
hoofdstuk (p. 97- 138) geeft Levi een ver
bluffende demonstratie van wat er op ba
sis van een experimentele analyse van 
de markt van grond mogelijk is. Hoe kun
nen bijvoorbeeld de enorme prijsschom
melingen van de landbouwgrond uitge
legd worden ? Hoe moeten we verklaren 
dat , in tegenstelling tot de verwachtin
gen , die schommelingen veel kleiner 
worden en het prijsniveau soms lager 
gaat liggen als men zich beweegt op een 
lijn van de dichte familie, over de buren 
naar vreemden, anonieme kopers, toe ? 
Net als in de rest van het boek, plaatst 
Levi, in het derde en vierde hoofdstuk, 
grote vraagtekens bij het mensbeeld van 
de homo economicus : de mens die uit 
is op maximalisatie van de vooraf be
paalde doelen en minimalisatie van de 
kosten, beschikt over alle nodige infor
matie en dan totaal onafhankelijk de ge
paste beslissing neemt. Hij verzet zich 
tegen de voorstelling als zou de landbou
wer uit het Ancien Régime steeds louter 
passief onderworpen zijn aan de elemen
ten , slaaf van tradities en onmachtig tot 
aktie. Levi stelt voor te denken in termen 
van strategieën . Hij spiegelt een selek
tieve en gelimiteerde invulling van ratio
naliteit voor. Het aksent ligt op de nood
zaak om beslissingen te nemen in onze
kere omstandigheden , op basis van een 
beperkte hoeveelheid informatie, een 
tendens om kausaliteit te vereenvoudi
gen en het bewust gebruik van inkohe
renties tussen regel- en sanktiesyste
men. De aktoren proberen de feiten beter 
te voorzien door middel van een aktieve 
politiek van relatievorming, in een po
ging te streven naar meer zekerheid. 

In het vierde hoofdstuk (p. 139 - 167) 
wordt de karrière van de vader van de 
priester-exorcist onder de loep geno
men. Levi toont aan hoe notaris Giulio 
Cesare Chiesa een schitterende karrière 



had kunnen opbouwen door gebruik te 
maken van de mazen in het netwerk van 
de macht. Onder andere door versnellin
gen in het proces van staatsvorming, 
ontstond er ruimte voor een nieuw type 
van notabele, die bemiddelde tussen de 
dorpelingen en de buitenwereld .  Giulio 
Cesare investeerde niet in grond.  Zijn 
leiderschap berustte op prestige en be
middeling, op kliëntelisme en kompro
mis. Hij liet zijn zoon , die als priester in 
Sartena werd geïnstalleerd, een immate
riële erfenis na van relaties, van macht 
in het dorp. In het volgende hoofdstuk 
(p. 1 69-191 )  blijkt dat G . B .  Chiesa zijn 
erfenis . op een weinig subtiele manier, 
snel meer tastbare, vooral dan financiële, 
vormen wou laten aannemen. In de kri
sisperiode van de jaren negentig, en bin
nen de gewijzigde machtsfiguraties, kon 
bijvoorbeeld het eisen van exorbitante 
prijzen voor de begrafenis van de arm -
sten. niet door de beugel . Dit leidde tot 
een proces in 1694. 

De lokale strategieën in de machtsstrijd 
tussen verschillende sociale groepen, en 
met name die van de notabelen (en in 
het bijzonder de Tesio-familie) ,  worden 
onderzocht in het zesde hoofdstuk (p . 
1 93-21 5) .  In het laatste hoofdstuk (217-
230) wordt nagegaan hoe alle aktoren 
een nieuw evenwicht zochten, nadat va
der en zoon Chiesa van het toneel waren 
verdwenen. Er werd getracht meer dui
delijkheid te scheppen in de relaties tus
sen de boeren en de heren, tussen San
tena en de stad Chieri, tussen het leen 
en de staat, enzovoort. Waar lagen bij 
voorbeeld de grenzen van de jurisdiktie ? 
Net als in het vierde en vijfde hoofdstuk 
besteedt Levi uitvoerig aandacht aan de 
rol van de adellijke families (Tana, Ben-

so). Hun strategieën waren echter niet 
in de eerste plaats gericht op de realiteit 
van het dorp, want ze verdedigden ook 
belangen op een regionaal en internatio
naal schaakbord. 

Stuk voor stuk prachtige analyses, maar 
er wordt van de lezer een grote inspan
ning verwacht om het boek in zijn geheel 
te vatten, want het is niet altijd gemak
kelijk om een rode draad te vinden . Levi 
geeft zelf een mogelijk antwoord.  Hij wil 
in zijn studie aantonen hoeveel belang
rijke dingen gebeuren terwijl er op het 
eerste gezicht niets gebeurt. Misschien 
heeft Jacques Reve! wel gelijk als hij be
toogt, dat de hoofdrol in het boek niet 
zozeer wordt gespeeld door G . B .  Chiesa 
of door de gemeenschap van Santena, 
maar door de onzekerheid . Misschien 
kan ook de selektieve versie van het 
begrip rationaliteit in aanmerking ko
men. 

Ik kan het me levendig inbeelden, dat 
niet iedereen gelukkig zal zijn met de -
bewust - provocerende uitspraak van 
Jacques Revel : " [Levis aanpak] obéit à 
une maxime que tout historien pourrait, 
me semble-t-il, faire sienne : pourquoi 
faire simple quand on peut faire compli
qué ?" (p. XXIV) . In de juiste kontekst 
heeft hij natuurlijk gelijk. De studie van 
Giovanni Levi over een "immateriële 
erfenis ' ,  enkele families, een paar lapjes 
grond en veel onzekerheden in één 
dorpje in Piemont op het einde van de 
zeventiende eeuw, is een werk dat ook 
voor volkskundigen en/of historici in 
Vlaanderen belangrijk is (om onzekerhe
den op te wekken en meester te wor
den) .  Een magistraal boek . 

Marc Jacobs 
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